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CHAPTER 1.

B(EOTIA borders on the Athenians, and the rest of the
Attic land: and the Plateenses are near the Eleutherenses.
But the whole nation of the Beeotians derived its name from
Baeotus, who they say was the son of Itonus, and the nymph
Melanippe. They add, that Itonus was the son of Am-
phictyon. Many of their towns too are denominated from
men, but a still greater number from women. The Pla.
teeenses indeed were, as it appears to me, natives of Beeotia
from the first; but they are of opinion that they derived
their name from Platza, the daughter of a river. It is,
however, evident that the Plataenses reigned here in ancient
times. For all Greece formerly was in subjection to royal
authority, and there was no such thing as a demoeracy to
be found among them. But the Platzenses do not know any
thing of their kings except Asopus, and Cithaeron who was
prior to Asopus: and they say that one of these gave a name
to a mountain, and the other to a river. It appears too to
me that Platea, from whom the city was denominated, was
VOL. III. B
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the daughter of king Asopus, and not of a river. Before
the battle which the Athenians fought at Marathon, the
Platzenses performed nothing which deserves to be re-
corded. But in this battle they assisted the Athenians;
and after the irruption of Xerxes into Greece, had the
boldness to ascend their ships with the Athenians, and
punished in their own dominions- Mardonius, the son of
Gobryas, who commanded the army of Xerxes. It happened,
however, that the Platseenses were twice driven from Beeotia,
and again restored to it. For in the war between the
Peloponnesians and Athenians, the Lacedsemonians be-
sieged and took Plateea: and when it was restored through
the peace which Antalcidas, a Spartan, made between the
Greeks and the king of the Persians, and the Platzenses
that had fled to Athens returned to their native country, it
was again afflicted with the calamities of war. For at the
time when open war was proclaimed against the Thebaus,
but the Platseenses asserted that they were at peace with
them, because when Cadmea was taken by the Lacede-
monians, they neither assisted their counsels nor operations;
the Thebans, on the contrary, asserted that it was the
Lacedzemonians who made the peace, and who afterwards
acting contrary to the truce, caused it to be violated by the
other cities that had engaged in it.

The Platzenses, therefore, suspecting the intentions of
the Thebans, strongly fortified their city; and those that
lived at some distance from the city did not venture into
the fields at all hours of the day; but knowing that the
Thebans were accustomed to protract their public assemblies
for a long time, they watched the time of their assembling
together, and, whenever this happened, cultivated their land
in peace. But Neocles the Theban, who was then the chief
magistrate of the Beeotians, perceiving the crafty conduct of
the Plateeenses, ordered each of the Thebans to come into the
assembly armed, and immediately led them, not in a direct
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line from Thebes through the fields, but to Hysia, which is
between the Eleutherans and Attica,and where the Plataenses
had no spies. This took place about the middle of the day:
and the Platseenses, supposing that the Thebans were engaged
in their assembly, came into their fields as usual, having the
gates of the city securely closed behind them. The Thebans
therefore made the Platmenses that were within the walls
promise, that they would leave the city before sun-set ; each
man bringing with him one, and each woman two garments.
At that time, indeed, the Platmenses were oppressed in a
manner very different from that which took place formerly
through the Lacedsemonians, under the command of Archi-
damus: for then when they were besieged they were pre-
vented from leaving the city by a twofold wall; but here
the Thebans would not suffer them to enter into their walls.
This second loss happened to the Platzenses, in the third
year prior to the battle at Leuctra, and when Asteus was
the Athenian archon. Every part of the city at this time
was destroyed by the Thebans, except the temples of the
gods. But the manner in which the city was taken became
the safety of the Plateenses. For they were, in the first place,
received by the Athenians; and afterwards Philip being
victorious at Cheeronea, placed a guard over the Thebans,
endeavoured by every possible means to accomplish their
destruction, and at last restored the Platseenses to their an-
cient habitations, '

CHAPTER IL

ON turning a little to the right hand from the straight road
of the Platzean land under Citharon, you will see the ruins of
‘Hysia and Erythrae. These were once cities of the Beeotians ;

and even now among the ruins of Hysia there is a temple of
B2
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Apollo, the half of which is entire, and a sacred well. Ac-
cording to the Beeotians, formerly those that drank out of
this well were endowed with the gift of prophecy. Proceed-
ing from hence into the public road, you will again see, on
the right hand, that which is called the sepulchre of Mar-
donius. Indeed that the dead body of Mardonius could no-
where be found after the battle in which he fell is generally
acknowledged ; nor can they tell by whom he was buried.
It appears, however, that Artontes, the son of Mardonius,
gave great gifts to Dionysophanes the Ephesian, and to
others belonging to the Ionians, that they might not be
negligent with respect to the interment of Mardonius. And
this road leads from Eleuthera to Platza. But as you pro-
ceed from Megare, you will see on the right hand a fountain,
and a little beyond this a stone, which they call the stone of
Actzeon: for they say that Acton used to sleep on this,
when he was weary with hunting; and that in this place he
saw Diana washing herself in the neighbouring fountain,
But Stesichorus Himeraus writes, that Diana threw upon
Actaeon a stag’s hide, and thus caused him to be slain by his
dogs, that he might not marry Semele. For my own part,
I can easily believe that Actszon might be torn in pieces by
his dogs, without the interference of the goddess, in conse-
quence of their rushing furiously upon him, without per-
ceiving who he was.

In what part of Citharon the destruction of Pentheus the
son of Echion happened, or where Oedipus when he was
born was exposed, is not known by any one; though I am
not ignorant of the bisected road belonging to the Phocenses,
in which Oedipus slew his father. But the mountain Cithseron
is sacred to Jupiter Cithseronius, of which I shall speak more
copiously when my discourse leads me to mention it again.
Near the entrance to Plateea, you may perceive the sepulchres
of those that fought against the Medes. The other Greeks
indeed have one common sepulchre ; but the Lacedsemonians
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and Athenians that fell in that battle have separate tombs ;
and upon them there are elegies composed by Simonides.
Not far from the common sepulchre of the Greeks, there is’
an altar of Jupiter Eleutherius. The sepulchre is made of
brass; but the altar and statue of Jupiter are of white stone.
Even at present, every fifth year, they celebrate the festivals
called Eleutheria, in which the greatest rewards are proposed
for the race. They run before the altar armed. The trophy
which the Greeks erected for their victory over the Plateeenses
is about fifteen stadia distant from the city. When you enter
the city, in that part which contains the altar and statue of
Eleutherian Jupiter, you will see the heroic monument of
Plateea. What the Platseenses report concerning her, I have
already related. The Plataenses too have a temple of Juno
which deserves to be inspected, both for its magnitude, and
the ornament of the statues which it contains. On entering
this temple, you will see a statue of Rhea presenting Saturn
with a stone wrapped in swaddling clothes, instead of the child
of which she had been delivered. They call Juno, Teleia,
or the perfect. 'There is a large statue of the goddess in an
upright position: both these statues are made of Pentelican
stone, and are the works of Praxiteles. There is another
statue of Juno in a sitting posture in the same temple; and
this was made by Callimachus. But they call the goddess
Numpheuomene, or espoused, on the following account.

CHAPTER III

THEY say, that Juno being angry with Jupiter, on what
account it is not known, retired to Eubcea; and Jupiter not
being able to appease her, came to Citheron, who then
reigned over the Plataenses. This Cithaeron was not second
to any one in craft. He therefore persuaded Jupiter to
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make a statue of wood, to place it veiled in a car drawn by
two oxen, and publicly assert that this was Platea, the
daughter of Asopus, whom he was going to marry. As
soon as Juno heard this, she immediately came to the car,
and, cutting off the veil, perceived that what she supposed
was a new married lady was nothing more than a wooden
image; and in consequence of this became reconciled to
Jupiter. In remembrance of this reconciliation, they cele-
brate a festival which is called Daedal, because the ancients
called wooden statues Deedalian. But it appears to me that
this name was usurped, before Dedalus the son of Pala-
maon was born; and that afterwards, from Dsedalian statues
Dadalus derived his name. The Plateenses therefore
celebrate this Dzedal festival, every seventh year, as an
historian of this country told me: in reality, however, the
interval of time between its celebration is not so long. But
though I was desirous of accurately numbering the interval
of time from one Deedal festival to another, I was not able
to accomplish my design. They celebrate this festival in
the following manner:—There is a grove, which is the
greatest in Beeotia, not far from Alalcomense; and in this
place there are many ancient oaks. The Platseenses coming
into this grove, place in it portions of boiled flesh. And
they have but little trouble indeed to defend it from other
birds, but they are obliged to guard it diligently from the
crows; and if any one of these birds carries off any portion
of the flesh, they observe on what tree it perches, cut down
this tree, and make from it a Daedalian statue: for they call
the statue thus made Dzdalian.

This festival the Plataenses celebrate privately, and call
it the lesser Deedala: for the Boeotians celebrate the greater
Dedala in a very public manner, every sixtieth year. They
say that the festival was omitted for so long a time when
- the Plataenses were driven from their native country. And
in the Jesser Dwedala, indeed, they prepare fourteen statues
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every year; and these the Platazenses, Coronei, Thes-
pienses, Tanagrei, Cheeronenses, Orchomenii, Lebadenses,
and Thebans, take away by lot. For these people thought
proper to be reconciled with the Platsenses, to partake of
their common assembly, and to send a victim to the Deedal
festival, when Thebes was restored by Cassander the son of
Antipater. But those cities which are of less estimation
- bestow their gifts upon this festival according to lot. They
carry the image to Asopus, and, having placed it in a car,
commit it to the care of a bride-maid. After this, too,
according to lots, they drive their cars from the river to the
top of the Theban Citheeron. On the summit of this
mountain an altar is prepared for them; and this altar is
raised in the following manner :—They aptly join together
square pieces of wood, just as if they were raising a structure
of stones; and afterwards carry to the top of the mountain
twigs piled on these pieces of wood. But the cities sacrifice
a cow of a proper age to Juno, and a bull to Jupiter, the
victims being filled with wine and odoriferous herbs; and
at the same time place the Dadala upon the altar. More
wealthy individuals sacrifice a cow and an ox; but the
poorer sort sacrifice small sheep. They burn all the victims
in a similar manner, and the altar is, at the same time,
burnt with them. I know that this flame is prodigious, and
may be seen at a great distance. Beyond the summit of
the mountain upon which they raise the altar, after you
have descended about fifteen stadia, you will see the cavern
of the nymphs called Citheeronides. This cavern they de-
nominate Sphregidion: and they say that fonnerly the
nymphs used to prophesy in this cavern.
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CHAPTER 1V.

Tux Platseenses too have a temple of Minerva Areia, or
the martial, which was raised from the spoils given to the
Platceenses by the Athenians after the battle at Marathon.
The statue of the goddess is made of wood, and is gilt,
except the face, and the extremities of the hands and feet,
which are of Pentelican stone. Its magnitude is nearly
- equal to that brazen statue of Minerva which the Athenians.
dedicated in their tower from the Marathonian spoils.
Phidias too made this statue of Minerva for the Platseenses.
In the temple there are pictures painted by Polygnotus,
viz. Ulysses destroying the suitors; and the expedition,
prior to this, of Onatas to the Argive Thebes. These
pictures are in the vestibule of the walls. At the foot of
the goddess there is a statue of Arimnestus, who was the
general of the Platseenses in the engagement against Mar-
donius; and, prior to this, in the battle at Marathon.
Among the Platzenses too there is a temple of Ceres Eleu-
sinia, and a sepulchre of Leitus. This Leitus was the only
one of all the Beeotian commanders that returned home
from the Trojan war. But Mardonius, and the horse which
he commanded, corrupted the fountain Gargaphia, because
the army of the Greeks which stood opposite to them drank
the water of this fountain., Afterwards, however, the water
was purified by the Plateeenses. As you proceed from
Platzea to Thebes, yon will see the river Peroe. They say
that Peroe was the daughter of Asopus. But before you
pass over the Asopus, on turning by the side of the river to
the lower parts of the country, and travelling to the distance
of about forty stadia, you will arrive at the ruins of Scolus.
Among these ruins there is an imperfect temple of Ceres .
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and Proserpine, with half statues of the goddesses. Even
now the Asopus separates the land of the Platsenses from
that of the Thebans.

RS
'CHAPTER V.

THEY say that the first inhabitants of Thebes were the
Ectenz, whose king was Ogygus, a native of the place;
and from whom many of the poets call Thebes Ogygizee.

. They add, that these people were destroyed by a pestilence ;
and that the Hyantes and Aones, who, as it appears to me,
were Beeotians and not foreigners, inhabited Thebes after
the Ectenze. But Cadmus and the army of the Pheenicians
attacking these places, the Hyantes were vanquished, and
fled the following night. Cadmus however suffered the
Aones, who implored his protection, to remain, and mingle
themselves with the Pheenicians. The Aones therefore fixed
their habitations in different towns; but Cadmus built the
eity, which is even at present called Cadmea. The city,
however, being afterwards increased, Cadmea became the
tower of the lower Thebes. The marriage of Cadmus was
certainly very illustrious, if, according to the assertion of
the Greeks, he married Harmony, the daughter of Venus
and Mars. His daughters too were renowned; for Semele
was pregnant from Jupiter, and Ino was made one of the
divinities of the sea. But during the reign of Cadmus, the
Spartans, Cthonios, Hyperenor, Pelorus, and Udeus, were
very powerful through his means. For Cadmus thought
proper to make Echion his son-in-law, on account of his
valour: and with respect to these men, as I cannot gain any
farther intelligence about them, I must assent to the fable,
which says, that they were called Spartans, from the manner
in. which they were produced. After the migration of
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Cadmus to the Illyrians, and Enchelege, a people of Illyria,
his son Polydore reigned. Pentheus the son of Echion was
powerful both through the dignity of his origin, and the
friendship of the king; but as he was an insolent and im-
pious man, he was punished by Bacchus for his impious
behaviour towards him. Labdacus was the son of Poly-
dore; and Polydore on his death-bed delivered up Lab-
dacus and his kingdom to Nycteus. Other particulars be-
longing to this affair I have related in my description of
Sicy:mia; I mean, after what manner Nycteus died, and
how the guardianship of his son was committed to Lycus
the brother of Nycteus, and all the power of the Thebans.
Lycus indeed delivered up the reins of government to
Labdacus when he was of age; but Labdacus dying not
long after this, Lycus took Laius the son of Labdacus into
his protection. And while he was again acting the part of a
guardian, Amphion and Zethus collecting together an army,
invaded the country; and those who were careful lest the
race of Cadmus should become extinct, secretly conveyed
Laius away. The sons of Antiope, however, vanquished
Lycus in battle, and taking possession of the kingdom,
joined the lower city with Cadmea, and called the whole
Thebes, on account of their alliance with the nymph Thebe,
the daughter of Prometheus. Homer, in the following
verses in the Odyssey, confirms the truth of this account :

Though bold in open field, they yet surround

The town with walls, and mound inject on mound ;
Here ramparts stood, there towers rose high in air,
And there through seven wide portals rush’d the war.

However, he makes no mention of Amphion raising the
walls by the harmony of his lyre. But Amphionobtained
his reputation in music, in consequence of having learnt
from the Lydians, through his alliance to Tantalus, the
Lydian harmony, and inventing three chords in addition to
the four which had been already discovered. The author,
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however, of the verses upon Europa says, that Amphion
first learned the use of the lyre from Mercury, and that he
drew along stones and wild beasts by his harmoeny. But
Myron the Byzantian, who wrote heroic verses and elegies,
says, that Amphion was the first that raised an altar to
Mercury; and that for this he received a lyre from the god.
It is also said that Amphion is punished in Hades for
reviling Latona and her sons. This punishment of Am.
phion is mentioned in the poem called Minyas, and which
is composed in common upon Amphion and Thamyris.

But after the house of Amphion was destroyed by pesti-
lence, and Zethus had fallen a victim to grief, in conse-
quence of his wife having slain his son for a certain offence,
then the Thebans gave up the government to Laius. And
Laius, during his reign, married Jocasta. He received too
an oracle from Delphos, which told him that if he had a
son by Jocasta, that son.would be the means of his death-
In consequence of this he exposed Oedipus as soon as he
‘was born ; and Oedipus, as soon as he arrived at manhood,
slew his father, and married his mother. But that Oedipus
had no children by his mother is evident from the following
verses of Homer in the Odyssey :

There too Jocasta of a beauteous mien

I saw, the famed incestuous Theban queen ;

With her own son she join’d in nuptial bands,

Though father’s blood imbrued his murd’rous hands: .
The gods and men the dire offence detest ;

The gods with all their furies rend his breast.

For how could the report of his wickedness be immediately
abolished, if he had four children hy Jocasta? These chil-
-dren indeed were the offspring of Euryganea the daughter
of Hyperphas : and this is evinced by the author of the verses
called Oedipodia. Onasias painted for the Plateenses Eu-
ryganea, with a.sorrowful countenance, on account of the
battle between -her sons. But Polynices, while Oedipus
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was yet alive and reigned, left Thebes, fearing lest the im-
precations of his father should be accomplished. In conse-
quence of this he came to Argos, and married the daughter
of Adrastus; but after the death of Oedipus, returned
through the persuasions of his brother Eteocles to Thebes.
Here, however, a disagreement arising between him and his
brother, he was again exiled. After this he requested of
Adrastus to furnish him with an army against his brother,
This Adrastus complied with : but Polynices lost his army ;
and the two brothers engaging each other in a single com-
bat, were both slain.

Laodamas the son of Eteocles reigned after his father:
but till he was of age the government of the kingdom, and
the care of his education was committed to Creon the son of
Menoeceus. When Laodamas, therefore, was of a proper
age, and took upon him the royal authority, the Argives
led a second army against Thebes. The Thebans met this
army at Glissas, and when they came to an engagement,
Laodamas slew /Egialeus the son of Adrastus. But the
Argives being victorious in this engagement, Laodamas,
with the Thebans that followed him, fled on the following
night to the Illyrians ; and the Argives delivered up Thebes,
which they had taken, to Thersander the son of Poly-
nices. As a great part, however, of the forces which Aga-
memnon led against Troy wandered during their voyage
from their destined course, and were shipwrecked about
Mysia, it happened that Thersander, who in valour sur-
passed most of the Greeks in that war, was slain by Tele-
phus. But the sepulchre of Thersander is in the plains of
Caicus, in the city Elaea. This sepulchre is of stone, and is
in that part of the forum which is in the open air; in which
place, as they say, the inhabitants perferm funeral sacri-
fices in honour of him. After the death of Thersander, a
second fleet being fitted out against Paris and the Trojans,
the command. of it was given to Peneleus: for Tisamenus
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the son of Thersander was not yet old enough for this pur-
pose. But Peneleus being slain by Eurypylus the son of
Telephus, they chose Tisamenus for their king, who was
the son of Thersander and Demonassa the daughter of Am-
phiaraus. This Tisamenus was free from the imprecations
of Laius and Oedipus; but Autesion the son of Tisamenus
did not escape them, but was compelled on this account, in
compliance with an oracle, to migrate to the Dorienses.
After the departure of Autesion, Damasichthon, the grandson
of Peneleus the son of Opheltes, was chosen king. Ptolemy
was the son of this Damasichthon, and Xanthus of Ptolemy,
I mean that Xanthus whom Andropompus slew in a single
combat, by stratagem, and not in a lawful manner. After-
wards it appeared better to the Thebans to be governed by
many, and not to commit the administration of affairs to
one man alone.

CHAPTER VI.

W TH respect to the prosperous or adverse events of their
wars, I have found the following to be the most remarkable
particulars. They were vanquished by the Athenians in
that battle, in which they assisted the Plateenses, who
fought for the boundaries of their land. They were a se-
cond time too vanquished at Platea by the same Athenians,
in consequence of seeming to prefer the friendship of Xerxes
to that of the Greeks. The common people, however, were
not culpable in this particular; for at that time an oligarchy
was established among the Thebans, and not that form of
administration which was natural to their country. If,
therefore, the sons of Pisistratus had then tyrannized over
the Athenians, there can be no doubt but that the Athenians
themselves would have been attached to the Persians, and
on this account would have been culpable as well as the
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Thebans. Afterwards, however, the Athenians were van-
quished by the Thebans at Delius, in the country of the
Tanagreeans ; and Hippocrates the son of Ariphron who
commanded the Athenian army was slain, together with a
great part of his forces. But the Lacedeemonians, imme-
diately after the departure of the Mede, were upon friendly
terms with the Thebans, till the Peloponnesians warred on
the Athenians. This war however being finished, and the
fleet of the Athenians dissolved, the Thebans not long after,
together ‘with the Corinthians, took up arms against the
Lacedzmonians ; but being vanquished in a battle about
Corinth, and in Cheronea, they afterwards obtained at
Leuctra a victory the most illustrious of all the Grecian
victories we are acquainted with. Here they put an end to
the Decadarchs, or governors of companies, consisting each
of ten men, which the Lacedeemonians had established in
their cities, and to those prefects which they call Harmostai.
After this, they carried on for ten years the Phocic war,
which is called by the Greeks, Sacred. But I have already
shown in my account of the Attic affairs, that the slaughter
“at Cheeronea was the source of calamity to all Greece: and
it was eminently afflictive to the Thebans. For they were
obliged to place a guard within the walls of their city;
which, however, after the death of Philip, and during the
reign of Alexander, they drove out of their city. But, for
this action, divinity gave them tokens of approaching de-
struction. For, during the time of the battle at Leuctra,
the spiders in the temple of Ceres Thesmophoros wove white
webs about the doors ; but when Alexander and the Mace-
"donians attacked their dominions, their webs were found to
.be black. It is also said, that divinity rained ashes on the
Attic land, in the year prior to that in which Sylla led an
army against the Athenians, and by this means caused them
to suffer in such an eminent degree.
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CHAPTER VII.

Tae Thebans, therefore, being then driven from their
country by Alexander, fled to Athens, and were afterwards
restored to it by Cassander the son of Antipater. Indeed
the Athenians assisted the Thebans with the greatest alacrity
in restoring Thebes to its pristine state; and they were
joined in this by the Messenians and Megalopolitans. But
it appears to me that Cassander rebuilt Thebes, principally
through his hatred of Alexander: for he endeavoured
totally to destroy all his house. Thus he delivered up
Olympias the mother of Alexander to be stoned to death,
by those Macedonians who violently hated her, and destroyed
by poison Hercules the son of Alexander by Barsina, and
Alexander his son by Roxana. He did not, however, de-
part rejoicing from the present life; for he was seized with
a dropsy, through which he was devoured by vermin. Of
his sons, too, the eldest, Philip, not long after he began his
reign, was attacked with a tabid disease. Antipater who
succeeded him slew his mother Thessalonice, who was the
daughter of Philip the son of Amyntas by Nicasipolis.
His reason for committing this parricide was her extreme
fondness of Alexander, the youngest of Antipater’s sons.
Alexander, however, calling to his assistance Demetrius the
son of Antigonus, slew Antipater, and thus revenged the
murder of his mother. '

Some god, therefore, deservedly punished Cassander for
his guilty conduct. However, all the ancient inclosure of
Thebes was restored to the Thebans by Cassander. But
it was requisite, that they should afterwards taste of the
greatest evils. For when Mithidrates warred on the Ro-
inang, the Thebans assisted him in this war, for no other
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reason, as it appears to me, than their friendship to the
Athenians. But when Sylla led his army into Beeotia, the
Thebans were terrified, and, immediately changing their in-
tentions, joined themselves to the Romans. Sylla, how-
ever, did not lay aside his anger against them, but invented
other things destructive to their prosperity, and laid a fine
on half their land ; for which conduct this was his'pretext:
When the war against Mithidrates commenced, Sylla was in
great want of money. Hence, he collected together the
sacred offerings from Olympia and Epidarus; and from the
temple of the Delphic Apollo, all that was left by the Pho-
censes. This treasure he distributed among his soldiers.
But to the  gods, instead of the riches which he had taken
from them, he gave the half of the Theban land. The.
Romans, however, afterwards restored to the Thebans the
land which had been taken from them. But in other re-
spects they were reduced by Sylla to a very calamitous con-
dition. And even at present the lower city is entirely deso-
late, except the temples of the gods: but the Thebans dwell
in their tower, which is no longer called Cadmea.

CHAPTER VIIL

WHEN you have passed over the Asopus, and have pro-
ceeded to about the distance of ten stadia from the city, you
will arrive at the ruins of Potnise, among which there is a
grove of Ceres and Proserpine. The statues near the river
are called by the inhabitants the goddesses Potnize. At
stated times they perform other established ceremonies in
honour of these, and send sucking pigs into buildings which
they call Megara. These pigs, they say, are seen at Do-
dona in the summer of the following year: which report
may perhaps be credited by some. There is here too a

™
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temple of Bacchus Aigobolas, or the piercer of goats. For
it once happened, that while the inhabitants of this place
were sacrificing, they became so outrageous through in-
toxication, that they slew the priest of Bacchus. As a
punishment for this action, they were afflicted with a pestilent
disease; and at the same time were ordered by the Delphic
Oracle to sacrifice to Bacchus a boy in the flower of his
youth. However, not many years after this, they say, that
the god changed the sacrifice of a boy for that of a goat.
Among the Potniz, too, there is a well; and they report
that the horses which are natives of Potnise become mad by
drinking this water. As you go from hence to Thebes, you
will see on the right hand of the road an inclosure, not very
large, and in it certain pillars. They are of opinion that the
earth opened in this place to Amphiaraus; and they say,
that birds will not sit on these pillars, nor grass grow, nor
any tame or savage animal feed in this place.

But the Thebans, in the inclosure of their ancient wall
have seven gates, which remain even at present. I have
heard that one of these gates was called Electra, from
Electra, the sister of Cadmus, and another Preete, from
Preetus, a native of this place. -I have not, however, been -
able to find at what time this Preetus lived. They call the
third gate Neita, because Amphion is said to have invented
that chord in a lyre called Nete, before these gates. I have
also heard, that the son of Zethus, the brother of Amphion,
was called Neis; and that from him this gate was denomi-
nated Neida. They denominate the gate Crenz from a
fountain; but the gate Hypiste, from its proximity to the
temple of Jupiter the highest. Besides these gates there is
-another gate which is called Ogygia; and the last gate is
denominated Omolois. It appears to me, that this last name
is the most recent of all, and Ogygia the most ancient.
They say, too, that the gate Cmolois was thus denominated
on the following account: When the Thebans were van-

VOL. 1II .c
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quished by the Argives near Glisas, many of them fled, to-
gether with Laodamas the son of Eteocles. Of these, one part
was unwilling to take refuge among the Illyrians, but
turning towards the Thessalians, took up their residence in

Omoloe, which is the most fertile and well-watered mountain
* of all that Thessaly contains. Afterwards, being recalled to
their native country by Thersander the son of Polynices,
they called the gate through which they entered into the
city, Omolois, from the mountain Omoloe. But as you come
from Platea, you will enter Thebes through the gate called
Electra. They say that Capaneus the son of Hipponous
was struck with lightning at this gate, as he was attacking
the walls with more vehemence than usual.

CHAPTER IX.

TH1s war, indeed, which the Argives waged, deserves, in
my opinion, to be celebrated beyond all the wars of the
Greeks, during the heroic ages, as they are called. For
the war of the Eleusinians against the other Athenians, and
in like manner of the Thebans against the Minyee, almost
after one engagement, terminated in concord, and treaties of
peace. But the army of the Argives came into the middle
of Beeotia, from the middle of Peleponnesus; and Adrastus
collected together his allied forces from Arcadia, and from
the Messenians. In a similar manner, mercenary troops
were sent to the Thebans from the Phocenses, and by the
Phlegyians from Minyas. An engagement therefore taking
place near Ismenus, the Thebans were vanquished, and fled
within their walls. But as the Peloponnesians were unac-
quainted with the art of besieging cities, and attacked the
walls of Thebes more under the influence of anger than
the direction of science, the Thebans slew many of them
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from their walls, and afterwards leaving their city,byasudden
incursion broke the enemy’s ranks, and cut to pieces the
whole army except Adrastus. This victory however cost
the Thebans dear: and hence, victories obtained with a
great loss are called Cadmean victories. Not many years
after this, those whom the Greeks call Epigonoi, or suck as
are of posterior origin, with Thersander for their leader,
warred on Thebes. But it is evident, that not only the
Argives, Messenians, and Arcadians, joined themselves to
their standards, but that the Corinthians and Megarenses
came to their assistance. The Thebans however were
assisted by the cities bordei'ing on Thebes; and a sharp
engageinent took place befween the two armies near Glisas.
Of the Thebans, many after they were vanquished fled with
Laodamas, and the rest fortified themselves in their city.
And this is the war which is celebrated in verse, Calaenus,
making mention of these verses, says that they were com-
posed by Homer ; and many celebrated persons are of the
same opinion. Indeed, I consider these verses as next in
excellence to the Iliad and Odyssey. And thus much con-
cerning the war, which the Argives and Thebans waged
for the sake of the sons of Oedipus.

CHAPTER X.

Nor far from the gates there is a common sepulchre of
those who fell in the engagement against Alexander and
the Macedonians. Near it they show a place, in which
they say (if it may be believed) the teeth of the dragon
which was slain by Cadmus by the fountain were sown, and
became men. There is a hill on the right hand of the
gates, which is sacred to Apollo; and both the hill and the
god are called Ismenios, from the river Ismenus flowing

c?2
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near this place. The first stone statues which present them-
selves to the view on entering the city, are those of Minerva
and Mercury, whom they call Pronaoi, or belonging to
vestibules. 'That of Mercury was made by Phidias, and
that of Minerva by Scopas. After this there is a temple,
which contains a statue equal in magnitude to that of the
Branchide, and in no respect different in its form. Who-
ever sees one of these statues, and knows whom it was
made by, will, on beholding the other, perceive, without
any great skill, that its artificer was Canachus. This statue,
however, belonging to the Branchide is made of brass, but
this of Apollo Ismenios of cedar. In the same place too
there is a stone, upon which, they say, Manto the daughter
of Tiresias sat. This stone is placed before the vestibule of
the temple, and is called at present tke seat of Manto.

On the right hand of the temple there are stone statues,
which they say are images of Henioche and Pyrrha the
daughters of Creon, who reigned while he was the guardian
of Laodamas the son of Eteocles. I know, too, that at pre-
sent the Thebans choose as the annual priest of Apollo
Ismenios, a boy illustrious for his origin, and of great beauty
and strength. This boy is called Daphnopkoros, because
he is crowned with laurel. But I am not certain whether
all the boys that are crowned with laurel dedicate a brazen
tripod to Apollo. It appears to me, that all are not obliged
to do this by law; for I did not see many tripods dedicated
here. The wealthier sort of these boys however dedicate -
tripods: and among these, that which Amphitryon dedi-
cated, with Hercules on it crowned with laurel, is the most
illustrious, both for its antiquity and the renown of the per-
son by whom it was sent as an offering. Beyond this
temple of Ismenian Apollo you will see a fountain, which
they say is sacred to Mars: and they add, that a dragon is
stationed here by Mars as the guardian of the fountain.
Near this is the tomb of Caanthus, who they say was the
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brother of Melia, and the son of Ocean; and who was sent

- by his father to seek his sister that was forcibly taken away.
But when he found that she was in the power of Apollo,
and that in consequence of this he was not able to take her
away, he had the boldness to set on fire the grove of Apollo,
which they call Ismenion; and for this action, as the The-
bans say, the god slew him with his arrows. They say,
too, that Apollo had two sons by Melia, Tenerus and Is-
menius; and that Apollo endowed Tenerus with a pro-
phetic power, but the river was denominated from Ismenius.
However, prior to the birth of Ismenius this river was called '
Ladon. '

CHAPTER XI.

ON the left hand of the gate which is called Electra, are
‘the ruins of a house which they say was inhabited by Am-
phitryon when he fled from Tiryntha, on account of the
death of Electryon. The bedchamber of Alcmene is yet
to be seen among these ruins. They say, that this bed-
chamber was built for Amphitryon by Trophonius and
Agamedes; and that the following epigram was once in-
scribed on it: Amphitryon, when he designed to marry
Alcmene, chose this for his bedchamber, which was made
by Ancasius, Trophonius, and Agamedes. The Thebans,
too, show the sepulchre of the children of Hercules by
Megara: but the particulars which they relate concerning
their death, do not in any respect correspond with those
given by Stesichorus Himereus and Panyasis in their poems.
The Thebans farther add, that Hercules, through his in-
sanity, would have slain Amphitryon himself, but that
before he could accomplish this he fell asleep through the
blow of a stone; and that this stone was thrown by Minerva,
whom they call Sopkronister, or the restrainer. In this
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place too there are images of women on a pillar, whose
form is obscured through age. These images the Thebans
call Pharmakides, or witckes; and they say, that they were
sent by Juno in order to prevent Alcmene from' being
delivered. However, Istoris the daughter of Tiresias de-
ceived them while they were acting in this manner by Alec-
mene, by the following means: from a place whence she
could easily be heard by the witches, she cried out with a
loud voice, that Alcmene was delivered ; and in consequence
of their being deceived in this manner, Alcmene was in
reality delivered.

There is a temple here of Hercules with a stone statue,
which they call Promachos, or the defender: and this was
made by the Thebans, Xenocratus and Eubius. But the
Thebans are of opinion, that the ancient wooden statue in
this place was made by Daedalus: and it appears to me, -
that this was really the case. They say that Dadalus de-
dicated this statue on account of the benevolent interposition
of divinity in his fayour. For when he had constructed
for himself and his son Icarus a small ship, and had dis-
covered the use of sails, which were unknown before, so
that he was able, in consequence of being driven by a pro-
sperous wind, to outstrip the vessel of Minos, he himself
escaped in safety: but they say that Icarus, being unskilled
in the art of piloting the ship, overturned it, and was by
this means swallowed up by the waves, and driven to an
island of Pergamus, the name of which is at present un-
known. They add, that Hercules met with the dead body,
and, knowing it, buried it, where even now there is a heap
of earth not very large, in the promontory which extends
to the /Egean sea. But the island and the sea about it
were denominated from Icarus. In the roof of this temple
Praxiteles carved for the Thebans many of the twelve
labours of Hercules. What he has omitted, are the birds
called Stymphalides, and the purification of the Elean land:
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and instead of these he has represented the wrestling of
Hercules with Antseus. But Thrasybulus the son of Lycus,
and those Athenians who together with him dissolved the
<oppressive government of the thirty tyrants (for they de-

scended from Thebes for this purpose), dedicated in the
" temple of Hercules colossal statues of Minerva and Hercules,
of Pentelican stone, and made by Alcamenes. A gymnasium
and stadium too of Hercules are contiguous to this temple.
But above the stone Sophronister there is an altar of Apolle,
who is called Spondios: and this altar is raised from the -
ashes of victims. Divination from omens is here established;
which I know the Smyrnseans use beyond all the Greeks.
For in the outward inclosure of their walls they have a
temple, raised for the purpose of receiving omens.

CHAPTER XIL

THE Thebans too, in ancient times, sacrificed bulls to
Apollo Polios, or the hoary. But it once happened in this
festival, that when the time for slaying the victim was at
hand, and those that were sent for the bull did not come as
they were expected, the sacrificers met with a car drawn by
two oxen, one of which they sacrificed to the god ; and from
this circumstance they afterwards thought proper to sacrifice
labouring oxen. The following circumstance likewise is re-
lated by the Thebans: When Cadmus came from the Delphi
to Phocis, he followed an ox as his guide. This ox was
bought of the herdsmen of Pelagos, and had on each of its
sides a white spot resembling the full moon. It was neces-
sary, therefore, that Cadmus and his army, by the command

~ of an oracle, should fix their residence in that place in which
the ox when weary laid itself down to rest. This place the
Thebans exhibit even now; and in it there is an altar, in the
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open air, of Minerva, and a statue, which they say were de- .
dicated by Cadmus. Hence their opinion, who assert that
the Cadmus who came to Thebes was an Egyptian, and not
a Pheenician, may be confuted by the very name given to
this statue of Minerva: for this goddess is called Siga in the
Pheenician, and not Sais, as in the Egyptian tongue.

The Thebans too farther report, that where the forum of
the tower now stands, the house of Cadmus formerly stood.
Hence, they show the ruins of the bedchambers of Harmo-
nia and Semele, into which last, even at present, men are not
permitted to enter. According to the Greeks, the Mouses
celebrated the nuptials of Harmonia with songs: and there
is a place in the forum here, where they say the goddesses
sang. It is also said, that together with the thunder which
descended into the chamber of Semele, a piece of wood fell
from heaven, which Polydorus adorned with brass, and called
Cadmean Bacchus. Near this there is a statue of Bacchus,
which Onassimedes made entirely of brass; for the statue of
Cadmus was made by the sons of Praxiteles. Here too there

" is a statue of Pronomus the piper, who allured many by his
harmony. Before his time there were different pipes, for
the Dorian, Lydian, and Phrygian measures; but ke first
invented pipes adapted to every kind of harmony, and was the
Jirst that played all the different measures at once on one pipe.
Itis also said, that he wonderfully delighted the spectators in
the theatres, by the gesticulations of his face, and the motion
of his whole body. His songs are yet extant which he com-
posed for the Chalcidenses by the Euripus, in honour of
Delos. The Thebans therefore have here placed a statue
of this Pronomus, and of Epaminondas, the son of Po-
lymnis.
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CHAPTER XIIIL

THE ancestors indeed of Epaminondas were very illus-
trious; but his father, with respect to possessions, was but
of the middle rank among the Thebans. However, he took
care to have his son accurately instructed in all the disci-
plines belonging to his country: and Epaminondas himself,
when he was but a youth, betook himself to Lysis the Ta-
rentine, who was skilled in the doctrine of Pythagoras the
Samian.” But in the war which the Lacedseemonians waged
with the Mantinenses, Epaminondas is said to have been
sent with other Thebans to the aid of the Lacedeemonians.
In this battle he saved Pelopidas, who, through a great
wound which he received, was on the very brink of destrucs
tion; and afterwards being sent as an ambassador to Sparta,
when the Lacedemonians decreed to establish that peace
which was called the peace of Antalcidas, Agesilaus asked
him whether the Thebans had suffered the Beeotians in their
respective cities to swear to the peace. To this interrogation
Epaminondas replied, By no means, O Spartan, till we find
that the cities which border on your dominions have sworn.
But as soon as the war between the Lacedzmonians and
‘Thebans commenced, and the Lacedzmonians, trusting
both to their own power and that of their allies, pressed
very much on the Thebans, Epaminondas with a part of -
the Theban army fixed his camps above the marsh Cephis-
sis, as he perceived that in this part the Peloponnesians
were disposed to make an attack. Cleombrotus, however,
king of the Lacedemonians, turned his forces to Ambryssus
in the land of the Phocenses; and having slain Chereas
who guarded the passages in these parts, he penetrated as
far as to Leuctra in Beeotia. But in this place divinity gave

\
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certain portentous signs in common to Cleombrotus and the
Lacedsemonians. For it was usual with the Spartan kings,
when they marched to battle, to take along with them sheep,
that they might sacrifice to the gods before the engagement
began. 'The leaders of these sheep were goats, which the
shepherds call Catoiadai, or leaders of the flock. At that
time, therefore, certain wolves rushed on the shepherd, and
slew the goats that were the leaders of the flock, but did not
in any respect injure the sheep.

It is also said, that the wrath of divinity was enkindled
against the Lacedeemonians, through the daughters of Sce-
dasus. For when Scedasus dwelt about Leuctra, he had
two daughters, Molpia and Hippo. These, when they were
in the flower of their age, were ravished by the Lacedsemo-
nians, Parathemidas, Phrudarchidas, and Parthenius. The
virgins,indignantly bearing this injurious treatment, strangled
themselves to death. And Scedasus when he came to Lace-
deemon, and could obtain no recompense from the Spartans,
slew himself. But then Epaminondas performed funeral
rites to Scedasus and his daughters, and solemnly declared,
that he took up arms, not more for the safety of the The-
bans, than for the sake of revenging the injuries which they
had sustained, The opinion, however, of some of the Beeo-
tian commanders on this subject did not correspond with
that of Epaminondas: for though Malgis and Xenocrates
were of opinion, that war should be denounced against the
Lacedeemonians with all possible celerity, yet Damoclidas,
Damophilus, and Simangelus thought this was by no means
proper; but exhorted the Thebans to send away their wives
and children to Attica, and prepare themselves for a siege.
And after this manner six of them varied in opinion. But
when the seventh of the Beeotian chiefs, who guarded the
passages at Cithseron, and whose name was Branchyllides,
voted in favour of the opinion of Epaminondas, the Thebans
determined to try the fortune of war.

-
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However, several of the Beeotians were suspected by
Epaminondas, particularly the Thespians. Fearing therefore
some treachery might ensue, he permitted all that were will-
ing to leave the camps, and return home: and in consequence
of this permission, the Thespians, and the other Bceotians,
that were not attached to the interests of the Thebans, de-
parted from the army. But as soon as an engagement took
place, the allies of the Lacedszemonians, who previous to this
were disaffected towards them, now openly declared their
hatred; for they were unwilling to remain in their places,
and turned their backs when attacked by the enemy. The
battle however between the Lacedsemonians and Thebans
was equal ; for the former were incited by their pristine skill
in warlike affairs, and the fear of destroying the dignity of
Sparta; but the latter by the danger which they saw hung .
over their country, wives and children. But when, in the
end, many principal persons among the Lacedeemonians and
king Cleombrotus himself fell, necessity compelled the Lace-
deemonians, though in such calamitous circumstances, to
maintain their ground ; for it appeared to them to be a most
shameful circumpstance, to leave the dead body of their king
in the power of the enemy. Indeed the Thebans gained in
this battle the most illustrious victory which one Grecian na-
tion ever obtained over another. On the following day the
Lacedemonians sent heralds to the Thebans, and desired
they might be permitted to bury their dead. Epaminondas,
however, who knew that the Lacedseemonians always con-
cealed their calamities, answered, that he would first of all
permit their allies to take away their dead, and then the
Lacedemonians to bury their own people. As some of the
allies, therefare, had not any dead to take away, and others
had but a few, the Spartans were obliged to confess that
the greatest loss was of their own people. In this engage-
ment, of the Thebans and such Baeotians as remained, no
more than forty-seven fell ; but of the Lacedsemonians above
a thousand.
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CHAPTER XIV.

ArteR this battle Epaminondas permitted the rest of the
Peloponnesians to return home, but kept the Lacedemonians
shut up at Leuctra. But when he heard that the Spartans
collected themselves together from all their cities in order
to assist their own people at Leuctra, he suffered them to
depart on certain conditions, asserting that it was much
better to transfer the war from Beeotia to Lacedsemonia.
The Thespians, because they suspected the Thebans on
-account of their ancient hatred towards them, and their
present good fortune, thought proper to leave their city,
and fly to Ceressus. This Ceressus is a fortified town
belonging to the Thespians, into which they formerly be-
took themselves when they were attacked by the Thessa-
lians. But at that time the Thessalians, being frustrated
in their attempts to take Ceressus, sent to Delphos in order
to consult the god, and received the following oracle:
¢ Shady Leuctra and the Alesian soil are the objects of my
care. My attention likewise is directed to the sorrowful
daughters of Scedasus. For on their account a lamentable
war will arise. Nor shall any man survive to relate it, till
the Dores shall lose a beautiful young virgin, when her fatal
hour is arrived : for then, but not otherwise, Ceressus may
be taken.” Epaminondas, therefore, having taken Ceressus,
.and the Thespians who had fled thither for refuge being
expelled, turned his attention to the affairs of Peloponnesus,
the Arcadians with great alacrity calling upon him for this
purpose.

On his first arrival therefore among the Peloponnesians,
he voluntarily joined himself to the Argives, as his associates
in war; brought back the Mantinenses to their ancient
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city, who were dispersed in towns about Agesipolis; and
persuaded the Arcadians to destroy their small towns, which,
as they were unfortified, might easily be taken, and to
assemble together in one city which he built for them, and
which is even at.present called Megalopolis. When. the
time of his command too was expired, and which to continue
any longer was a capital offence, he despised the law by
which this custom was established, as being then unseason-
able, retained his command, and marched with an army to
Sparta: but finding that Agesilaus was not willing to come
to an engagement, he turned his attention to the restoration
of Messene. Hence, Epaminondas was the restorer of those
Messenians that exist at present; the particulars of which
affair I have related in my Messenics. In the mean time,
the Theban allies dispersing themselves over the Laconic
land, greatly injured it by their depredations; and this in-
duced Epaminondas to lead back his army to Beeotia. When
therefore he drew near to Lechzus, and was about to pass
through the difficult and narrow defiles, Iphicrates the son
~ of Timotheus met him with troops armed with shields like
a half moon, and with the other forces of the Athenians,
which he led against the Thebans. These Epaminondas
attacked, and put to flight; and pursuing them as far as to
the walls of Athens, when he found that Iphicrates would
not suffer the Athenians to fight, led back his army to
Thebes. Here he was tried for continuing his Beeotian
government after the expiration of the limited time; but
not one of the judges would pass sentence upon him,

CHAPTER XV.

ArTERwARDS, when Alexander who reigned in Thessaly
-imprisoned Pelopidas (who came to him relying on - his
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private benevolence, and on the friendship of the Thebans

in common), that he might punish his perfidy and insolence,

the Thebans immediately marched an army against Alex-

ander, and chose Cleomenes for the leader of this expedition ;

at the same time subjecting the Beeotian governor, who at
that time presided over the army, to his command. Epa-

minondas upon this occasion was stationed among the com-

mon soldiers. The army having arrived at the narrow

defiles of the Thermopyle, was unexpectedly attacked by

Alexander in those parts most difficult of access; and in
consequence of this, the forces despairing of success chose
Epaminondas for their general, with the free consent of the
Beeotian preefects. Alexander, therefore, perceiving that the
command was transferred to Epaminondas, had not the
boldness to come to an engagement, and voluntarily dis-
missed Pelopidas. But during the absence of Epaminondas,
the Thebans drove the Orchomenians from their country.
This violence Epaminondas bore indignantly, and said that
the Thebans would not have dared to act in this manner if
he had been present.

In the mean time, as no other Beeotian governor was
chosen, Epaminondas led his army again to Peloponnesus,
and vanquished the Lacedsemonians near Lechzeus; and
together with them the Pellenenses from among the A chaians,
and of the Athenians, those which had been led by Chabrias.
It was an established custom among the Thebans to take a
ransom for their prisoners, except such as were Beeotians;
for these they condemned to death. But Epaminondas
having taken a small city of the Sicyonians called Pheebia,
and which contained the greatest part of the Beeotian exiles,
enfranchised them on their paying down a certain sum of
money ; at the same time calling them by the names of dif-
ferent countries, just as they came into his mind. How-
ever, when he came to Mantinea with his army, and was
then victorious, he was slain by an Athenian: and among
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the Athenians in a picture of an equestrian battle, a man is
represented slaying Epaminondas, and the writing under
him shows that he is Gryllus the son of Xenophon. This
was the Xenophon that attended Cyrus in his expedition
against Artaxerxes, and who led the Greeks back again to’
the sea. On the statue of Epaminondas elegies are in-
scribed, which assert, among other things, that Messene
was restored by him, and that he gave liberty to the Gree](s
These elegies are as follow :

Our counsels Sparta’s glory have destroy'd.

Through these, Messene shall in time receive
Offspring august. Through these, with Theban arms
Environ’d, Megalopolis is crown’d, -

And its own laws Greece unrestrain’d enjoys.

B

And such are the particulars respecting the renown of
Epaminondas.

CHAPTER XVI.

Nor far from this statue of Epaminondas there is a temple
of Ammon. The statue in this temple was made by Calamis,
and dedicated by Pindar, who also sent hymns in honour
of Ammon to the Ammonians in Libya. At present there
is a hymn composed by Pindar, inscribed on a triangular
pillar, near the altar which Ptolemy the son of Lagus dedi-
cated to Ammon. After this temple the Thebans have a
building which is called tke divining tower of Tiresias: and
near it there is a temple of Fortune. The statue of the
goddess in this temple holds an infant Plutus: and the
Thebans say, that the hands and face of this statue were
made by the Athenian Xenophon, but the other parts by
Callistonicus a Theban. It certainly was a sagacious device
to place Plutus in the hands of Fortune, as if she was his
mother or nurse. Nor was the sagacity of Cephisodotus
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less, who made for the Athenians Peace holding Plutus.
The Thebans too have wooden statues of Venus so ancient,
that they are said to have been dedicated by Harmonia.
These were made from the beaks of the ships of Cadmus.
One of these they call Celestial Venus, the second Popular,
and the third Apostrophia.

Harmonia gave these names to Venus; the epithet Ce-
lestial, signifying pure love, and that which is liberated
from the desire of body; the epithet Popular, alluding to
venereal congress; and Apostrophia,, signifying that this
goddess turns the race of men from unlawful desire and
impious coition. For Harmonia knew, that many impious
actions both among the Barbarians and Greeks were com-
mitted through intémperate desire; such as afterwards were
celebrated in verse, of the mother of Adonis, of Phedra
the daughter of Minos, and of the Thracian Tereus. But
they say that the temple of Ceres Thesmophoros was once
the house of Cadmus and his posterity. The statue of
Ceres in this temple is only apparent as far as to the breast.
Brazen shields are fixed in this place, which they say be-
longed to the Lacedemonian noblemen that fell in the
battle at Leuctra. Near the gates called Proeta there is a
theatre: and very near the theatre there is a temple of
Lysian Bacchus. For when formerly the Thracians led
away many captives from the Thebans, Bacchus freed them
from their bonds, when they came near the borders of the
Haliartians, and enabled them to slay the Thracians when
oppressed with sleep. The Thebans, too, say that the other
statue which is in this temple is the statue of Semele. Once
every year, on stated days, they open this temple. Here
likewise there are ruins of the house of Lycus, and a se-
pulchre of Semele ; for it is not the sepulchre of Alecmene ;
as, according to report, she was changed after her death
into a stone. For the Thebans do not give the same account
of her as the Megarenses. ‘The Greeks, too, in other re-
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lations differ very much from each other. The Thebans
have besides, in this place, monuments of the children of
Amphion, the male being apart from the female offspring.

CHAPTER XVIIL.

NEar these is the temple of Diana Eucleia, or the re-
nowned: and the statue of the goddess in it was made by
Scopas. They say that the daughters of Antipenus, An-
droclea and Alcida, are buried in this temple. For when
the Thebans led by Hercules were about to engage with
the Orchomenians, they were told by an oracle, that the
army would be victorious out of which a citizen of the most
illustrious birth should destroy himself. Antipcenus, there-
fore, was the chief of all his fellow citizens with respect to
the splendor of his origin ; but he could not be persuaded.
to kill himself for the good of his country. His daughters,
however, cheerfully devoted themselves for the accomplish-
ment of this end: and for this they were publicly honoured.
Before this tem ple of Diana Eucleia there is a lion of stone,
which they say was dedicated by Hercules after he had
~ vanquished the Orchomenians, and their king Erginus the
son of Clymenus. Near this temple there is a statue of
Boedromian Apollo, and a statue of Judicial Mercury,
which was dedicated by Pindar. The funeral pile of the
children of Amphion is about half a stadium distant from
their sepulchres. The ashes yet remain upon this funeral
pile. Near the statue, too, of Amphitryon there are two
stone statues of Minerva, who is called Zosteria. For Am-
phitryon is said to have armed himself in this place, when
he was on the point of engaging with the Eubceenses and
Chalcodon. But to put on armour was called by the an-
cients begirding. For when Homer makes the zone of Aga-

VOL, 111, D
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memnon similar to that of Mars, they say, that he mems by
this word the apparatus of his armour.

There is a common sepulchre here of Zethus and Am-
phion, which is not large, and is nothing more than a heap
of earth. The inhabitants of Tithorea among the Phocenses
are desirous of carrying away earth from this tomb, and
this when the sun is in Taurus. For then, if they add the
earth taken away from this tomb to the sepulchre of Antiope,
their own land becomes more prolific, but the contrary
happens to that of the Thebans. And on this account the
Thebans at that time carefully guard the sepulchre. But
these cities are persuaded that this will be the case from the
oracles of Bacis; for the following lines are found among
these oracles: * When the Tithorenses shall offer Iibations,
prayers, and atonements to Amphion and Zethus, a bull
being heated by the illustrious power of the sun, then be-
ware of a malady of no trifling nature, which shall infest
the city. For the fruits in the land shall perish, if you
suffer any of your earth to be taken away, and placed on
the sepulchre of Phocus.” But Bacis calls it the monument
of Phocus, because Dirce the wife of Lycus honoured Bac-
chus above all the divinities; and when she suffered that
dire punishment from Amphion and Zethus, Bacchus was
indignant with Antiope; and, as the punishments of the
gods are always transcendent, afflicted her with madness,
and by this means caused her to wander over all Greece.
Phocus, however, the son of Ornytion, and the grandson of
Sisyphus, freed her from her insanity, and married her:
and on this account a sepulchre was built in common for
Antiope and Phocus. The rude stones which are scattered
about the tomb of Amphion, are said to be the very stones
which followed the harmony of his lyre. It is also said of
Orpheus, that wild beasts followed him when he played on
his harp. -
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CHAPTER XVIIL

THERE is a road from Thebes to Chalcis, near the gates
called Proetze. In the public part of this road there is a
sepulchre of Melanippus, who was the most excellent warrior
of all the Thebans, and who, when the Argives besieged
Thebes, slew Tydeus, and Mecisteus the brother of Adrastus:
but he himself is said to have been slain by Amphiaraus.
There are three rude stones near this sepulchre. But those
that relate the antiquities of the Thebans say that Tydeus
is interred here, and that he was buried by Mzon. In
proof of this they cite the following verse from the Iliad:

 Tydeus, who buried lies in Theban earth.”

After this are the sepulchres of the children of Oedipus. I
have not, indeed, beheld the sacred rites which are per-
formed in honour of these, but I can credit the reports of
those that have seen them. For the Thebans say, that they
perform funeral sacrifices to others that are called heroes,
and to the children of Oedipus; and that while they are
sacrificing to these, both the flame, and the smoke produced
by the flame, become divided into two parts. I am induced to
believe that this account is true, from what I have seen else-
where. Forin Mysia above Caicus there is a small city which
is called Pioniee. They say that this city was built by Pionis,
whe was one of the posterity of Hercules. While they are
celebrating his funeral rites, a smoke rises spontaneously
from the sepulchre: and of this I have been a spectator.
The Thebans too exhibit the sepulchre of Tiresias, which
is at the distance of about twenty stadia from the sepulchre
of the sons of Oedipus. But they acknowledge that Tiresias
died in Haliartia: they likewise own that the sepulchre
’ ‘ p2.
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which they show of him is merely honorary. The Thebans
too have a tomb of Hector the son of Priam, near the foun-
tain which is called Oedipodia. For they say that his bones
were brought hither from Troy, in consequence of the follow-
ing oracle: ¢ Thebans, who inhabit the city of Cadmus, if
you wish to reside in your country, blest with the possession
of blameless wealth, bring the bones of Hector the son of
Priam into your dominions from Asia, and reverence the

~ hero agreeably to the mandate of Jupiter.” But the foun-

tain Oedipodia was thus denominated, because Oedipus
washed off in it the blood occasioned by the murder of his
father. Near this fountain is the sepulchre of Asphodicus,
who, according to the Thebans, slew Parthenopzus the son
of Talaus in an engagement with the Argives. For the
verses in the Thebaid, respecting the death of Parthenopeus,
assert that he was slain by Periclymenus.

CHAPTER XIX.

. I~ this same public road, too, there is a place called

‘Teumessus, where they say Europa was concealed by Jupiter.

Itis likewise said of the Teumessian fox, that it was nourished
by Bacchus for the purpose of destroying the Thebans ; and
that when it was on the point of being taken by that dog
which Diana gave to Procris the daughter of Erechtheus,
both the dog and the fox were changed into stones. There
is also a temple of Minerva Telchinia in Teumessus; but it
has not a statue of the goddess. It may be conjectured,
that the goddess was thus denominated from the Telchinians,
who formerly dwelt in Cyprus; for it is probable that a part
of them, when they came among the Beotians, dedicated
this temple of Minerva Telchinia. On proceeding from
Teumessus, on the left hand, and to the distance of about



OF GREECE. 87

seven stadia, you will arrive at the ruins of Glisas. Opposite
to these there is a sepulchre of earth not very large, which
can hardly be seen by reason of the trees which surround
it, some of which are wild, and others have been raised by
art. Those that followed Agialeus, the son of Adrastus, to
the Theban war, the Argive nobles, and among them Pro-
machus, the son of Parthenopeeus, are buried here. But
that there is a sepulchre of Zgialeus in Pagze, I have before
evinced in my account of the Megarensian affairs. On pro-
ceeding in a straight line from Thebes to Glisas, you will
see a place surrounded with chosen stones, which the Thebans
call the head of the serpent. They say that a certain serpent
raised its head in this place out of a cavern, and that Tire-
sias, who happened to come hither at that time, slew it with
his sword, which occasioned the place to be thus denominated.
Above Glisas there is a mountain which is called Supreme ;
and in it there is a temple with a statue of Jupiter the
Supreme. But the torrent which is in this place they call
Thermodon. On turning towards Teumessus, and into the
road which leads to Chalcis, you will see a sepulchre of .
Chalcodon, who was slain by Amphitryon in the battle be-
tween the Thebans and Eubcoeenses. After this you will
perceive the ruins of the cities Harmas and Mycalessus.
The former of these was thus demominated, according to
the Tanagraans, because Amphiaraus disappeared with his
chariot in this place, and not in that mentioned by the The-
bans. But it is acknowledged both by the Tanagreans
and Thebans, that Mycalessus was so called, because the ox
which was the guide of Cadmus and his associates, in their
journey to Thebes, lowed there. After what manner too
Mycalessus came to be a desolate place, I have shown in
my account of the Athenian affairs.

In that part of Mycalessus which borders on the sea,
there is a temple of Mycalessian Ceres. They say that this
is opened and shut again every night by Hercules; and that



38 THE DESCRIPTION

Hercules is one of those that are called the Idei Dactyh.
The following wonderful circumstance happens here: they
place before the feet of the statue of Ceres all the fruit
which autumn produces: and this remains entire through
the whole year. Proceeding to a little distance from that
part of the Euripus which divides Eubcea from the borders
of the Beeotians, and keeping to the right hand of the temple
of Ceres, you will arrive at Aulis, which they say was de-
nominated from the daughter of Ogygus. There is a temple
here of Diana, which contains two stone statues: one of
these holds a torch, and the other is in the attitude of one
shooting an arrow. They say, that when the Greeks, in
consequence of the prophecy of Chalcas, were about to
sacrifice Iphigenia on the altar in this temple, the goddess
caused a stag to be the victim instead of her. Even at pre-
sent, too, they preserve in this temple the remains of the
trunk of that plane-tree, which is mentioned by Homer in
the Iliad. It is likewise said, that when the Greeks were
detained at Aulis by adverse winds, the wind on a sudden
blew from the desired quarter; and then each person sacri-
ficed to Diana whatever victims came to hand, both male
and female : in consequence of this it became an established
custom in Aulis, to approve victims of every kind. They
show a fountain here, near which a plane-tree grows; and
on a hill near the tent of Agamemnon there is a brazen
threshold. But palm-trees grow before the temple, the fruit
of which is not perfectly sweet to the taste, like that of the
palm-trees in Palwstine; but yet these dates are milder than
those which are gathered in Ionia. There are not many in-
habitants in Aulis; and these are all of them potters. The
Tanagrei, too, and those that dwell about Mycalessus and
Harma, cultivate this land.
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CHAPTER XX.

In that part of the country of the Tanagraeans which
borders on the sea, there is a place called Delion, in which -
- there are a temple of Diana and statues of Latona. The
Tanagreeans say that their city was built by Poemandrus,
the son of Charesilaus, the grandson of Iasius, and the
great grandson of Eleuther, who was the son of Apollo
and Athusa, the daughter of Neptune. This Poemandrus
married Tanagra, the daughter of Aolus; though Corinna
in her verses says, that Tanagra was the daughter of Asopus.
However, she lived to so great/ an age, that she was called
by her neighbours Graia, or the gray, instead of Tanagra;
and, in process of time, this name was given to the city, and
remained so long, that it is mentioned by Homer in his cata-
logue of the Greeks:

. ¢ Thespia, Graia, Mycalessus broad.”

In after-times, however, it recovered its pristine name. There
is a monument, too, of Orion in Tanagra, and a mountain
Cercyius, in which they say Mercury was born. There is
likewise a place called Poloson: and here they say Atlas
sat, diligently investigating subterranean and celestial affairs.
And that Homer, agreeable to this, says of Atlas:

¢ Atlas, her sire, by whose all-piercing eye

The depths of ev'ry sea are clearly seen,

And who the lofty pillars strenuous rears,
Which every way divide the earth from heaven.”

But in the temple of Bacchus there is a statue which de-
serves to be inspected, of Parian stone, and which was made
by Calamis. The statue of Triton, however, is still more
wonderful : and there is a more venerable report concerning
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him, which is as foflows:—The Tanagrian women, that
were first initiated in the orgies of Bacchus, descended to
the sea, for the sake of purifications. But while they were
swimming in it, they were assaulted by Triton; and on
their imploring Bacchus to defend them, the god heard their
prayer, engaged with and vanquished Triton. There is
another repoi't, which is not so venerable as the former, but
which is more probable; and it is this:—Whatever cattle
were driven to the sea were attacked and taken away by
Triton, who used likewise to seize all small vessels, till the
Tanagrians placed on the shore bowls of wine. For Triton,
allured by the smell of this, drank it, was overpowered by
sleep, and fell headlong from a steep part of the shore.
After this a Tanagrian cut off his head with an axe; and
this is the reason why his statue is without a head. But
they are of opinion that, because he was seen intoxicated,
he was slain by Bacchus.

CHAPTER XXI.

I BAVE seen another Triton among the admirable cu-
riosities of the Romans, but which is not so large as this of
the Tanagrians. The form of the Tritons is as follows:—
The hair of their head resembles the parsley which grows in
marshes, both in its colour, and in the perfect similitude of
one hair to another, so that you cannot distinguish any dif-
ference among them. The rest of their body is rough, with
small scales, and is of the same hardness with the skin of a
fish. They have the gills of a fish under their ears. Their
nostrils are those of a man, but their teeth are broader than
those of the human species, and are the teeth of a wild
beast. Their eyes appear to me to be azure; and their
hands, fingers, and nails, are of the same form with the
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upper shells of shell-fish. They have fins under their breast
and belly, like those of the dolphin, instead of feet. I have
likewise seen the ZKthiopian bull, which they call rhinoceros,
because a horn projects from the extremity of its nostril,
and another small one under it : but it has no horns on its
- head. I have seen, too, the Peeorian bulls, whose bodies are
rough in every part, but particularly in the breast and chin.
But the Indian camels resemble leopards in their colour.
There is a wild beast called alce, which is of a species
between a stag and a camel. This animal is found among
the Gauls; and is the only wild beast we are acquainted
with which can neither be hunted nor foreseen at a distance
by the human species: but the deemon drives these into the
hands of the hunter, while he is engaged in pursuing other
wild beasts. They say that it smells a man at a great di-
stance ; and, after smelling him, hides itself in chasms and
profound caverns. Hunters, therefore, when they have
surrounded plains or mountain thickets with their toils, so
as that they are certain of catching all the animals within
the circumference of their toils, catch among the rest the
alce. But if it happens that this animal is not in the part in
which they have fixed their toils, they are unable to take it
by any stratagem whatever.

With respect to that wild beast which Ctesias, in his
history of the Indians, says, is called by them martiora, but
by the Greeks androphagos, or the devourer of man, I am
persuaded that it is no other than the tiger. This animal,
he says, has a triple row of teeth in one of its jaws, and
stings in the extremity of its tail, with which it defends itself
when attacked near, and hurls them like arrows against its
enemies at a distance. For my own part, I do not believe
that this account of the animal is true, but that the Indians
have been induced to fabricate it, through vehement dread
of this wild beast. For they are deceived with respect to
its colour, because the tiger, when it is beheld in the sun,
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appears to be red, and of a colour similar to that of the sun.
Or this deception may have arisen from the swiftness of the
beast, or from its agility in turning its body when it is not
running, which is so great, that its colour, particularly if
beheld at a distance, cannot be ascertained. Indeed, I am
of opinion, that whoever travels to the extremities of Africa,
India, or Arabia, and is desirous of finding such animals as
are produced in Greece, will, in the first place, discover that
some of them are wanting ; and, in the next place, will find
others which vary in certain particulars from those in Greece.
For man is not the only animal which varies in his form in
a different air, and a different land, but other animals are
subject to the same variety. Thus the Libyan asps are of
the same colour with those in Egypt; but in Athiopia
they are black as well as the men. Hence we ought neither
to believe in every report indiscriminately, nor yet refuse
our assent to the existence of other things, merely because
they are rare. I have never indeed seen winged serpents ;
but I am persuaded there are such animals, because a
Phrygian once brought into Ionia a scorpion, which had
wings similar to those of a locust.

CHAPTER XXII.

Ix Tanagra, near the temple of Bacchus, there are three
temples ; one of Themis, another of Venus, and a third of
Apollo; in which last both Diana and Latona are worshipped.
With respect to the two temples of Mercury, one of which
is called the temple of Criopkoros, or the bearer of the ram,
and the other of Promachos, or the defender, they say that
the first of these was thus denominated, because Mercury
freed them from a pestilence, by carrying a ram round the
walls; and that on this account Calamis made a statue of -
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Mercury for the Tanagreeans, carrying a ram on his shoulders.
He who surpasses in beauty all the other youths carries on
the festival of Mercury, a ram on his shoulders round the
walls. But they say that Mercury was called Promachos,
because, when the Eretrienses from Eubcea came with a
fleet against the Tanagreeans, this god led forth the youth
to battle, and, being himself armed with a curry-comb like a
young man,was the principal cause of putting the Eubceenses
to flight. In the temple of Promachos the remains of a pur-
slain-tree are dedicated, because, as they say, Mercury was.
educated under trees of this kind. Not far, too, from hence
there is a theatre, and near it a porch is raised. In this
particular indeed the Tanagrseans appear to me to reverence
the gods in a manner superior to the rest of the Greeks,
because they are careful to build their temples separate
from other edifices, in a pure place, and remote from the
multitude. .

In a celebrated part of the city there is a sepulchre of
Corinna, who alone composed verses for the Tanagreeans.
In the gymnasium, too, there is a picture of her, in which
her head is represented bound with a fillet, on account of
her having vanquished at Thebes, Pindar, in the composing
of verses. It appears to me, however, that she vanquished
him by reason of the dialect which she employed, because
her verses were not composed in the Doric dialect like those
of Pindar, but in that dialect which'the Aolians would most
easily understand; and because she was the most beautiful
woman, too, of her time, as may be easily inferred from her
picture. Among the Tanagreans there are two kinds of
cocks, the game, and those which they call cossupkoi, or
black birds. The size of these cossuphoi is the same with
that of the Lydian birds, but their colour resembles that of
acrow. Their gills, too, and crests resemble an anemony:
and they have white spots, not very large, on the extremity
of their bill and tail. But in that part of Beeotia which is
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on the left hand of the Euripus, there is a fountain called
Messapios, and under it is the maritime city of the Boeo-
tians, Anthedon. According to some, the city was thus de-
nominated from the nymph Anthedon; but according to
others, from Anthan the son of Neptune, by Alcyone the
daughter of Atlas, because Anthan once reigned in this
place. Among the Anthedonians, near the middle of their
city, there is a temple of the Cabiri; and about it there is a
grove of Ceres, and a temple of Proserpine. The statue of
the goddess is of white stone. Before the city, too, and
towards the more interior part of the country, there is a
temple of Bacchus, and in it there is a statue of the god.
In this place likewise there are sepulchres of Iphimedea, and
the sons of Aloeus, who were slain by Apollo in Naxos,
which is above Paros, both according to Homer and Pindar.
The sepulchres of these too are in Anthedon. Near the sea
there is a place which they call the thicket of Glaucus. This
~ Glaucus was a fisherman, who, after eating a certain herb,
became a deemon of the sea: and that he predicts future
events is both believed by others, and particularly by sailors,
who relate many things every year respecting his divining
power. Pindar, too, and Aschylus, relying on these reports
of the Anthedonians, have celebrated Glaucus in their verses;
the former indeed not relating many things of him, but the
" latter making him the subject of one of his dramas.

CHAPTER XXIII.

BuT among the Thebans, before the gate called Proets,
there is that which is denominated the gymnasium of Iolaus:
there is likewise a stadium, like that in Olympia, or that
among the Laurians; for it is a heap of earth. In the same
place, too, they show the heroic monument of Iolaus, who, as
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the Thebans acknowledge, died in Sardinia; the Athenians
and Thespienses passing over with him to that city at the
same time. Having proceeded beyond the right hand part
of the stadium, you will arrive at the Hippodrome, in which
there is a sepulchre of Pindar. It is said of Pindar, that
when he was a young man, as he was going to Thespia;
being wearied with the heat, as it was noon, and in the
height of summer, he fell asleep at a small distance from the
public road; and that bees, as he was asleep, flew to him
and wrought their honey on his lips. This circumstance
first induced Pindar to compose verses. But when his
reputation spread through all Greece, the Pythian deity
raised his glory to a still greater height, by ordering the
Delphi to assign to Pindar an equal part of those first-fruits
which were offered to Apollo. It is also said, that when he
was an old man he saw in a dream Proserpine standing by
him, who at the same time told him, that she alone of all
the divinities was not celebrated by him in his hymns, but
that when he came to her, he would compose a hymn in her
praise. And indeed he died on the tenth day after this
dream. But there was at Thebes a certain old woman allied
to Pindar, and who was very conversant with his verses,
which she used to sing. To her Pindar appeared in a
dream, and sang a hymn to Proserpine: and the old woman,
as soon as she was awake, committed to writing all that she
had heard Pindar singing in her sleep. In this hymn,
among other appellations of Pluto, he is called Ckrusenios, or
possessing golden reins: and it is evident that this epithet
pertains to the rape of Proserpine.

From the sepulchre of Pindar there.is a road which is
for the most part plain to Acraphnium. They say that this -
city was at first a part of the Theban land: and I have
found that Theban exiles afterwards fled hither, when Alex-
ander subverted Thebes. For these, through imbecility
and old age, not being able to reach the Attic land, took up



46 THE DESCRIPTION

their residence in this place. This little city is situated in
the mountain Ptous; and contains a temple and statue of
Bacchus, which deserve to be inspected. On proceeding to
about the distance of fifteen stadia from this city, you will
see on the right hand a temple of Apollo Ptous. But Ptous
was the son of Athamas and Themistus; and from him both
Apollo and the mountain were denominated, according to
the poet Asius. Before Thebes was destroyed by Alexander,
there was an gracle in this temple, which was by .no means
fallacious. They say that an European, whose name was
Mys, was once sent hither by Mardonius, for the purpose
of consulting the oracle; and that the god answered his
interrogations, not in the Grecian tongue, but in a Barbaric
dialect. After you have passed beyond the mountain Ptous,
you will arrive at Larymna, which is a maritime city of the
Beeotians. They say that it was thus denominated from
Larymna, the daughter of Cynus. But Fshall relate who
were her. more remote ancestors, in my account of the Locrian
affairs. Formerly Larymna belonged to the city Opus: but
when the power of the Thebans became very considerable,
then the inhabitants of Larymna voluntarily joined them-
selves to the Beeotians. There is a temple here of Bacchus,
and a statue in an upright position. There is likewise a
lake, whose profundity commences from its very margin:
and the mountains which are above the city afford wild boars
for hunters.

CHAPTER XXIV.

ON proceeding from Acraephnium, in a straight line to
the lake Cephissis, which is ealled by some Copais, you will
arrive at a plain which is denominated Athamantios. They
say that Athamas dwelt in this place. The river Cephissus
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pours itself into this lake. . This river commences from
Lileea among the Phocenses, and affords a passage for ships
“to Copee, which is a small city situated near the lake, and
which is mentioned by Homer in his catalogue of the ships.
In this city there are temples of Ceres, Bacchus, and Serapis.
The Beeotians, too, say, that formerly other small cities,
Athenz and Eleusis, were inhabited near this lake, which
were destroyed during the winter season by the overflowing
of the lake. But the fish in the lake Cephissis are in no
respect different from the fish which are found in other lakes.
The eels, however, which are found in it are very large and
sweet. On proceeding from Copz, on the left hand, at
about the distance of twelve stadia, you will arrive at Hol-
mones: and from Holmones, Hyettus is distant.about seven
stadia. These are now, as they were at first, nothing more
than villages; and it appears to me that they are parts of
the Orchomenian land, as well as the Athamantian plains.
With respect to Hyettus, and Holmus the son of Sisyphus,
I shall relate what I have heard concerning them, in my
account of the Orchomenians.

But there is not any thing which deserves in the least to
be inspected among the Holmonians. In Hyettus there is
a temple of Hercules; and in it remedies are found for the
diseased. The statue, however, of Hercules is not artificially
made, but is a rude stone after the ancient manner. At about
the distance of twenty stadia from Hyettus, is Crytones.
They say that this small city was formerly called Cyrtone.
It is built on a lofty mountain, and in it there are a temple
and grove of Apollo. But in the temple there are statues in
an upright position of Apollo and Diana. Celd water flows
here from a rock : and near this fountain there is a temple
of the Nymphs, and a small grove in which trees of every
kind are planted. On proceeding from Crytones, after you
have passed over the mountain, you will arrive at the town
Corsea. Under this town there is a grove of planted trees,
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which are for the most part scarlet oaks. A small statue of
Mercury stands in that part of the grove which is in the
open air. This grove, too, is about half a stadium distant
from Corsea. On descending into the flat part of the country,
you will see the river Platanius pouring itself into the sea.
And on the right hand of this river are the extremities of
the Beeotian land: and in this place there is a small city
Alse, near the sea, which divides the continent of the Locna.ns
from Eubcea.

CHAPTER XXV.

Awmong the Thebans, near the gate Neitis, is the sepulchre
of Menoeceus, the son of Creon, who voluntarily slew himself,
in compliance with the Delphic oracle, when Polynices came
with an army from Argos. A pomegranate-tree grows
near his tomb, the fruit of which, when ripe, on breaking
the exterior rind, has the appearance of blood. This tree
regerminates perpetually. The Thebans, too, assert that the
vine first made its appearance in their country; but they
have not any token to show of this at present. Not far
from the sepulchre of Menoeceus, they say that the sons of
Oedipus, fighting in a single combat, slew each other. Asa
proof of this combat, there is a pillar here, and upon it a
stone shield. They show a place, too, in which they say
Juno suckled Hercules, in consequence of a deception em-
ployed by Jupiter. The whole of this place is called Surma

- Antigones, or the drawing of Antigone; because Antigone,

when she found herself unable to raise the dead body of
Polynices, endeavoured to draw it along, and continued her
efforts till she accomplished her design, and threw it on the
funeral pile of Eteocles, which was then enkindled. After
you have passed over the river which is called Dirce, from
the wife of Lycus (by whom according to report Antiope
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was injured, and was an that. account slain by the sons of
Antiope), you will see the ruius of the house of Pindar, and
a temple of the mother Dindymene, which was dedicated by
Pindar. The statue of_the goddess was made by the The-
bans Aristomedes and Socrates. On one day in every year
they think proper to open this temple.. I happened to be
present on that day, and by this means had an opportunity
of seeing the statue, which is of Pentelican stone, as well as
the throne on which the goddess sits. In the road from the
gate Neitis there is a temple of Themis, and in it a statue of
white stone. After this there are two temples, one of the
Parce, and the other of Judicial Jupiter. The statue of
Jupiter is of stone; but there are no statues of the Parcse.
At a small distance from hence, there is a statue of Hercules
in the open air, under the appellation of Rinocoloustes,
because, in order to disgrace those ambassadors (as the The-
bans say) that were sent by the Orchomenians to demand
tribute, he cut off their noses.

On proceeding to the distance of twenty-five stadia from
hence, you will sec a grove of Cabirian Ceres and Proserpine,
into which the unitiated are not permitted to enter. But
who the Cabiri are, and what the ceremonies which are. per-
formed in honour of them, and the mother of the gods, I
must beg those that are desirous of hearing such particulars
to suffer me to pass over in silence. Nothing however hinders
me from disclosing the origin of these mysteries, according to
the Thebans. They say, then, that there was once a city in
this place, and inhabitants, who were called Cabiri; and
that Ceres deposited something with Prometheus, who was
one of the Cabiri, and with his son Ztnseus, after she became
acquainted with them. What this deposit was, and the
circumstances which took place respecting it, piety forbids
me to disclose. The mysteries therefore of the Cabiri were
the gift of Ceres. But when the Epigoni led an army
against Thebes, and Thebes was taken, the Cabiri being

VOL. III. E
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driven from their country were not able for some time to
celebrate these mysteries. Afterwards, however, they were
restored by Pelarge, the daughter of Potneus, in conjunction
with her husband Isthmiades. And then, indeed, Pelarge
initiated persons in these mysteries beyond the ancient
boundaries of the country; but Telondes, and those of the
Cabiri that were restored to their native land, celebrated
the mysteries in Cabirea. By an oracle, too, given from
Dodona, other homours were decreed to Pelarge; and a
victim big with young was ordered to be sacrificed to her.
Many instances likewise have evinced that the wrath of the
Cabiri is implacable. For when certain private persons in
Naupactus had the boldness to perform the ceremonies
established by the Thebans, they were shortly after punished
for their impiety. Such, too, of the forces of Xerxes as,
together with Mardonius, pitched their camps in Beeotia,
when they entered the temple of the Cabiri, either allured
by the hope of gaining great riches, or (as it appears to me)
through their contempt of a divine nature, became im-
mediately insane: and some of them threw themselves into
the sea, and others hurled themselves headlong from rocks.
Thus again, when Alexander had vanquished the Thebans,
and destroyed all Thebes by fire, such of the Macedonians
as entered the temple of the Cabiri, because they were upon
hostile ground, were destroyed by thunder and lightning.
So holy has this temple been from the beginning.

CHAPTER XXVI.

ON the right hand of the temple of the Cabiri, there is a
plain which is called Tenerus, from the prophet Tenerus,
who they say was the son of Apollo and Melia. Here, too,
there is a large temple of Hercules, who is called Ippodotos.

/
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For they report that the Orchomenians came to this place
with an army, and that Hercules, seizing their horses in the
night, bound them in such a manner to their chariots, as to
‘prevent their being useful in the war. On proceeding from
“hence, you will arrive at a mountain, from whence, accord-
ing to report, the Sphinx used to rush in order to destroy
those that could not solve the riddles which she sang to them:
though others assert that she used to drive to Anthedon
with a naval force after the manmer of pirates, and after-
wards exercise her robberies from this mountain, till Oedipus
slew her by means of a numerous army which he brought
from Corinth. It is also said, that she ‘was the bastard
daughter of Laius, and that her father taught her the oracle
which was given to Cadmus at Delphos, through his kind-
ness towards her. Prior to the Theban kings, indeed, no
‘one was acquainted with the meaning of the oracle; and
‘these in succession unfolded it to each other. As often,
therefore, as any dispute arose respecting the kingdom, the
neighbouring people came to consult Sphinx. Laius, indeed,
had sons by his mistresses; but they say that the meaning
of the oracle given by the Pythian deity was only known to
Epicaste, and the children which Laius had by her. They
add, that the brothers were circumvented by the sophisms
of Sphinx; and that upon her inquiring whether, if they
were the sons of Laius, they knew the oracle given to Cad-
mus, if they answered in the negative, she condemned them
to death, as not being entitled by their birth to the kingdom.
Lastly, it is said that the interpretation of the oracle was
given to Oedipus in a dream, who was by this means enabled
to solve the riddle of Sphinx. : '
The ruins of the city Onchestus are about fifteen stadia
distant from this mountain: and they say-that Onchestus
the son of Neptune once dwelt in this city.’ At present,
indeed, a temple and statue of Onchestian Neptune remain:
and there is likewise 'a grove here which is celebrated by
E2
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Homer. On turning from the temple of the Cabiri-to the
left hand, and proceeding to the distance of about fifty stadia,
you will arrive at the city Thespia, which is situated under
mount Helicon, and is said to have been denominated from
Thespia the daughter of Asopus. According to some, Thes-
pius, when he left Athens, gave this name to the city; and
they say that he was the son of Erechtheus. Among the Thes-
pians, there is even at present a brazen statue of Jupiter the
Saviour. They report, that the city being once infested with
a dragon, Jupiter ordered them to expose every year to the
savage animal certain young men chosen by lot; and that
the namesof those that perished, except one, sunk into oblivion.
The name of this one was Cleostratus, who had a brazen
coat of mail made for him by his lover Menestratus. This
coat of mail was thick set with hooks turned upwards: and
Cleostratus, armed with this, very readily went forth to
meet the dragon; and was indeed himself slain, but at the
same time was the destruction of the savage beast. From
this circumstance Jupiter came to be called Saviour. They
have besides a statue of Bacchus, another of Fortune, a
third of Hygia, and a fourth of Minerva; by the side of
whom there is a statue of Plutus.

' CHAPTER XXVII.

Bur the Thespians venerated, from the first, Love beyond
all the gods: and they have a most ancient statue of this
divinity, which is nothing more than a rude stone. I do not
however know who it was that instituted this high venera-
tion of Love among the Thespians. The Pariani, too, who
dwell about the Hellespont, and who originated from Ionia,
and migrated hither from Erythre, but at present are in
subjection to the Romans, venerate this divinity no less than
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the Thespians. The multitude are of opinion, that Love is
the youngest of the gods, and the son of Venus. But the
Lycian Olen, who composed the most ancient hymns for
the Greeks, says in his hymn to Lucina, that Lucina is the
mother of Love. And Pamphus and Orpheus, who flourished
after Olen, have composed hymns to Love, that they might
* be sung by the Lycomeds during the celebration of the
mysteries. I likewise once spoke with a torch-bearer of the
Eleusinian mysteries, and through his means read these
hymns of Pamphus aud Orpheus, of which I shall make no
farther mention. Hesiod, indeed, or at least the author of
the Theogony, I well know, says, that Chaos was first
generated, afterwards Earth, and then Tartarus and Love.
But the Lesbian Sappho sings many things of Love, which
by no means harmonise with each other. Lysippus after-
wards made a brazen statue of Love for the Thespians; and
prior to him Praxiteles made one of Pentelican stone. With
respect to the stratagem which Phryne employed, in order
to discover the favourite statue of Praxiteles, this I have
elsewhere related. They say, that this statue of Love was
first moved out of its place by the Roman emperor Caius.
It was afterwards sent back to the Thespians by Claudius ;
and again brought to Rome by Nero, where it was destroyed
by fire. “Of those, however, who acted thus impiously to-)
wards this divinity, one man was slain by a soldier, whom
" he used to nickname in derision; and Nero acted very im-
piously towards his mother, and behaved with a cruelty
towards his wives, which showed that he was entirely de-
stitute of Love.

But the statue of Love, which is at present among the
Thespians, was made by the Athenian Menodorus, in imita-
tion of the manner of Praxiteles. In this place too there is
a Venus and a statue of Phryne, both of stone, and the
works of Praxiteles. In another part of the city there is a
temple of Venus Melainis, or the black ; there are besides a
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theatre, and a forum, well. worthy of inspection. Here like- -
wise there is a brazen statue of Hesiod : and not far from the
forum there are a brazen statue of Victory, and a temple of
the Muses not very large. In this temple there are small
statues of stone. The Thespians, too, have a temple of
Hercules; the priestess of which retains her virginity as
long as she lives. . They say that this arose from the follow-
ing circumstance: Hercules had connexion with all the fifty
daughters of Thestius, except one, in one night: and this
one, who was unwilling to be connected with him, was
‘chosen by him as his priestess, but with this restriction, that
she should remain all her life a virgin. But I have heard
another account of this affair, that Hercules was connected
with all the fifty daughters of Thestius in one night, that
they all bore him sons, and the youngest and oldest of these
daughters were each of them delivered of twins. However,
for my own part, I can never be induced to believe, that
Hercules could be excited to such a violent anger against
the daughter of his friend. Besides, it is not probable, that
he who, while he was among men, punished the insolent
behaviour of others, and particularly revenged impiety
towards the gods, would build a temple, and appoint a
priestess for himself as if he was a god. But to me, indeed,
# appears, that this temple is more ancient than the period
in which Hercules the son of Amphitryon lived: and I do
not know, whether the dedication of this temple ought not
to be ascribed to the Hercules who is one of the Idwi Dactyl,
as I have discovered that the Erythreeans in Ionia, and the
Tyrians have rdised temples to him. Nor are the Beeotians
ignorant of ‘this name of Hercules; for they say, that the
temple of Mycalessian Ceres was committed to the care of
the Idzean Hercules.
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CHAPTER XXVIII.

Tux mountain Helicon excels all the mountains in Greece
for the goodness of its soil, and the multitude of trees which
it contains. 'The young shoots of purslain, too, with which
it abounds, yield the sweetest fruit. The inhabitants of
Helicon say, that none of the herbs or roots which are pro-
duced in this mountain are destructive to mankind. They
add, that the pastures here even debilitate the venom of
serpents ; so that those who are frequently bit by serpents
in this.part escape the danger with greater ease than if they
were of the nation of the Psylli, or had discovered an anti-
dote against poison. Otherwise the venom of the fiercest of
serpents is both destructive to men, and all other animals.
The nature of the pastures, too, contributes in no small
degree to the strength of the venom. For I once heard a
Pheenician say, that in the mountainous part of Pheenicia,
the roots that grow there render the vipers more fierce. The
same person, too, farther added, that he saw a viper pursue
a man who fled to a tree for shelter, and that the viper blew
its venom against the tree to which the man had escaped,
and by this means caused his death. With respect to those
vipers in Arabia which take up their residence among balsam
trees, I know that something very different from what I have
above related happens, and this is as follows: The balsam
tree is nearly of the same size as a sprig of myrtle; and its
leaves are like those of the herb sweet-marjoram. Vipers

 take up their residence about these plants; and are in some
places more numerous than in others: for the juice of the
balsam tree is their sweetest food; and they are delighted
with the shade produced by its leaves. When the time
therefore arrives for gathering the juice of this tree, the
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Arabians come into the sacred grove, each of them holding
two twigs. By shaking these they put to flight the vipers:
for they are unwilling to kill them, because they consider
them as the sacred inhabitants of the balsam. And if it
happens that any one is wounded by a viper, the wound re-
sembles that which is made by iron, but is not attended with
any dangerous consequences: for these animals being fed
with the juice of the balsam-tree, which is the most odori-
ferous of all trees, their poison becomes changed from a deadly
quality into one which produces a milder effect.

CHAPTER XXIX.

Bur they say, that Ephialtes and Otus consecrated this
mountain to the Muses, and were the first that sacrificed to
these divinities in Helicon. They likewise report that Ascra
was built by these. And Hegesinous, in his poem on the
Attic land, thus speaks concerning Ascra:

With Ascra mingling once, th’ earth-shaking power,
When rolling years their rounds had run, begat
A son named Qeclus, who Ascra built,
Assgisted by Aloeus’ offspring, near
. The streams of Helicon’s irriguous feet.

I never read the poetical compositions of Hegesinous; for
they were not extant when I was born. But Calippus the
" Corinthian, in his history of the Orchomenians, cites the
verses of Hegesinous in proof of what he asserts: and hence,
I have taken these verses from Calippus. At present a
tower remains in Ascra; but of every thing else even the
remembrance has perished. The sons of Aloeus were of
opinion, that there were only three Muses; and these they
called Melete, Mneme, and Aoide, which signify meditation,
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memory, and singing. But they say, that in after times,
Pierus the Macedonian, from whom a mountain in Mace-
donia is denominated, came to Thespia, and ordered that
nine Muses should be worshipped by the names which they
retain at present. And this alteration was made by Pierus,
either because it appeared to him to be wiser, or in con-
sequence of some oracle, or as the result of what he had
learned from the Thracians. For formerly the Thracians
seem to have excelled the Macedonians in dexterity in human
affairs, and not to have been so negligent as they were in
divine concerns. There are those, too, who say that Pierus
had nine daughters, and that he called them by the names
of the Muses; and that the grandchildren of Pierus by these
daughters were called by the names which the Greeks give
to the offspring of the Muses. But Mimnermus, who com-
posed elegies respecting the battle of the Smyrnacans against
Gyges and the Lydians, says in the preface to this work,
that the more ancient Muses are the daughters of Heaven,
and that those of posterior origin are the daughters of
Jupiter.

In Helicon, too, as you go to the grove of the Muses,
you will see on the left hand the fountain Aganippe. They
say that Aganippe was the daughter of Termessus, which
flows round mount Helicon. But if you proceed to this
grove in a straight line, you will see a stone image of Eu-
pheme. This Eupheme is said to have been the nurse of
the Muses. After her image there is a statue of Linus in a
small stone, which is carved so as to resemble a cavern.
They perform funeral sacrifices every year to this poet,
before they sacrifice to the Muses. It issaid that Linus was
the son of Urania by Amphiaraus the son of Neptune. The
renown which he acquired for his skill in music was superior
not only to that of his contemporaries, but to that of all his
predecessors; and he is said to have been slain by Apollo
for attempting to compare his skill in singing with that of
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the god, Indeed the death of Linus was lamented by every
barbarous nation ; and among the Egyptians there is a song
which the Greeks call Linus: for this song is denominated
by the Egyptians Maneroon. But the Greeks, and among
these Homer, mention this song as Grecian. For Homer,
being well acquainted with the misfortune of Linus, says
that Vulean represented, among other things, in the shield
of Achilles, a boy playing on a harp, and singing the fate of
Linus:

¢ To these a youth awakes the warbling strings,
Whose tender lay the fate of Linus sings.”

But Pamphus, who composed the most ancient hymns for
the Athenians, says, that grief for the death of Linus in-
creased to that degree, that he came to be called Oitolinos,
or lamentable Linus. And afterwards the Lesbian Sappho,
having learnt the name Oitolinos from the verses of Pam-
phus, celebrates in her poems Adonis and Oitolinos. The
Thebans, too, boast that Linus was buried in their country;
and they say, that after the loss of the Greeks at Chaeronea,
Philip the son of Amyntas, in consequence of a vision in a
dream, brought the bones of Linus to Macedonia; and
afterwards, from another dream, carried back the bones to
Thebes. The covering however of this tomb, and every
thing else belonging to it, have, they say, been obliterated
through length of time. The Thebans likewise assert, that
there was a junior Linus, the son of Ismenius; and that
when but a boy he was slain by Hercules, whom he instructed
in music. However, neither the Linus the son of Amphi-
marus, nor he who was the son of Ismenius, composed any
thing in verse; or, if they did, it has not been transmitted
to posterity. ' '
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CHAPTER XXX.

THE ancient statues of all the Muses here were made by
Cephisodotus. And on proceeding to no great distance
from hence, you will see three Muses which were made by
Cephisodotus, and after these the same number of Muses
the works of Strongylion, who made oxen and horses after
the best manner. The remaining three Muses were made by
Olympiosthenes. In Helicon, too, there are a brazen Apollo
and a Mercury contending with each other about a lyre,
There is likewise a Bacchus, the work of Lysippus: for the
upright statue of Bacchus, which was dedicated by Sylla,
was made by Myron, and except his statue of Erechtheus,
deserves to be inspected beyond all. his works at Athens.
Sylla, however, did not dedicate this statue out of his own
possessions, but took it from the Orchomenian Minyse. And
this is what the Greeks call venerating a divine nature with
foreign fumigations. Here too you may see the statues of
poets and illustrious musicians. Among these there are
Thamyris, now blind, and handling a broken lyre; and the
Methymnzean Arion sitting on a dolphin. But he who made
the statue of the Argive Sacadas, from not understanding
the exordium of Pindar’s verses upon him, has made this
piper not greater as to the length of his body than his pipes.
Hesiod, too, sits here holding a harp on his knees, though
this was not his usual attitude; for it is evident from his
poems, that he used to sing near a twig of laurel. With
respect to the age of Hesiod and Homer, though I have
. made the most diligent and accurate inquiry, it is not agree-
able to me to give my opinion on this subject, as I know
that it has occasioned great disputes among men of former
times, and that there is no small contention about it among

~
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poets of the present day. There is a statue here, too, of the
Thracian Orpheus, with T'elete, or mystic sacrifice, standing
by his side. He is represented singing, and is surrounded
by wild beasts fashioned from brass and stone, who are
listening to his song. The Greeks, indeed, believe many )
things which are by no means true, and this among the rest,
that Orpheus was the son of the Muse Calliope, and not of
that Calliope who was the daughter of Pierus; that he
allured wild beasts by the melody of his lyre; and that he
descended to Hades while alive, for the purpose of request-
ing the infernal gods to restore him back his wife. But it
appears to me, that Orpheus surpassed all the poets that were
prior to him in the elegance of his compositions, and that
he acquired great authority in consequence of the general
opinion, that he invented the mysteries of the gods, purifica-
tions for impious actions, remedies for diseases, and the
- methods of appeasing the wrath of divinity.

They report, too, concerning him, that the Thracian women
endeavoured to take away his life by stratagem, because he
persuaded their husbands to attend him in his wanderings,

but that they had not the boldness to put this design in
~ execution through fear of their husbands: at length, how-
ever, by drinking largely of wine, they accomplished this
daring project. Hence, they say, it came to be established
by law, that men should be led to battle intoxicated. There
are others again who say, that Orpheus was killed by
- lightning, on account of having taught things in the mys-
teries which men were unacquainted with before. It is
likewise reported of Orpheus, that after the death of his
wife, he came in consequence of it to Aornus in Thesprotia,
because there was an ancient oracle there of departed spirits;
that when he came here he expected the soul of Eurydice
would follow him; but that finding himself disappointed, he
slew himself through grief. The Thracians add, that the
nightingales, which build their nests about the sepulchre of
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Orpheus, sing sweeter and louder than other nightingales.
But the Macedonians, who inhabit the country under the
Pierian mountain, and the city Dios, say that Orpheus was
slain in that place by women. On proceeding from Dios to
the mountain, at about the distance of twenty stadia, you
will see a pillar on the right hand, and upon it a stone urn,
which, according to the inhabitants of this place, contains
the bones of Orpheus. The river Helicon flows through
this part of the country, and at the distance of eighty-five
stadia hides itself in the earth. Afterwards having concealed
itself for about twenty-two stadia, it again rises, and, as-
suming the name of Baphyrz instead of Helicon, becomes a
navigable river, and pours itself into the sea. The Diate
say, that this river at first ran in an open channel ; but that
when the women who slew Orpheus attempted to wash them-
selves from his blood in it, then it sunk into the earth, that
its water might not be the means of purifying them from his
murder.

I have likewise heard a different report from this in
Larissa: that formerly there was a city in Olympus called
Libethra, and ‘which stood in that part of the mountain
which is turned towards Macedonia: that the sepulchre of
Orpheus is not far from hence; and that an oracle of Bac-
chus was transmitted to the Libethrians from Thrace, in-
forming them that their city would be destroyed by Sus
whenever the sun should behold the bones of Orpheus.
The Libethrians, however, did not pay much attention to
the oracle, because they did not believe that there could be
any wild beast sufficiently large and strong to destroy their
city; and as to the boar, they were persuaded that its bold-
ness was superior to its strength. However, when it seemed
fit to divinity, the following circumstances took place: A
shepherd about mid-day, being weary, laid himself down by
the tomb of Orpheus, and in his sleep began to sing the
verses of that poet with a loud and sweet voice. The neigh-



62 THE DESCRIPTION

bouring. shepherds, therefore, and husbandmen, allured by
this harmony, left their employments, and gathered them-
selves round the sleeping shepherd. But it so happened,
from their pushing against, and striving to outstrip each
other in getting near the shepherd, that they overturned the
pillar, broke the urn which contained the bones of Orpheus,
and by this means caused them to be seen by the sun.
Afterwards, on the following night, divinity caused it to
rain in abundance; and the river Sus, which is one of the
torrents about Olympus, rushed with such impetuosity
against the walls of the Libethrians, that it threw them
down, together with all the temples and houses, and drowned
all the men and animals that were in the city. The Li-
bethrians, therefore, becoming extinct, the Macedonians that
dwelt in Dios (as a Larisseean, who was my guest, informed
me) conveyed the bones of Orpheus to their own country.
‘But those who are conversant with the writings of the poets,
know with respect to the hymns of Orpheus, that each of
them is very short, and that the whole of them does not
amount to any considerable number. The Lycomedee are
~ well acquainted with them, and sing them in the mysteries
“of Ceres. These hymns are next to those of Homer for the
elegance of their composition; but on account of their su-
perior sanctity, they are preferred for religious purposes to
those of Homer. '

CHAPTER XXXI.

I~ Helicon, too, there 1s a statue of Arsinoe, whom Ptoiemy
married though she was his sister. A brazen ostrich supports
this statue. These birds indeed have wings naturally like
other birds, but through the weight and magnitude of their
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bodies they are unable to raise themselves into the air. Here
likewise there are a hind suckling Telephus the son of Her-
cules, and an ox standing near her. Besides these there is
a statue of Priapus, which deserves to be inspected. This
god is honoured in other places by those who take care of
goats, sheep, or bechives: but the Lampsaceni venerate him
beyond all the other divinities, and assert that he is the son
of Bacchus and Venus. Among other tripods, too, which
are dedicated in Helicon, there is a most ancient one, which
they say Hesiod received in Chalcis by the Euripus, in con-
sequence of a victory which he gained by his verses. The’
grove here is surrounded with inhabitants: and the Thes-
pians celebrate a festival in this place, and games which they
<all Mouseia, or, sacred to the Muses. They also celebrate
 gumes in honour of Love, in which rewards are not-only
proposed to musicians, but likewise to the athletze. Onm
ascending from this grove to the distance of twenty stadia,
you will see a fountain, which is called the fountain of the
horse. They say, that the horse of Bellerophon made this
fountain by striking the earth with his hoof. But the
Beeotians that dwell about Helicon have a tradition among
them, that Hesiod wrote nothing besides the poem entitled
Works and Days; and from this they take away the in-
troduction to the Muses, and say that the proper beginning
of the poem is that part which speaks of Contentions. They
showed me, t00, a leaden table near the fountain, which was
almost entirely rotten through age, but on which the Works
and Days of Hesiod was written. Their opinion, however,
who ascribe many works to Hesiod, is very different from
this. And, according to these, he composed a poem On
Women ; The Great Eoee ; The Theogony; Verses on the
Prophet Melampus ; the Descent of Theseus with Pirithous
to Hades; The Exhortation of Chiron, viz. relative to the
instruction of Achilles; and the poem called Works and
Days.

-~
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The same persons, too, assert, that Hesiod was instructed
in divination by the Acarnanes: and, indeed, a poem of
Hesiod On Divination is extant, which I have read, together
with The Narrations of Prodigies, which are at the end of
it.  Contrary reports likewise are circulated about the death
of Hesiod. For though it is universally agreed, that the
sons of Ganyctor, Ctimenus, and Antiphus, fled to Molucria
from Naupactus on account of the murder of Hesiod, and
that through their impiety to Neptune they were punished
there, yet some are of opinion, that Hesiod was falsely ac-
cused of having ravished the sister of these young men, and
others assert, that she was ravished by him. And such are
the different reports which are circulated about Hesiod and
his works. On the top of mount Helicon is the river Lamus,
which is not large: and in the borders of the Thespians
there is a place called Hedonacon, which contains the foun-
tain of Narcissus. They say that Narcissus beheld himself
in this fountain; that he did not know he was in love
himself; and that he died through this love by the side of
the fountain. To be in love indeed with a shadow, and not
to know the difference between a man and the shadow of a
man, is stupidity in the extreme. But there is another re-
port concerning Narcissus, which is less known than the
former one; and this is, that he had a twin sister, who
perfectly resembled him in her whole form, that her hair
and dress were similar to those of Narcissus, and that they
used to go out together to hunt. That Narcissus fell in love
with this sister; and that she happening to die before him,
he used to come to this fountain, in which, when he saw
his own shadow, without at the same time perceiving that it
‘was his own, he found some mitigation of the torments of
his love, by imagining that it was the image of his sister. It
appears to me, however, that the earth produced the flower
Narcissus, prior to this circumstance; and my opinion is
confirmed by the verses of Pamphus. For he says, that
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many years before the Thespian Narcissus, Proserpine, the
daughter of Ceres, was forcibly taken away by Pluto, as
she was playing and gathering flowers; and that she was
deceived not by violets, but by the narcissus.

CHAPTER XXXII.

Trose that dwell in Creusis, which is a haven of the
Thespians, have no public building or statue which deserves
to be mentioned: but in the house of a private person in
Creusis there is a statue of Bacchus, which is made of
plaster, and adorned with pictures. But the passage by
sea to Creusis from Peloponnesus is winding and stormy.
The promontories which run into the sea, give such a
curvature to the shores, that ships cannot sail in a direct
line, and the winds blow violently from the neighbouring
mountains. On sailing from Creusis, not upwards but near
Beeotia, you will see the city Thisbe on the right hand.
And in the first place there is a mountain near the sea.
When you have passed beyond this you will see a plain,
and after this another mountain, in the bottom part of
which there is a city. In this city there is a temple of
Hercules, and in it a stone statue in an upright position,
They celebrate here a festival, which they call Heracleia.
Nothing would hinder the plain which lies here between the
mountains from becoming a lake, through the great quantity
of water in this part, if they did not raise a strong bank’
through the middle of the plain, turn the water every year
to places beyond the bank, and cultivate the other parts of
the plain. They say that the nymph Thisbe, from whom
the city is denominated, was a native of this place. Oh
sailing from hence you will see a small city near the sea,
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‘which is called Tipha. There is a temple of Hercules
here, in which they celebrate a festival annually. The
Tiphenses assert, that they excelled from the first all the
other Beeotians in the knowledge of maritime affairs, and
that Tiphys, who was chosen to be the pilot of the ship
Argo, was a native of their country.

Before the city, too, they show a place, to which they say
the Argo drove when it returned from Colchis. On pro-
ceeding upwards from Thespia towards the continent, you
will arrive at the city Haliartus. But it is not proper that
T should separate from my account of the Orchomenian
affairs, the particulars respecting the builder of this city
and Coronea. In the Persian war, one part of the army of
Xerxes laid waste with fire and sword the land and city of
the Haliartians, on account of their attachment to the in-
terest of the Greeks. But in Haliartus there is a sepulchre
of Lysandra the Lacedeemonian. For when he drew near
to Haliartus in order to attack its walls, as the city was
defended within by an army of Athenians and Thebans,
these forces leaving the cit);, a battle ensued, in which Ly-
sander was slain. Indeed, Lysander appears to me to have
merited, by his conduct, both the greatest praise and blame.
For he gave a specimen of consummate sagacity in warlike
affairs when he commanded the Peloponnesian fleet. For
having attentively watched the motions of Antiochus the
pilot of Alcibiades, at that time when the commander was
absent, he induced him to hope that he would be able to
engage in a naval battle with the Lacedemonians, and
afterwards vanquished him, trusting to his arrogance and
temerity, not far from the walls of the Colophonians. Ly-
sander, too, when he was again chosen by the Spartans to
command their three-oared galleys, so mitigated the anger
of Cyrus, that as often as he requested money for the use of
his fleet, Cyrus seasonably and liberally supplied him with
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it. And when the Athenians had one hundred vessels
stationed in ZEgospotamos, Lysander made them his prize,
through taking advantage of the time when the sailors went
on shore in order to lay in water and fresh provisions.

He likewise exhibited the following specimen of justice:
A dispute about money happened to take place, between
Autolycus the pancratiast, whose image I have seen in the
Prytaneum at Athens, and Eteonicus a Spartan. Here the
Spartan, whose abilities in defending his cause were inferior
to those of Autolycus, behaved, notwithstanding, so inso-
lently, because the city of the Athenians was at that time in
the power of the thirty tyrants, and Lysander was present,
that he struck his adversary, and because Autolycus de-
fended himself, brought him to Lysander, expecting that he
would decide the affair in his favour. Lysander, however,
accused Eteonicus of having acted unjustly, and dismissed
him with reproaches and disgrace. These actions, therefore,
raised the reputation of Lysander: but the following dis-
graced his character: At Agospotamos he slew Philocles
the Athenian, who was one of the commanders of the
Athenian fleet, and four thousand Athenian captives be-
.sides, and would not suffer them to be buried, though the
Athenians permitted the Persians that fell at Marathon,
and Xerxes those Lacedemonians that died at Thermopyle,
to be buried. Afterwards, too, a greater disgrace befel the
.Lacedsemonians through Lysander; and this was by his "
placing Decadarchs, or companies of ten men, over the cities
that were in alliance with the Lacedeemonians, and besides
these Laconic Harmostas, or apt administrators of affairs.
And lastly, when the Spartans took no care to acquire
wealth, and this in consequence of an oracle, which declared,
that the desire of riches would be the only thing destructive
to Sparta, Lysander inflamed them with a vehement desire
of becoming rich. Hence, following the opinion of the
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Persians, and judging according to their law, I conclude
that Lysander was more hurtful than useful to the Lace-
demonians.

CHAPTER XXXIII.

Bot in Haliartus there is a sepulchre of Lysander, and
an heroic monument of Cecrops the son of Pandion. The
mountain, too, Tilphussius, and the fountain Tilphussa, are
about fifty stadia distant from Haliartus. It is said by the
Greeks, that when the Argives together with the sons of
Polynices took Thebes, as they were leading along the
prophet Tiresias, with their other spoils, to the Delphic
Apollo, the prophet, being thirsty by the way, drank of the
fountain Tilphussa, and immediately after expired. His
sepulchre, therefore, is near this fountain. They say, too,
that Manto the daughter of Tiresias was given to Apollo
by the Argives; but that by order of the god she passed
over in a ship to Colophon in Ionia, and there married
Rhacius the Cretan. With respect to other particulars
about Tiresias, such as the number of years which he
lived, his being changed from a man into a woman, and
what Homer asserts of him in the Odyssey, that he was the
only wise person in Hades—these are known to every one.
Among the Haliartians, too, there is in the open air a temple
of those goddesses who are called Praxidicas, or, the avengers
of actions. They swear on the altars of these goddesses,
and never violate the oath which they have thus taken.
This temple is near the mountain Tilphussius. But in
Haliartus there are temples in which there are no statues,
because the temples are without roofs. To what divinities
these were dedicated I have not been able to learn. The
river Lophis flows through the Haliartian land. It is said,
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that this country at first was very dry, owing to its being
totally destitute of water, and that one of the principal
inhabitants went to Delphos to inquire by what means water
might be found: that the Pythian deity answered him,
that he must slay the first person he met on his return to
Haliartus ; and that he happening to meet first of all with
Lophis the son of Parthenomenes, immediately struck the
youth with his sword. That Lophis yet breathing ran
round the place in which he was wounded: that wherever
his blood fell on the ground there water ascended ; and that
- from this circumstance the river was called Lophis.
Alalcomene is a village by no means large, and is situated
at the extremities of a mountain not very lofty. They say,
‘'that this place was denominated from a native Alalcomenes,
who was the nurse of Minerva. But, according to others,
it was called after Alalcomenia, who was the daughter of
Ogygus. At some distance from this village a temple of
- Minerva stands in a plain; and in it there is an ancient
statue of ivory. Sylla, indeed, was guilty of many cruelties
towards the Athenians, and his conduct was very different
from the manners of the Romans. His Behaviour, too,.
towards the Thebans and Orchomenians resembled his con-
duct towards the Athenians: and from the Alalcomenians
he took away this statue of Minerva. This man, however,
who so furiously captured the Grecian cities, and carried
away the statues of their gods, was tormented with the most
unpleasant of all diseases. For his body was covered with
lice: and his former good fortune was terminated by so
calamitous an end. But the temple in Alalcomens was
neglected after this event, as being deprived of its divinity.
Another circumstance, too, happened in my time, which
contributed to the dissolution of the temple. 'A large and
strong ivy, which grew by the side of the temple, destroyed
the cement of the stones, and separated them from each
other. A torrent not very large, which they call Triton,

/
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flows here: and they say it was thus denominated, because
Minerva was educated near the river Triton ; just as if this
torrent was the river Triton, and not that which, proceeding
from the marsh Tritonis in Africa, pours itself into the
Lybian sea.

CHAPTER XXXIV.

BeroRre you arrive at Coronea from Alalcomens, you
will see a temple of Minerva Itonia. This name was given
to the goddess by Itonus the son of Amphictyon. The
Beeotians assemble together in this place in order to form a
common convention. In this temple there are brazen statues
of Minerva Itonia and Jupiter. These were made by Ago-
racritos, the disciple and lover of Phidias. Statues, too, of
the Graces were dedicated here in my time. It is said that
Todamia, who officiated as priestess to the goddess, once
came by night within the sacred enclosure of the temple,
and that Minerva appeared to her, invested with a robe, in
which there was the head of Medusa: that Iodamia, as soon
as she beheld it, became a stone; and that on this account
a woman places fire every day on the altar of Jodamia, and
says thrice in the Boeotian tongue, that Iodamia lives, and
calls for fire. The remarkable particulars which Coronea
contains, are an altar of Mercury Epimelius in the forum,
and an altar of the Winds. A little below these there is a
temple of Juno, and in it an ancient statue, which was made
by the Theban Pythodorus. This statue holds Sirens in one
of its hands. For they say, that the daughters of Achelous
were persuaded by Juno to contend in singing with the
Muses; and that the Muses, being victorious, plucked off
the wings of the Sirens, and made crowns from them. The
miduntain Libethrius is about forty stadia distant from
Coronea. In this mountain there are statues of the Li-

’
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bethrian Muses and Nymphs. There are likewise two foun-
tains here, one of which they call Libethrias, and the other
Petra, or a rock. These fountains resemble the breasts of
women, and water resembling milk ascends from them. To
the mountain Laphystion and the grove of Jupiter La-
phystius from Coronea the distance is twenty stadia. There
is a stone statue of the god in this grove: and they say, that
when Athamas was about to sacrifice Phrixus and Helle
here, the sons of Jupiter sent a ram, whose wool was golden,
upoun the back of which they escaped. Above this grove
there is a place called Hercules Charops, or the gray-eyed :
and the Beeotians say, that Hercules ascended here, dragging
up the dog of Hades.

On descending from the mountain Laphystion to the
temple of Minerva Itonia, you will see the river Phalarus
running into the lake Cephissis. Beyond the mountain
Laphystion is Orchomenus, an illustrious and renowned
Grecian city, which once arrived at the highest degree of
felicity, and which was destroyed by nearly the same means
as Mycene and Delos. The following particulars are handed
down to us respecting its ancient affairs. They say, that
Andreus the son of the river Peneus, first of all dwelt in
this place, and that from him the country was depominated
Andreis. That Athamas, becoming acquainted with him,
gave him all the country about the mountain Laphystion,
together with that region which is ngw called Coronea and
Haliartia. But Athamas, being of opinion that he should
not leave any male children behind him (because he called
to mind his conduct, when insane, towards Learchus and
Melicerte, Lencon had died through disease, and he was
ignorant whether Phrixus was alive, or had any children),
on this account he adopted Coronus and Haliartus, the sons
of Thersander, who was the son of Sisyphus: for Athamas
was the brother of Sisyphus. However, when Phrixus, as
some say, or Presbon, according to others, who was the son
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of Phrixus by the daughter of Zetes, returned from the
Colchi, the sons of Thersander gave up the kingdom of
Athamas to Athamas and his progeny. These, therefore,
having received from Athamas a part of the land, built
Haliartus and Coronea. But prior to the return of these,
Evippe the daughter of Leucon was given in marriage by
Athamas to Andreus: and by her he had Eteocles; though
it is reported by the citizens, that Eteocles was the son of
the river Cephisus. Hence, certain poets call Eteocles in
their verses Cephisiades. This Eteocles, when he began to
reign, suffered them to call the country from Andreus. But
he instituted two tribes, one of which he ordered to be called
Cephisiades, and the other after his own name Eteoclea.
When Halmus, too, the son of Sisyphus, came to him, he
gave him but a small part of the country for his portion:
and the towns were called Halmones from Halmus. But in
after times one town alone came to be called Halmones,

CHAPTER XXXV.

THE Bgeotians, too, say that Eteocles was the first that
sacrificed to the Graces. And, indeed, that he established
three Graces they are well convinced; but they have lost
the remembrance of the names which he gave them. For
the Lacedzemonians only worship two Graces, the statues of
which, they say, were dedicated by Lacedseemon the son of
Taygete, who also gave them the names of Cleta and Pha-
enna. These names, indeed, are very properly given to the
Graces, as likewise are those names which are assigned to
the Graces by the Athenians. For the Athenians have
from ancient times venerated the Graces, Auxo and He-
gemone. And as to Carpus, it is not a name of one of the
Graces, but of one of the Seasons. But the Athenians
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worship the other of the Seasons, together with Pandrosus,
and call this divinity Thallote, or the flourishing. Indeed,
we now pray to three Graces, having learnt that there are
three from the Orchomenian Eteocles. Those, too, that
have made statues of Bacchus have placed three Graces in
the hands of the god, just as Angelion and Tecteus have
done to the Delphic Apollo. And at Athens, in the vesti-
bule of the tower there are three Graces, whose mysteries,
which are kept secret from the multitude, are there cele-
brated. But Pamphus is the first we are acquainted with
that celebrated the Graces in verse: but he neither men-
tions their number, nor their names. Homer, too, makes
mention of the Graces, and says that one of these is the wife
of Vulcan, and that her name is Charis. He also says, that
Sleep is the lover of the Grace Pasithea: and in the speech
of Sleep he has the following verse:

¢ That she my loved-one shall be ever mine,
The youngest Grace, Pasithea the divine.”

Hence some have suspected that Homer knew of other more
ancient Graces. ‘

But Hesiod in the Theogony (if that work be the com-
position of Hesiod) says that the Graces are the daughters
of Jupiter and Eurynome, and that their names are Eu-
phrosyne, Aglaia, and Thalia. Onomacritus, too, in his
verses gives them the same names. But Antimachus neither
mentions the number, nor the names of the Graces, but only
says, that they are the daughters of Aigle and the Sun.
Hermesianax the writer of elegies says, what no one before
him ever asserted, that Pitho, or persuasion, is one of the
Graces. But I have not been able to find who the first
person was that either by a statue or picture represented
the Graces naked. For the more ancient statues and pictures
of the Graces have garments. Thus among the Smyrnzans
in the temple of the Nemeses, among the other statues, there
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are Graces fashioned of gold, which were made by Bupalus.
And in the Odeum there is a picture of a Grace, which was
painted by Apelles. Among the Pergamenians, too, in the
bedchamber of Attalus, and in the temple which they call
Puthion, there are Graces which were painted by the Parian
Pythagoras. Besides all these, Socrates the son of So-
phroniscus made a statue of the Graces for the Athenians,
which is placed in the vestibule of their tower. These are
all in a similar manner clothed : and I cannot tell for what
reason men in after times, in their statues and pictures of
the Graces, represented them naked.

CHAPTER XXXVI.

Ox the death of Eteocles, the kingdom came to the
posterity of Halmus. The daughters of this Halmus were
Chrysogenea and Chryse. It is reported, that Phlegyas
was the son of Mars by Chryse. And Phlegyas reigned
after Eteocles, because Eteocles did not leave any male
offspring behind him. But at that time the name of the
whole country was changed; so that the region which was
before denominated Andreis, was then called Phlegyantis.
The city, too, Andreis was inhabited from the first, to which
Phlegyas added another called by his own name, and col-
lected into it the best of all the Grecian warriors. The
Phlegyans, however, i after-times, through their stupidity
and boldness, separated themselves from the other Orcho-
menians, and led away at the same time the neighbouring
people. At length, too, they turned their arms against the
temple of the Delphic Apollo, in order to plunder it: and
when Philammon with a chosen band of Argives came to
assist the Delphi, both he and his forces fell in the engage-

ment which ensued. That the Phlegyans, indeed, delighted
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in warlike affairs beyond the rest of the Greeks, is evident
from these lines of Homer in the Iliad, respecting Mars and
the son of Mars, Terror:

“ From Thrace they fly, call’d to the dire alarms
Of warring Phlegyans, and Ephyrian arms.”

But, in these verses, he appears to me to call those that in-
habit the Thesprotian Epirus, Ephyri. However, divinity
nearly destroyed the race of the Phlegyans by continued
thunder and violent earthquakes, and those that were left
were destroyed by pestilence, except a few that fled to Phocis.

But Phlegyas dying without children, Chryses the son
of Neptune, by Chrysogenea the daughter of Halmus,
reigned after him. The son of this Chryses was Minyas;
and from him, the people that he governed are even at pre-
sent called Minyz. So great was the tribute which was paid
to this Minyas, that he surpassed in wealth all those that
reigned before him, and was the first we are acquainted with
among the Minyse that built a treasury for the purpose of
securing his riches. And there are certain Greeks, who have
great knowledge in affairs of this kind, by whom these trea-
suries are considered as more wonderful than those which
their own country contains. However, the most illustrious
historians, who have given the most accurate account of the
Egyptian pyramids, have not made the least mention of the
treasury of Minyas, and the walls of Tiryns, though they
are equally worthy of admiration. The son of this Minyas
was Orchomenus: and during his reign the city was called
Orchomenes, and the people were denominated Orchomenians.
Yet the appellation of Miny:e still remains, for the purpose
of distinguishing these people from the Orchomenians in Ar-
cadia. Orchomenus therefore reigning, Hyettus came to him
from Argos; for this Hyettus was obliged to abandon his
eountry, on account of having murdered Molurus the son of
Arisbas, whom he had detected committing adultery with
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his wife. Orchomenus gave this Hyettus that part of the
country which is about the village Hyettus, and the land
adjoining to it. The author of the verses which the Greeks
call the Great Eoez, makes mention of Hyettus:

¢ Hyettus, when Arisbas’ son he found,
Molurus, in the chamber of his wife,

Th’ adult’rer slew, and from his country fled,
Argos, the fertile nurse of gen’rous steeds.
To Minyas’ son Orchomenus he came:
The exile then th’ heroic prince received,
*And nobly gave him of his realms a share.”

But it is evident, that this Hyettus was the first that punished
adultery. For in after times Draco, among the laws which
he made for the Athenians, relative to the punishment of
unjust actions, enacted, that adultery should be severely
punished. The name, too, of the Minya arrived at such a
degree of dignity, that Neleus, the son of Cretheus and king
of Pylus, married from Orchomenus, Aoris the daughter of
Amphion the son of Hilasius.

CHAPTER XXXVII.

THe race however of Halmus was destined to come to an
end. For Orchomenus did not leave behind him any child -
ren; and in consequence of this, the royal authority passed
to Clymenus the son of Presbon, and the grandson of Phrixus.
Erginus was the eldest son of this Clymenus; the next to him
in age were Stratius, Arrhon, and Pyleus; but the youngest
of all was Axeus. Certain Thebans, for a very trifling
offence, slew Clymenus during the celebration of the festival
of Onchestian Neptune, this slight offence having roused
them to vehement wrath. Erginus, as being the eldest son
of Clymenus, reigned after his father ; and immediately ashe
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came to the throne, having with the assistance of his brothers
collected an army, led his forces against Thebes, vanquished
the Thebans, and afterwards made a treaty of peace with
them, on condition that they paid him an annual sum of
money as a recompense for the murder of Clymenus. But
when Hercules undertook to defend the Thebans, then the
Thebans were freed from this tribute, and the Minyze suffered
greatly in war. Hence Erginus, who saw that his subjects
were wearied in the extreme with the continuance of the war,
made a peace with Hercules; and desirous that his kingdom
might recover its pristine opulence and felicity, so much neg-
lected every thing else to accomplish this, that he arrived at
extreme old age without ever having been married, or had
any children. As soon, however, as he became rich, he
wished to have children: and coming to Delphos in order
to interrogate the god on this subject, he received the follow-
ing oracle: ¢ O Erginus, son of Clymenus, and grandson
of Presbon, thou comest hither late, inquiring after an off-
spring, but even now add a new top to the old tail of the
plough.” : o
In conformity therefore to the admonition of the oratle,
Erginus married a young woman, by whom he had Tro-
phonius and Agamedes; though it is said that Trophonius
was the son of Apollo, and not of Erginus; which, indeed, I
can easily be persuaded to believe, and this must be the
opinion of any one who goes to the oracle of Trophonius.
They say, that these sons of Erginus, as soon as they arrived
at manhood, became very skilful in building temples for the
gods, and palaces for kings. For they built the temple of
Apollo in Delphos, and the treasury of Hyrieus. In the
wall of this treasury they placed one stone in such a manner,
that they could take it out whenever they pleased; and in
consequence of this, they were perpetually carrying away
some part of the deposited treasure. This filled Hyrieus
with astonishment, as he found that the locks and seals had
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not been moved, and yet the amount of his wealth was per-
petually diminished. On the vessels,-therefore, in which
his money was deposited, he fixed traps, or something of
this kind, by which any ene that attempted to touch the
money might- be immediately caught. Hence Agamedes,
when he entered the treasury, was held fast in the snare:
and Trophonius fearing lest, when it was day, his brother
would be forced by torments to confess that he was his
associate in the theft, cut off the head of Agamedes. After
this Trophonius was swallowed up in an opening of the
earth, in the grove of Lebadea, where there is a ditch, which
is called after Agamedes, with a pillar raised over it. As-
calaphus and Ialmenus, who are said to have been the sons
of Mars by Astyoche, the daughter of Actor, the grand-
daughter of Axeus, and the great grand-daughter of Cly-
menus, reigned over the Orchomenians. The Orchomenians
were led by these two against Troy; partook of the ex-
ppedition of the sons of Codrus to Ionia; and being driven
from their country by the Thebans, recovered it again by
the assistance of Philip the son of Amyntas. A divine
power, however, always caused their affairs to verge to an
imbecile condition.

CHAPTER XXXVIII.

Axonxe the Orchomenians there is a temple of Bacchus,
‘and a most ancient temple of the Graces. They venerate
in a most eminent degree certain stones, which they say fell
from heaven, and were taken up by Eteocles. But the
adorned statues, or those which are artificially made, and
which are of stone, were dedicated in my time. The Orcho-
menians, too, have a fountain, which deserves to be in-
spected ; and into which they descend for the purpose of

|
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drawing water. But the treasury of Minyas is not inferior
to any of the wonderful productions of Grecian art. It is
built of stone, is of a round figure, and its top does not raise
itself to a very sharp point. They say that the topmost
stone holds together the whole building. There are likewise
sepulchres here of Minyas and Hesiod: and they say that
they came to possess the bones of Hesiod, by the following
means: A pestilence once raging in their country to the
destruction of men and cattle, they sent certain persons, who
are called Speculators, to the Delphic god, who gave them
an oracle, signifying that they must bring the bones of
Hesiod from the Naupactian to the Orchomenian land, and
that this would be the only means of freeing them from their
malady. But upon their again interrogating the god, in
what part of the Naupactian land the bones were deposited,
the Pythian deity answered them, that a crow would show
them. As the messengers, therefore, were proceeding on
their journey, they saw not far from the road a crow sitting
on a stone; and in the hollow of this stone they found the
bones of Hesiod, with the following inscription on the tomb:

¢ The fertile Ascra is the native land

Of Hesiod, but the Minye, skill'd to tame

The warlike steed, his bones possess. His fame
True wisdom's votaries, of discernment nice,
Through all th’ Argolic land have widely spread.”

With respect to Acteeon, a report is circulated among the
Orchomenians, that their land was injured by means of a
spectre, which sat on a stone; and that on their consulting
the Delphic oracle about it, they were ordered by the god
to bury any remains of Actzeon which they might happen
to find; and besides this, to make a brazen image of the
spectre, and fasten it with iron to the stone. And this
statue I have seen. They perform, too, every year funeral
sacrifices to Acteeon. The temple of Hercules, in which

’
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there is a statue not large, is distant from Orchomenus about
seven stadia. The fountains of the river Melan are in this
place; and this river runs into the lake Cephissis. This
lake occupies a great part of the Orchomenian land : and
during the winter, through the vehement blowing of the
south wind, the water spreads over a considerable part of
the country. The Thebans say, that the river Cephissus
was turned by Hercules into the Orchomenian plains ; and
that prior to this it ran into the sea, under a mountain; but
that Hercules closed up the chasm. Homer indeed knew
of the lake Cephissis, but he does not say that it was the
work of Hercules. For thus he speaks concerning it :

« Inclining oer the lake Cephissis”—

Nor 1s it probable that the chasm was not discovered by the
Orchomenians, and that Hercules, by separating it, restored
to the river its ancient passage, since even in the Trojan
times they were in no want of money. This is evident from
what Homer represents Achilles saying in answer to the
ambassadors of Agamemnon : ~

¢ Not all the wealth Orchomenus receives.”

It is clear from hence that the Orchomenians were supplied
with great riches at that time. But, as they say, Aspledon
was then deprived of inhabitants through scarcity of water.
They add, that the city was denominated from Aspledon,
who was the son of Neptune by the nymph Midea. This
account is confirmed by the verses which they say were made
by Chersias the Orchomenian : '

¢ Aspledon, in an ample city born,

From Neptune and th’ illustrious Mida sprung.”
The verses, however, of this Chersias are not now extant :
and the above lines are cited by Calippus in his oration on
the Orchomenians. They likewise assert, that the epigram
on the sepulchre of Hesiod was composed by Chersias.
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CHAPTER XXXIX.

Tue Phocenses border on the Orchomenians in that part
which is near the mountains: but Lebadea borders on them
in that part in which the plains are situated. This city was
formerly built in the more elevated part of the country, and
was called Midea from the mother of Aspledon. But when
Lebadus came from Athens, and settled here, the inhabitants
descended into the plains, and from him the city was called
Lebadea. They neither, however, know who his father was,
nor on what account he came hither. They only know that
his wife was Nice. This city is adorned in every respect
similar to the most flourishing cities of Greece. The grove
of Trophonius is separated from it: and they say that
Hercyna, playing in this place with the daughters of Ceres, -
unwillingly let a goose fall out of her hands, which after-
wards fled into a cavern, and concealed itself under a stone:
that Proserpine came into the cavern, and took the bird from
under the stone: and that in the place where she had moved
the stone water burst forth, which became a river, denomi-
nated from this circumstance Hercyna. Near. the banks of
this river there is a temple of Hercyna; and in it there is a
statue of a virgin holding a goose in her hands. . The foun-
tains of the river are in the cavern, together with statues
in an upright position: and dragons are rolled round the
sceptres of these statues. Any one would be inclined to
conjecture, that these are the statues of Asculapius and
Hygia; but they may be the statues of Trophonius and
Hercyna, as they are of opinion that dragoms are no less
sacred to Trophonius than to Asculapius. Near the river,
too, there is a sepulchre of Arcesilaus. - They say that Eeitus
brought the bones of Arcesilaus from Troy. But the most

VOL. IIL . X
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remarkable particulars in the grove are a temple of Tro-
phonius, and a statue, which may be conjectured to be that
of Asculapius, This statue was made by Praxiteles. There
is also a temple here of Ceres Europa: and in the open air
there is a temple of Jupiter Pluvius.

As you ascend to the place from which the oracle is given,
and pass on to the anterior part of the mountain, you will
see a temple of Proserpine ke huntress and Jupiter the king.
This temple, either through its magnitude, or through un-
ceasing wars, was left half finished. In another temple
which stands here there are statues of Saturn, Juno, and
Jupiter. There is also in this place a temple of Apollo.
‘With respect to what pertains to this oracle, when any one
desires to descend into the cave of Trophonius, he must first
xake up his residence for a certain number of days in'a build-
ing destined to this purpose. This building is a temple of
the Good Demon, and of Good Fortune. While he stays
here he purifies himself in other respects, and abstains from
ot baths. The river Hercyna is used by him for a bath:
and he is well supplied with animal food from the victims
which are sacrificed. For he who descends hither sacrifices
to Trophonius and his sons; to Apollo, Saturn, and Jupiter
the king; to Juncrthe chariot driver, and to Ceres, whom
they call Europa, and who they say was the nurse of Tro-
phonius. A diviner is present to each of the sacrifices, who
inspects the entrails of the victims, and while he beholds
them, prophesies whether or not Trophonius will propitiously
receive the person who consults him. The other victims do
not in a similar manner disclose the mind of Trophonius:
but each person who descends to him sacrifices, on the night
in which he descends, a ram in a ditch, invoking at the same
time Agamedes. They pay no regard-to the former entrails,
even though they should be favourable, unless the entrails
of this ram are likewise auspicious. And when it happens
that the entrails thus correspond in signification, then the
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person that wishes to consult Trophonjus, descends with
good hope, and in the following manner: The sacrificers
bring him by night to the river Hercyna; there they anoint
him with oil ; and two boys belonging to the city, each about
thirteen years old, and whom they call Mercuries, wash him,
and supply him with every thing necessary.

He is not immediately after this led by the sacrificers to
the oracle, but is first brought to the fountains of the river,
which are very near to each other. Here he is obliged to
drink of that which is called the water of Lethe, that he may
become oblivious of all the former objects of his pursuit.
Afterwards he must drink of another water, which is called
the water of Mnemosyne, or memory, that he may remember
the objects which will present themselves to his view on
descending into the grove, Having therefore beheld the
statue, which they say was made by Dsedalus (and which
the priests never show to any but those who desire to consult
Trophonius), performed certain religious ceremonies, and
prayed, he praceeds to the oracle clothed in white linen,
begirt. with fillets, and having on his feet such slippers as
are worn by the natives of this place. The oracle is above
the grove in a mountain, and is inclosed with a wall of white
stone, whose circumference is very small, and whose altitude
is not more than two cubits. Two obelisks are raised on
this wall, which, as well as the zones that hold them together,
are of brass. Between these there are doors: and within
the inclosure there is a chasm of the earth, which was not
formed by nature, but was made by art, and is excavated in
according proportion with consummate accuracy and skill.
The shape of this chasm resembles that of an oven. Its
breadth, measured diametrically, may be canjectured to be
about four cubits. Its depth does not appear to me more
than eight cubits. There are not steps to its bottom: but
when any one designs to descend to Trophonius, they give

him a ladder, which is both narrow and light. On descending
¢ 2
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into this chasm, between its bottom and summit there is a
small cavern, the breadth of which is about two spans, and
its altitude appears to be about one span.

He, therefore, who descends to the bottom of this chasm
lays himself down on the ground, and holding in his hand
sops mingled with honey, first of all places his feet i the
small cavern, then hastens to join his knees to his feet; and
immediately after the rest of his body contracted to his
knees, is drawn within the cavern, just as if he was hurried
away by the vortex of the largest and most rapid river. But
those that have descended to the adytum of this place are
not all instructed in the secrets of futurity in the same
manner. For one obtains this knowledge by his sight, and
another by his hearing; but all return through the same
opening, and walk backwards as they return. They say no
one that descended here ever died in the chasm, except one
of the spear-bearers of Demetrius, who would not perform
any of the established religious ceremonies, and who did not
come hither for the purpose of consulting divinity, but that
he might enrich himself by carrying the gold and silver from
the adytum. It is also said, that his dead body was thrown
up by a different avenue, and not through the sacred opening.
Other reports are circulated about this man, but those which
I have mentioned appear to me to be the most remarkable.
When the person that descended to Trophonius returns, the
sacrificers immediately place him on a throne, which they
call the throne of Mnemosyne, and which stands net far
from the adytum. Then they ask him what he has either
seen or heard, and afterwards deliver him to certain persons
appointed for this purpose, who bring him to the temple of
Good Fortune, and the Good Demon, while he is yet full
of terror, and without any knowledge either of himself, or
of those that are near him. Afterwards, however, he re-
covers the use of his reason, and laughs just the same as
before. I write this, not from hearsay, but from what 1
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have scen happen to others, and from what I experienced
myself, when I consulted the oracle of Trophonius. All, too,
that return from Trophonius are obliged to write in a table
whatever they have either heard or seen : and even at present
the shield of Aristomenes remains in this place, the particulars
respecting which I have already related.

' CHAPTER XL.

THE Beeotians became acquainted with this oracle, of
which they were before entirely ignorant, by the following
means: In consequence of a great want of rain for the
space of two years, they sent Speculators from each city to
Delphos. These, imploring a remedy against the drought
which they laboured under, the Pythian deity ordered to
go to Trophonius in Lebadea, and find relief from him.
But when they came to Lebadea, and could not find the
oracle, one Saon, an Acraiphnian, who was the oldest of the
Speculators, happened to sce a swarm of bees, and followed
them to their hive, Perceiving, therefore, that they flew
into this chasm of the earth, he followed them, and by this

means found the oracle which he sought. They say, that
this Saon was instructed by Trophonius in all the sacred
ceremonies belonging to this oracle.

Of the works of Dsedalus there are two among the
Beeotians ; a statue of Hercules, belonging to the Thebans,
and of Trophonius, belonging to the Lebadenses. There
are the same number of wooden statues in Crete; viz.
Britomartis in Olus, and Minerva among the Gnossians.
Besides these, too, they have a representation of the dance
of Ariadne, which is mentioned by Homer in the Iliad;
and this is made of white stone. Among the Delians, like-
wise, there is a wooden statue of Venus, not large, the right
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hand of which is decayed through length of time; and this
statue stands on a square figure instead of feet. I am per-
suaded that Ariadne received this statue from Dedalus, and
that when she followed Theseus, she took it along with her.
The Delians say, that Theseus, when Ariadne was taken
from him, dedicated this wooden statue of Venus to the Delian
Apollo, that he might not, by taking it home with him, be
reminded of his lost wife, and by this recollection con-
~ tinually experience new torments of love. I do not know
that any other works of Dsedalus besides these remain. For
those works of his which the Argives dedicated in the temple
of Juno, and those which were brought to Gela in Sicily
from Omphace, have all been destroyed by time. The
Cheronenses are next to the Lebadenses. The city of
these people was formerly called Arne: and they say that
Arne was the daughter of Aolus, and that from her another
city in Thessaly is denominated. They add, that the present
name of the Chzronenses was derived from Cheeron the son
of Apollo by Thero the daughter of Phylas: and this is
confirmed by the author of the poem called the Great Eoewm,
in the following verses:

¢ In wedlock with Deiphile conjoin'd,
Daughter of Iolaus the renown'd,
And in whose person godlike beauties shone,
Phylas, in his august abodes begat
A son nam'd Ippotus, with Thero fair,
In form resembling Pheebe’s splendid light:
And Thero from Apollo, Cheron bore,
Of mighty strength, and skill'd the steed to tame.”

It appears to me, too, that Homer knew that Cheeronea was
called Lebadea, but that he chose to denominate it by its
ancient name; in the same manner’as he calls the African
river Agyptus, and not Nile.

But among the Chzronenses there are two trophies, which
were raised by the Romans and Sylla, when they vanquished
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Taxilus and the army of Mithridates. Philip, however, the
son of Amyntas, neither raised any trophy at Charonea, nor
for any victories which he gained over either Greeks or
Barbarians. For it was not an established custom with the
Macedonians to leave trophies as monuments of their vic-
tories. It is said, too, by the Macedonians, that Caranus,
when he reigned in Macedenia, having vanquished in battle
Cisseus, who governed the country bordering on the Mace-
donians, raised a trophy after the manner of the Argives.
But they add, that a lion rushing from Olympus, threw
down and destroyed the trophy. That Caranus was con-
scious he had not acted prudently, because by raising this
trophy he had occasioned an irreconcileable enmity with his
neighbours; and that afterwards neither Caranus nor any
of his successors raised a trophy, that they might at some
future time attract to themselves the benevolence of the
neighbouring people. Alexander confirms the truth of this
account, because he neither raised a trophy for his victories
over Darius, nor for his conquest of the Indies. Near this
city there is a common sepulchre of those Thebans that fell
in the engagement against Philip. There is no inscription
on the tomb, but a lion stands on it, which may be sup-
posed to signify the great vehemence of these men in fight.
But it appears to me that there is no inscription on the
sepulchre, because the Deemon did not permit the con-
sequences of their courage to be such as might be expected.
. 'The Cheeroneans venerate, above all the gods, the sceptre
which Homer says Vulcan made for Jupiter. This sceptre
Hermes received from Jupiter, and gave to Pelops; Pelops
left it to Atreus; Atreus to Thyestes; and from Thyestes
it came to Agamemnon. This sceptre, too, they denominate
the spear; and, indeed, that it contains something of a nature
more divine than usual, is evident from hence, that a certain
splendor is seen proceeding from it. The Cheeroneans say,
that this sceptre was found in the borders of the Panopeans
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in Phocis, and together with it a quantity of gold ; and that
they cheerfully took the sceptre instead of the gold. I am
persuaded, that it was brought by Electra, the daughter of
Agamemnon, to Phocis. There is not, however, .any temple
publicly raised for this sceptre; but every year the person
to whose care this sacred sceptre is committed, places it in a
building destined to this purpose; and the people sacrifice
to it every day, and place near it a table full of all kinds of
flesh and sweetmeats.

CHAPTER XLI.

Or all the works, indeed, of Vulcan, which are celebrated
by poets, and praised by the rest of mankind, this sceptre of
Agamemnon is the only thing which deserves our belief.
For the Lycians, who show in Pataree in the temple of
Apollo a brazen bowl, which they say was dedicated by
Telephus, and made by Vulcan, are ignorant that the
Samians, Theodorus, and Rhoecus, were the first brass-
founders. The Achaian Patrenses, too, pretend that the
chest which Eurypylus brought from Troy was made by
Vulcan, but in reality they have no such chest to show. In
Cyprus there is a city called Amathus; and in it there is
an ancient temple of Adonis and Venus. They say, that in
this temple there is a necklace which was given by Harmonia
at first; but that it came to be called the necklace of
Eriphyle, because she received it as a gift from her hus-
band. Afterwards the sons of Phegeus dedicated it at
Delphi. But how it came to these, we have showd in our
account of the Arcadian affairs. And last of all it was taken
away by the Phoceean tyrants. However, it does not appear
to me, that the necklace, which the Amathusians possess in
the temple of Adonis, belonged to Eriphyle, as this necklace
in Amathus is composed of green stones set in gold; and
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Homer, in the Odyssey, says that the necklace which was
given to Eriphyle was made of gold :

¢ There Eriphyle weeps, who loosely sold
Her lord, her honour, for the lust of gold.”

And yet Homer was not ignoraxit that there are various
kinds of necklaces. For in the speeches of Eumsus to
Ulysses, before the arrival of Telemachus from Pylus, there
are the following lines:

¢ An artist to my father’s palace came,
With gold and amber chains, elab’rate frame.”"

And among the gifts which Penelope received from the
suxtors, he says, that Eurymachus gave her a necldace

A necklace rich with gold, with. amber 8y, | o
That shot effulgence like the solar ray,
Eurymachus presents.

But he does not say that’ Eriphyle recewed a necklace
varied with gold and stones. So that it is probable, that
this sceptre is the only thing among all these that was made
by Vulcan. Above the city Cheeronea there is a precipice,
which is called Petrachos. They are of opinion that Saturn
was in this place deceived by Rhea, when he swallowed a
stone instead. of Jupxter. On the summit of the mountain
there is a small statue of Jupiter. In this part of Chae:onea
the_mhabxtan;s make an ointment, by boiling together roses,
lilies, narcissuses; and the herb iris, or sword-grass; and
this is a remedy against pain. If, indeed, you .anoint
wooden statues with the ointment of roses, you will preserve
tbem from rottenness. The iris grows in matshy plaoes,
and is equal in size to the lily; but its colour is not white,
and it does not emit 5o strong an, odour as the lily. .

i
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BOOK X.
PHOCICS.

CHAPTER L

It is evident that that part of Phocis which is about
Tithorea and Delphos received its appellation, from the
most ancient times, from the Corinthian Phocus, who was
the son of Ornytion. Not many years, however, after, when
the Aginetee with Phocus the son of Zacus landed in these
parts, the whole country which remains at present came to
be called Phocis. But the Phocerises that are opposite to
Peloponnesus, and those that dwell near Beeotia, and border
on the sea, are situated between Cirrha, a haven of the
Delphi, and the city Anticyra. For the Locri Hypocnemidii,
who dwell beyond this part of Phocis, prevent the Phocenses
from settling near the sea, which contains the Lamiacan bay.
The Scarphenses are beyond Elatea ; and beyond Hyampolis
are the Abantes, who inhabit Opus, and Cynus the haven of
the Opuntians, The most illustrious public transactions of
the Phocenses are these: They engaged in the war against
Troy; and led an army against the Thessalians, prior to the
irruption of the Persians into Greece; at which time they
accomplished the following memorable exploit. In that part
of Hyampolis, in which they were informed by their spies
the Thessalian horse intended to attack them,.they dug up
certain earthen urns, and, covering them with earth, waited
‘the approach of the enemy. The Thessalians, therefore,
being ignorant of the stratagem of the Phocenses, drove
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their horses on the urnhs, whose feet being by this means
either entangled or broken, their riders were thrown off and
cut to pieces by the Phocenses. But the Thessalians, in
consequence of this, being more enraged with the Phocenses
than before, collected an army from all their cities, and
aguin attacked the Phocenses, who were very much terrified,
both with the other warlike preparations of the Thessalians,
and particularly with the multitude of their horse, because
the Thessalians not only surpassed them in the number of
their cavalry, but in the art of managing their horses in
War;

The Phocenses, therefore, sent to Delphos, and inquired
of the god how they might avoid the impending danger.
And the messengers brought back the following oracle:
¢ I shall cause a mortal and a god to contend with each
other: and I will give the victory to both, and another
victory to the mortal.” As soon’ as the Phocenses received
this oracle, they sent three hundred chosen men, led by
Gelo, against the enemy, and ordered them, as soon as it
was night, to watch, in the most secret manner possible, the
motions of the Thessalians, to return afterwards to their
camps, and not to engage unless they were forced to it.
The whole of this chosen troop, together with its leader,
perished, being trampled under foot by the Thessalian horses,
and slain by the enemy. This slaughter occasioned such
a terror in the camp of the Phocenses, that they hastily
collected together their wives, children, and all the property
they were able either to drive or take away, together with
their apparel, gold, silver, and statues of the gods. After
this they raised a very large funeral pile, and left with it
thirty men, whom they ordered to cut the throats of the
women and children, burn all the property that was col-
lected on the funeral pile, and afterwards either murder
each other, or rush on the Thessalian horse, if the Phocenses
should happen to be vanquished in the engagement. In
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consequence of this command, all inhuman counsels came to
be called by the Greeks Phocic. desperation.

Immediately after this the Phocenses marched agamst
the Thessalians, choosing for.the commander of their horse
Rhoecus Ambryssensis, . and of their foot Daiphanes the
Hyampolitan. But he who held the most honourable place
among the commanders was the Elean prophet Tellias, in
whom the Phocenses placed the hopes of their safety. 'As
soon, therefore, as the engagement began, the Phocenses,
recollecting what they had determined respecting their wives
and children, perceived that their safety was very uncertain,
and for their sakes engaged in every kind of daring under-
taking. The signification, too, of the entrails gave them
the highest reason to hope that the gods would be propitious
to'them. And indeed they obtained a victory of the most
splendid kind ; in consequence of which the oracle of Apollo,
which was given to the Phocenses, was understood by all
the Greeks. . For the private word was given at the same
time to each army; to the Thessalians, Minerva Itonia;
but, to the Phocenses, Pkocus, from whom they derived
their name. In consequence.of having gained this victory,
‘the Phocenses sent gifts to the Delphic Apollo; viz. a statue
of the god, and of Tellias, who was at that time the pro-
phet, together with statues of the commanders and heroes of
their own country. And all these were made by the Argive
Aristomedon. The Phocenses, too, after this, were not
‘wanting in subtilty .of invention. For the camps of the
enemy once happening to be fixed near the entrance to
Phocis, five hundred chosen men of the Phocenses, as-socon
as the moon had completed her orb, attacked the Thessalians
‘in the night, having rubbed their bodies over with plaster,
-and likewise their armour, which by this means became
white. They say, that at this time a great.slaughter was
made of the Thessalians, who thought that what they saw
in the night was something divine, and not the result of the
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enemy’s craft. But it was the Elean Tellias who invented
this stratagem agsinst the Thessalians. When'the army,
too, of the Persians passed over into Europe, it is said that
the Phocenses were forced to joiti themselves to Xerxes;
but that afterwards they deserted the party of the Medes,
and fought on the side of the Greeks in the battle at Pl ateea.

)

CHAPTER IIL

IN after-times, however, they were fined by the Am-
phictyons. But I have not been able to find the true reason
of this event taking place; whether it arose from the Pho-
censes having acted unjustly, or whether the Thessalians,
on account.of their ancient hatred to the Phocenses, were
the occasion of their being fined. But when they were’in a
very desponding condition through the magnitude of the
fine, Philomelus the son of Theotimus, who was not inferior
in nobility to any of the Phocenses, and whose country was
Ledon a Phocic city, showed them that it was impossible for
them to pay the fine, and persuaded them to plunder the
temple of the Delphic Apollo. Among other arguments
which he offered in order to effect this, he informed them,
that the affairs of the Athenians and Lacedeemonians were
in a condition very well adapted to the execution of this
design ; and that if the Thebans or any other nation should
make war upon them, they might easily vanquish their
enemies, both by their own valour, and the money which
they would be enabled to expend. This speech of Philo-
melus was favourably received by the multitude of the Pho-
cenises, whether some god perverted their understanding, or
whether these people naturally preferred gain to piety. The
Phocenses therefore plundered the temple of Apollo, when
Heraclides governed the Delphi, and Agathocles was the -
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Athenian archon; and in the fourth year of the one hundred
and fifth Olympiad, in which the Cyrensan Prorus was
victorious. After this they collected together a very powerful
army of mercenary soldiers; and the Thebans openly de-
clared war against them, in consequence of being at variance
with them prior to this event,

This war lasted for ten years; and during the continuance
of it, the Phocenses with their mercenary troops were some-
times victorious, and this was often the case with the The-
bans. But an engagement taking place near the city Neon,
the Phocenses were put to flight, and in this flight Philo-
melus hurled himself from a precipice, and by this means
destroyed bimself; and all that followed him were punished
by the Amphictyons with the same kind of death. After
the death of Philomelus the Phocenses gave the governmens
to Onomarchus: but Philip the son of Amyntas joined him~
self to the Thebans, and in the engagement which ensued
vanquished the enemy. Onomarchus therefore flying to the
sea, was pierced to death by the arrows of his own soldiers,
who accused his timidity and ignorance in war, as the causes
of their having been vanquished. And such was the end
which the Deemon gave to the life of Onomarchus. The
Phocenses, after this, invested his brother Phayllus with the
supreme authority. But he had scarcely begun his reign,
when he saw the following vision in a dream; Among the

_gifts sacred to Apollo there was an ancient brazen image of
a man, whose flesh had been consumed by disease, and
whose bones alone remained. The Delphi say that this was
dedicated by Hippocrates the physician. Phayllus in a
dream saw himself resembling this image ; and immediately
after was seized with a tabid disease, which fulfilled the pre-
diction of his dream. In consequence of this event taking
place, the supreme authority was given to Phalsecus the son
of Phayllus; but he lost his kingdom threugh appropriating
the sacred wealth to his own private purposes. After this
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he sailed to Crete with such of the Phocenses as embraced
his party, and besieged with a band of mercenary troops the
city Cydonia, because the inhabitants would not pay him
the money which he demanded. He lost, however, in this
siege a great part of his army, and was himself slain..

—

CHAPTER III.

I the tenth year after the temple was plundered, Philip
brought this war, which is called Phocic and sacred, to an
end. At that time Theophilus was the Athenian archom,
and it was the first year of the one hundred and eighth
Olympiad, in which the Cyrenzan Polycles was victor in
the stadium. The following Phocaean cities were then taken,
and levelled with the ground, viz. Lilea, Hyampolis, An-
ticyra, Parapotamii, Panopeus, and Daulis. The names of
these cities were renowned in former times, and are celebrated
in no small degree in the poems of Homer. But the Phocsean
cities Erochus, Charadra, Amphiclea, Neon, Tethronium,
and Drymea, which were burnt by the army of Xerxes,
became through this circumstance more known to the Greeks.
All the other cities except Elatea were obscure prior to this
war, viz. the Phocic Thracis, Medeon, Phocicus, Echedamia,
‘Ambrysus, Ledon, Phlygonium, and Sterrhis. All these
cities which we have enumerated were then destroyed, and,
except Abas, were reduced to the form of villages. For the
Abeeans were free from the impiety of the other cities, and
had neither plundered the temple of Apollo, nor engaged
in the war. The Phocenses, too, are forbidden the use of
the Delphic temple, are not -admitted as members of the ge-
nerdl assembly of the Greeks, and the Amphictyons have
taken from them the pritilege of voting, and transferred it
to the Macedonians. Some time after this the Phocsan
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cities were rebuilt, and the Phocenses returned from thejr
villages to their pristine habitations. We must, however,
except those cities which, by reason of their imbecility from
the first, and their indigence at that time, could not be
rebuilt. The Athenians and Thebans, prior to the loss of
the Greeks at Chseronea, were the leaders of this restoration.
The Phocenses likewise partook of the engagement at Chee-
ronea, and afterwards, at Lamia and Cranon, fought against
Antipater and the Macedonians. They opposed, too, the
Gauls and the Celtic army, with greater alacrity than the
rest of the Greeks, that they might revenge the injury which
had been offered to the Delphic Apollo, and, as it appears
to me, that they might apologise for their pristine guilt,
And such are the memorable transactions of the Phocenses,

'CHAPTER 1V.

Fron Chaaronea there is a road of twenty stadia in length,
which leads to Panopeus, a city of the Phocenses, if it be
proper to call that a city in which there is neither a governor,
nor a’ gymnasium, nor a theatre, nor a forum, nor, lastly,
any fountain of water. The inhabitants dwell in- wooden
houses, resembling the cottages in mountains, and these are
situated near a chasm made by a torrent. They have
boundaries, too, which separate them from their neighbours;
and they send members to the Phocic convention. They
say that their city was denominated from the father of Epeus,
and that they were at first the Phlegys, and fled to Phocis
from the Orchomenians. I have seen the ancient inclosure
of Panopea, which, I conjecture, is about seven stadia in
circumference. While I was surveying it, those verses of
Homer respecting Tityus.came into my mind, in which he
calls the city of the Panopeans Callickoros, or delighting in
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the dance. I likewise recollected, that in the contest for the
dead body of Patroclus, he says, that Schedius the son of
Iphitus, and king of the Phocenses, who was slain by Hector,
dwelt in Panopeus. It appears to me, that the cause of his
dwelling here was his fear of the Beeotians (for Phocis in this
‘part is very much exposed to the attacks of the Beeotians),
and that he used Panopeus as a place of defence. I was not,
however, able to conjecture why Homer called Panopeus
Callichoros, till 1 learnt the reason from those Athenians
who are called Thyades. These Thyades are Attic women,
who every year come to Parnassus, and, together with
Delphic women, celebrate the orgies of Bacchus. It is an
established custom with the Thyades to form choirs in the
road from Athens, in other places, and among the Panopeans.
Homer, therefore, by the appellation Panopeus, appears to
'signify the choir of the Thyades.

In the public road of the Panopeans there is a building,
of crude tiles, and in it a statue of Pentelican stone, which
some say is the statue of Asculapius, and others of Pro-
metheus. These last think their opinion is confirmed from
hence: Near the chasm formed by the torrent, there are
stones of such a magnitude that each is sufficient t6 load a
cart. These stones are of the colour of clay, yet not of such
clay as is dug out of the earth, but of such as is found among
the gravel of rivers and torrents. These stones, too, smell
very much like a human body; and they say that these are
the remains of that clay from which the whole race of man-
kind was fashioned by Prometheus. In the same place, viz.
near the chasm of the torrent, there is a sepulchre of Tityus:
and the circumference of the heap of earth which forms his
tomb is about one third of a stadium. But of Tityus it is
said in the Odyssey:

¢ There Tityus, large and long, in fetters bound,
O’erspreads nine acres of infernal ground.”
voL. 1. ' : H
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They say, that this verse does not allude to the magnitude
of Tityus, but to the place in which he lies buried, and
which is nine acres in extent. But Cleon, one of those
Magnesians that dwell about Hermus, says that things of
a very wonderful nature must be incredible to those who,

during the whole course of their life, never beheld any thing-

which surpasses the conceptions of the vulgar. He adds,
that he is persuaded both Tityus and others were really as
large as they are reported to have been. For, says he, I
once went to Gades, and sailed with all the company of my
attendants from that island, agreeably to the command of
Hercules. But afterwards returning to Gades, I found a
marine man thrown up on the shore, who had been burnt

by lightning, and whose magnitude was not less than five.

acres.

But Daulis is about seven stadia distant from Panopeus.
This city does not contain many inhabitants; but those
which it does contain, surpass all the Phocenses in magnitude
and strength of body. They say, that the city was de-
nominated from the nymph Daulis, who was the daughter
of Cephissus. It is also said by others, that the place where
the city stands was formerly full of trees, and that the
ancients called things dense or close, daula. Hence, say
they, AUschylus calls the beard of Glaucus Anthedonius,
daulos, or thick. In this city the women are said to have
feasted Tereus with the body of his son; and the polluted
tables of mankind originated from hence. But the hoopoop,
into which they say Tereus was changed, is a bird not larger
-than a quail, and has wings on its head which resemble
crests. It is a wonderful circumstance that, in this country,
swallows neither breed, nor lay eggs, nor build their nests
on the roofs of houses. The Phocenses say, that when

Philomela was changed into a bird, she flew from the country

of Tereus through fear of him. But the Daulienses have a
temple of Minerva, in which therc is an ancient statue of
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the goddess. It likewise contains a more ancient wooden
statue, which they say Procne brought from Athens. A
place called Thronius forms a part of the Daulian land:
and in this place there is an heroic monument, dedicated to
that hero, from whom the people here derived their origin.
Some say, that this hero was Xanthippus, a man of no
obscure reputation in warlike affairs: but others are of
opinion, that he was Phocus, the son of Ornytion, and the
grandson of Sisyphus. This hero they venerate every day;
and, after they have slain the victims which they sacrifice to
him, they pour the blood through a hole into the sepuichre,
.and consume the entrails in the same place. There is an
eminence in -Daulis, by which you may ascend to' the
summits of mount Parnassus. This road is longer, but not
so difficult as that at Delphos, which leads to the same
summits.

CHAPTER V.

ON again turning from Daulis, and proceeding in a
straight line to Delphos, you will see on the left hand a
building which they call Phocicon, and into which the Pho-
censes from each of their cities assemble. This building is
very large; and in it there are pillars placed according to
its length. From the pillars, too, there are steps to each of
its walls: and on these steps the Phocenses sit when they
assemble. But near the extremity of the building there are
neither pillars nor steps. There is, however, here a statue
of Jupiter sitting on a throne; and on his right hand there
is a statue of Juno, and on his left of Minerva. Proceeding
from hence, you will arrive at a road which they call Schiste,
or .cut; and in this road Oedipus murdered his father.
Indeed, every part of Greece contains some monument of
the calamities of Oedipus. For as soon as he was born, his

H2
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parents bored the soles of his feet, and exposed him on the
mountain Citheeron belonging to the Platsenses. Corinth,
and the country about the Isthmus, educated him. Phocis,
and the road Schiste, were polluted with his father’s blood.
And the Thebaus are rendered infamous by the marriages
of Oedipus, and the base conduct of Eteocles. However,
the daring action of Oedipus in the road Schiste was the
origin of all his calamities. The sepulchres of Laius and
the servants that followed him, are in the middle of a place
where three roads meet, and select stones are piled in a heap
over them. They say, that Damisistratus, when he reigned
over the Platenses, met with these dead bodies, and buried
them. There is a public road, steep and difficult to a light-
armed soldier, which leads from hence to Delphos. Many
things, indeed, are reported of the Delphi, and particularly
concerning the oracle of Apollo. For they say, that this
oracle is the most ancient of any on the earth; that Daphne
was chosen by Earth priestess of the oracle, and that she
was one of the nymphs that inhabit mountains.

But the Greeks have a piece of poetical composition,
which they call Eumolpia, and the author of which, they
say, was Museeus, the son of Antiophemus. In this poem’
it is asserted, that there is an oracle in common of Neptune
and Earth ; that Earth delivered her oracles from her owr
mouth ; but that Neptune had Pyrcon for his interpreter.
The verses respecting this affair are these:

“ From her own mouth Earth utter'd prudent words,
But Pyrcon was illustrious Neptune’s priest.”

They say, that afterwards Earth gave her part of the oracle
to Themis; but Themis to Apollo; and that Apollo re-
ceived the other part from Neptune, in return for which he
gave Neptune the island Calaurea, which is situated before
Traezen. I have also heard it asserted, that certain shep--
herds, who once happened to come to the oracle, became
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divinely inspired from the vapour of the earth, and pro-
phesied through the influence of Apollo. But Phemonoe
arrived at the highest degree of celebrity, as being the first
prophetess of the god, and the first that sang an hexameter
verse.. Boeo, a woman who was a native of Delphos, and
who composed a hymn for the Delphi, says, that both others
that came from the Hyperboreans, and Olen, built a place
for the oracle of Apollo; and that Olen was the first who
prophesied at Delphos, and delivered oracles in hexameter
verses. The following are the verses of Boeo:

¢ Here Pegasus, Agyieus the divine,
From th’ Hyperboreans, Pheebus, raised to thee
A building, for thine oracle renown'd.”

And, after she has enumerated other Hyperboreans, towards
the end of the hymn, she mentions Olen:

¢ Olen, the first who Pheebus’ will disclosed,
The first who verses of the ancients sung.”

If we follow tradition, however, women alone were the first
interpreters of oracles.

They farther report, that the most ancient temple of Apollo
‘was raised from the laurel-tree ; and that the branches from
which it was built were cut from that tree which is at Tempe.
The form of this temple resembled that of a cottage. But
the Delphi say, that the other temple of Apollo was raised
by bees from wax and wings, and was sent by Apollo to the

\1

Hyperboreans. There is likewise another report concerning

this affair; that a Delphos man, whose name was Pteras,
built this temple, and that from this circumstance the temple
came to be called by the name of its artificer. From this
same Pteras, too, a Cretan city, with the addition of one
letter, was denominated Apteri. I cannot, however, be
induced to believe that this temple was framed from a herb
Pireris, or fern, which grows on mountains, and this while
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the herb was yet green. But with respect to the"third
temple, the report that it was built of brass is by no means
wonderful, since Acrisius made a brazen bed-chamber for
his daughter; and even at present there is a temple of
Minerva, among the Lacedeemonians, which, from its being
built of brass, is called Ckalkioicos. Among the Romans,
too, there is a forum, which is admirable both for its mag-
nitude and ornaments, and which has a brazen roof. So
that it is not, improbable, that there may have been a brazen
temple of Apollo. As to the rest, the relations are doubtless
fabulous, either that this temple was built by Vulcan, or that
golden virgins sang in it, which is asserted by Pindar as
follows :
¢ Suspended from the roof, there golden virgins sang.”

It appears to me, that Pindar invented this fable, in imitation
of what Homer says respecting the Sirens. But neither do
I find that the same accounts are given of the destruction of
this temple. Some say it fell into an opening of the earth;
but, according to others, it was destroyed by fire. The
fourth temple of Apollo is said to have been built of stone,
by Trophonius and Agamedes; and this was burnt when
Erxiclides was the Athenian archon, and in the first year
of the fifty-eighth Olympiad, in which Diognetus Crotoniates
was victor. But the temple which exists at present was
raised by the Amphictyons out of their sacred money ; and
its architect was the Corinthian Spintharus.

CHAPTER VI.

THEY say, too, that a most ancient city was built here by
Parnassus, who was the son of the nymph Cleodora. And
Jjust the same as with respect to others that are called heroes,
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they say, that his fathers were, of the gods, Neptune, and of
men, Cleopompus; and that from him the mountain Par-
nassus and the thicket Parnassia were denominated. They
farther add, that prophecy by the flight of birds was invented
by this Parnassus; but that the city which he built was
destroyed by the rain which fell in the times of Deucalion:
that such men as were able to fly from the storm followed
the howlings of wolves, and, with wild beasts for their
guides, escaped to the summits of Parnassus; and that
from this circumstance they called the city which they built
there Lycorea. There is likewise another report different
from this, that Lycorus was the son of Apollo by the nymph
Corycia; that from him the city was called Lycorea: but
that the cavern was denominated Corycium, from the nymph.
It is also said, that Celseno was the daughter of Hyamus,
the son of Lycorus; and that Apollo had by her a son
Delphos, from whom the present name of the city was de-
rived. Others, again, say, that one Castalius, a native of
this city, had a daughter whose name was Thyia, and who
‘was the first that officiated as priestess to Bacchus, and
celebrated the orgies of the god. That from her those,
afterwards, that were agitated with Bacchic fury came to be
called Thyiadai. Hence they are of opinion, that Delphos
was the son of Apollo and Thyia. But, according to others,
his mother was Melzne, the daughter of Cephissus.

Some time after this, not only the neighbouring people
called the city Delphos, but likewise Pytho, as is evident
from the verses of Homer, in his catalogue of the Phocenses.
Those, however, who are much conversant with genealogies,
say that Pythis was the son of Delphos, and that from him,
while he reigned here, the city was denominated. There is
a report, too, among the vulgar, that a certain inhabitant of
this place was pierced with the arrows of Apollo, and that
on this account the city was called Pytho, because, at that
time, things which putrefied were said puthesthai, which
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‘means o become rotten. Hence Homer says, that the island
of the Sirens was full of bones, because men that heard their
song, eputhonto, i. e. became rotten. With respect to the
animal that was slain by Apollo, the poets say it was a
dragon, to whom Earth had committed the custody of the
oracle. It is also said, that Crius, when he reigned in
Euboea, had a son of a very insolent disposition, who
plundered the temple of Apollo, and the dwellings of the
rich. But when he was about to plunder them a second
time, with a band of robbers, the Delphi suppliantly im-
plored Apollo to preserve them from the impending danger:
and Phemonoe, who was at that time the prophetess, an-
swered them in hexameter verses to this effect: “In a short
time Pheebus will pierce with his arrows a man, the destroyer
of Parnassus: but the Cretans shall purify their hands from
the slaughter, and the fame of the dead shall never perish.”

CHAPTER VII.

It appears, indeed, that the temple in Delphos was from
the first often plundered by the sacrilegious. For after the
Eubcean, of whom we have just spoken, the nation of the
Phlegyans, and Pyrrhus, the son of Achilles, plundered it.
After these, again, it was robbed by a part of the forces of
Xerxes, by the most powerful persons among the Phocenses
(who enriched themselves the most of all others, and for the
longest time, with the treasures of the god), and by the
army of the Gauls. And, last of all, this temple could not
escape the impiety of Nero, who took away from hence five
hundred brazen images, which were partly statues of the
gods, and partly of men. They relate, that a most ancient
contest was established here, which consisted in singing a
hymn in honour of Apollo: and that he who first conquered
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in singing was the Cretan Chrysothemis, whose father, Car-
manor, is said to have purified Apollo. Philammon was
the next that was victorious after Chrysothemis; and Tha-
myris, the son of Philammon, conquered after his father.
They say that Orpheus was unwilling to engage in this
contest, by reason of the dignity of his composition relative
to the mysteries, and that elevation of soul which he ac-
quired by his other productions; and that Muszus would
not engage in it, through his imitation of Orpheus in every
respect. They say, too, that Eleuther bore away the Pythian
palm, through speaking with aloud and sweet voice, as he
was not able to sing the song which he had composed.
They likewise farther relate, that Hesiod was not permitted
to contend, because he had not learned to accompany his
harp with his voice: but that Homer came to Delphos for
the purpose of consulting what was necessary to be done;
though, even if he had learnt to play on the harp, his art
would have been of no use to him, through the loss of his
sight. In the third year of the forty-eighth Olympiad, in
which Glaucias, the Crotonian, was victor, the Amphictyons
instituted games, in which there was singing to the harp as
at first ; and to which they added singing to the pipe, and
playing on the pipe without singing. Cephalen, the son of
Lampus, was proclaimed victor on the harp; Arcas Echem-
brotus in singing to the pipe; and the Argive Sacadas in
playing on the pipe without singing.

The same Sacadas, too, was twice victorious after this in
the Pythian games. And at that time the same contests
were instituted as in the Olympic games, except the contest
with four horses. It was likewise established by .Jaw, that
boys should contend in the long race, and in the twofold
course. After this, Pythian games were instituted, in which
a crown alone was the object of contention, and in which
singing to the pipe was rejected, as not being pleasing
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to the ear, For elegies and funeral dirges are accommodated
' to the melody of pipes. The sacred offering of Echembrotus
confirms -what I have said; for he dedicated, in Thebes, a
brazen tripod to Hercules, with this inscription: EcnEx-
BROTUS ARCAS DEDICATES THIS STATUE To HERCULES, IN
CONSEQUENCE OF HAVING BEEN VICTORIOUS IN THE CONy
TESTS OF THE AMPHICTYONS, AND THIS BY SINGING AMONG
THE GREEKS, SONGS AND ELEGIES. This was the reason,
therefore, why the contest of singing to the pipe ceased.
Afterwards, they added horse-races, and Clisthenes, the
Sicyonian tyrant, was victorious in the chariot-race. In the
eighth Pythiad, the contests of those who play on the harp,
but do not accompany it with thejr voice, were instituted ;
and in this contest Agelaus Tegeates was victorious. In
the twenty-third Pythiad, the armed course was established ;
and in this Timeenetus, the Phliasian, received the laurel
crown, in five Olympiads after which Demaratus Herzensis
was victorious. In the forty-eighth Pythiad, the contest
with the two-yoked car was adopted ; and in this the car of
Execestides, the Phocensian, was victorious. But in the
fifth Pythiad from this, they ran with colts joined to the
car; and in this the four colts of the Theban Orphondas
gained the victory. They instituted, however, many years
after the Eleans, the pancratium among boys, the car drawn
by two colts, and the vaulting horse: for they instituted the
pancratium in the sixty-first Pythiad, and in this the Theban
Laidas was victorious: but one Pythiad after this, they
established the course with the vaulting colt; and in the
sixty-ninth Pythiad, the car drawn by two colts. And with
the vaulting colt, indeed, the Larisseean Lycormas was vic-
torious; but the Macedonian Ptolemy with the two-yoked
car. For the Egyptian kings willingly suffered themselves
to be called Macedonians, as indeed they were. But it
appears to me, that the laurel crown was given as the reward
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of victory in the Pythian games, for no other reason than
because, according to report, Daphne, the daughter of Ladon,
was beloved by Apollo.

CHAPTER VIII.

I1 is said, that the first Grecian Sunedrion, or place of
association, was raised here by Amphictyon, the son of
Deucalion, and that from him those who assembled here
were called Amphictyons. But Androtion, in his Attic
history, says, that all the inhabitants bordering on the
Delphi came from the first to Delphos, and formed there
an assembly; and that the members of this convention were
called, in process of time, Amphictyons. They say, too,
that the following Grecian people were collected into this
assembly by Amphictyon, viz. the Ionians, Dolopians, Thes-
salians, Anianians, Magnetse, Maleenses, Phthiote, Dori-
enses, Phocenses, and the Locrians that border on Phocis,
and dwell under the mountain Cnemis. But when the
- Phocenses plundered the temple, and in the tenth year when
the war was finished, the Sunedrion of the Amphictyons was
changed: for the Macedonians were admitted into this as-
sembly; and the nation of the Phocenses, and the Doric
Lacedmonians ceased to become members of it: the former
on account of their sacrilegious conduct, and the latter
because they assisted the Phocenses in war, and were for
this obliged to pay a fine. But when Brennus led an army
of Gauls to Delphos, the Phocenses fought against them
with an alaerity superior to that of the other Greeks, and, in
consequence of this, again partook of the assembly of the
Amphictyons, and recovered all their ancient dignity. Af-
terwards, the Emperor Augustus was willing that the Nico- |
politans at Actrum should likewise partake of this assembly.

1
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He therefore ordered the Magnetee, Maleenses, Aniante,
and Phthiotz, to join themselves to the Thessalians; and
transferred the suffrages of these people and the Dolopians
to the Nicopolitans. The Amphictyons, in my time, were
thirty in number. Nicopolis, Macedonia, and the Thes-
salians, had each of them two. Among the Beeotians (for
these formerly were a part of Thessaly, and were called the
Aolenses) there were two. So; likewise, the Phocenses and
the Delphi had each of them two; and the ancient Doric
land had one. The Locri, too, who are called Ozole, and
those who are beyond Eubcea, send each of them one: and
the Eubceenses and the Athenians each send one. The
cities, indeed, Delphos and Nicopolis, send members to the
assembly of the Amphictyons, and are present at every as-
sembly : but each of the other nations we have enumerated
only joins this convention at stated periods.

On coming into the city, you will see temples in a con-
tinued series. The first of these is in a ruinous condition 3 °
the second is without statues; the third has images of the
Roman emperors, but these are not numerous; and the
fourth is called the temple of Minerva Pronoia. But of
the statues which are in the vestibule of this temple, there is
an offering of the Massilienses, which is larger than the
statue within the temple. These Massilienses are a colony
- of the Phocaenses, and a part of those lonians, who, in order
to avoid Harpagus the Mede, fled from Phoceea. Having,
however, vanquished the Carthaginians in a naval battle,
‘they took possession of that country which they now inhabit,
and arrived at a high degree of prosperity. The offering,
too, of the Massilienses is brazen. But the Delphi say, that
the golden shield, which was dedicated by Creesus, the
Lydian king, to Minerva Pronoia, was taken away by
Philomelus. Near this temple of Minerva there is an
heroic_grove of Phylacus. According to the Delphi, this
Phylacus assisted them when they were attacked by the
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Persians. But in that part of the gymnasium which is in the
open air, they say a wild boar was once born; that Ulysses,
when he was going to Autolycus, hunted this boar, together
with the sons of Autolycus; and that he was wounded by it
on the knee. On turning to the left hand from the gymna-
sium, and descending net more (as it appears to me) than
three stadia, you will see the river Plistus. This river runs-
into Cirrha, a haven of the Delphi, and the sea which is in
that part. But on ascending from the gymnasium to the
temple, you will see, on the right hand of the road, the water
of Castalia, which is sweet to the taste. They say that a
woman, a native of this place, gave a name to the fountain ;
but some are of opinion, that it was denominated by a' man:
whose name was Castalius. Panyassis, however, the son of
Polyarchus, says, in the verses which he composed on Her-.
cules, that Castalia was the daughter of Achelous. For
thus he speaks concerning Hercules:

¢ With rapid feet, Parnassus’ snowy top
* He left behind, and to Castalia's stream
TImmortal Achelous’ daughter came.”

I have likewise heard it asserted, that this water of Castalia.
is the gift of the river Cephissus. Alceeus, indeed, says this,
" in the introduction of his hymn to Apollo: and this is con-.
firmed by the Lileenses, who report, that when, on stated.
days, they throw into the fountain of Cephissus cattle be-:
longing to their country, and other things, according to
established rites, they are again seen in the river Castalia.
The city of the Delphi in every part rises to a steep: and:
the sacred inclosure of Apollo has the same sitnation with-
the city. This temple is very large, and stands in the upper
part of the city: and passages in a continued series cut one
another through the temple.
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CHAPTER IX.

I smaLL now give an account of those sacred offerings-
which appear to me to merit description in the most eminent
degree. For I shall not make any mention of those athletee
and contending musicians who are of no great estimation :
and as.to those athletee that have left behind them a great
reputation, the reader will find an account of them in my
Eliacs. Phayllus, however, the Crotonian, is not among
the number of these, because he was not victorious in the
Olympic games: but he was twice victorious in the quin-
quertium, and once in the stadium of the Pythian games.
The same person, too, fought against the Persians in a
naval battle, furnishing for this purpose a ship of his own,
and manning it with such of the Crotonians as were then
travelling about Greece. There is a statue of him among
the Delphi: and such are the particulars respecting this
Crotonian. On entering into the grove, you will see a
brazen bull, which was made by Theopropus Aginetes, and
was the gift of the Corcyreeans. It is said, that a bull once
in Corcyra, having left the oxen his companions, and the
pastures in which he fed, came near the sea and lowed;
that in consequence of his doing the same every day, the
herdsman went to the sea-side, and beheld an almost infinite
number of tunny fishes; and that when he had informed
the Corcyreeans of this circumstance, they, on endeavouring
to catch these fishes, but without success, sent speculators
(Theoroi) to Delphos. In compliance, therefore, with the
mandate of the oracle, they sacrificed a bull to Neptume,
and immediately after the sacrifice caught the fishes. Henee
they sent both to Olympia and Delphos a tenth part of the
value of what they caught, as a sacred offering.  After this,

\
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~ the gifts of the Tegeatse, from the spoils of the Lacedaemo-
nians, follow, viz. Apollo and Victory, heroes, natives of
their country; Callisto, the daughter of Lycaon; Arcas,
from whom a country was denominated ; the sons of Areas,
viz. Aphidas and Azan; and together with these Triphylus,
whose mother was not Erato, but Laodamea, the daughter
of Amyclas, king of the Lacedsemonians.

- They also dedicated Erasus, the son of Triphylus. -But
with respect to the artificers of these statues, Apollo and
Callisto were made by Pausanias, the Apollonian; Victory,
and the image of Arcas, by Deedalus, the Sicyonian ;- Tri-
phylus and Azan, by Arcas Samolas; and Elatus, Aphidas,
and Erasus, by the Argive Antiphanes. These statues the
Tegeatee sent to Delphos, in consequence of having made
the Lacedsemonians captives who made hostile incursions
on their borders. Opposite to these are .the offerings
which the Lacedsemonians dedicated when they vanquished
the Athenians, viz. the Diosouri, Jupiter, Apollo, Diana;
and, together with these, Neptune, and Lysander, the son
of Aristocretus, receiving a crown from Neptune. There
are besides, Abas, who prophesied to Lysander; and. Her-
mon, who was the pilot of Lysander's preetorian ship.
Theocosmus, the Megarensian, made this statue of Hermon,
when he was ranked among the citizens of the Megarenses.
But the Dioscuri were made by the Argive Antiphanes.
‘The prophet Abas was made by Pauson, from Calaurea,
belonging to the Troezenians. Damias made Diana, Nep-
tune, and Lysander ; and Athenodorus Apollo and Jupiter.
Both these artists were Arcadians from Clitor. Behind the
statues which we have just mentioned, the statues of those
men are placed who assisted Lysander in the battle at
ABgospotamos, and who were either Spartans, or the allies
of the Spartans. And these are as follow: Aracus and
Erianthes, the former a Lacedeemonian, and the latter a
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Beeotian from Mimas.  After these, Astycrates, Cephisocles,
Hermophantus, Hicisius, Chians ; Timarchus and Diagoras,
Rhodians; Theodomas the Cnidian, Cimmerius the Ephe-
sian, /Eantides the Milesian, succeed. All these were
made by Tisander.

These that follow were made by Alypus the Sicyonian;
viz. Theopompus the Midean, Cleomedes the Samian ; from
- Eubcea, Aristocles the Carystian, Autonomus the Eretrien-
sian, Aristophantus the Corinthian, Apollodorus the Tro-
ezenian; and from Epidaurus, in the borders of the Argives,
Dion. Next to these are the Achaian Axionicus from
Pellene, Theares from Hermione, Pyrias from Phocis, Conon
from Megara, Agimenes from Sicyon, Pythodotus the Co-
rinthian, Telecrates the Leucadian, and Euantidas from
Ambracia. Last of all follow the Lacedeemonians, Epicy-
ridas, and Eteonicus. They say, that these were made by
Patrocles and Canachus. But the Athenians affirm, that
the loss which they suffered at AEgospotamos happened to
them unjustly, in consequence of the commanders of their
army being bribed. For they say, that Tydeus and Adi-
mantus received presents from Lysander: and in proof of
this they adduce the following Sibylline oracle: ¢ And then
shall high-thundering Jupiter, who possesses the greatest
strength, severely afflict the Athenians: for he will bring
war and destruction on their ships, which will perish through
the fraudulent conduct of their commanders.” They like-
wise produce the following testimony from the oracles of
Musaus: “ A mighty storm shall burst on the Athenians,
through the baseness of their leaders; but they will be
consoled for their misfortune, by subverting the city of their
enemies, and avenging the loss which they sustained.” And
thus much concerning this affair. But the same Sibyl pre-
dicted, that the event of the engagement which took place
between the Lacedemonians and Argives above Thyrea,
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would be doubtful. The Argives, however, being of opinion
that they should vanquish their enemies, sent a brazen horse
to the statue of Durius at Delphos: and this horse was made
by the Argive Antiphanes. '

CHAPTER X.

Ox the basis, under this horse, thére is an inscription,
which signifies that statues were dedicated here from the
tenth of the spoils of the battle of Marathon. These statues
are Minerva and Apollo; and, of the commanders, Miltiades.
But of those that are called heroes, Erechtheus, Cecrops,
and Pandion: Celeus, likewise, and Antiochus, the son of
Hercules, by Midea, the daughter of Phylas, together with
Mgeus; and of the sons of Theseus, Acamas. These, in
consequence of a Delphic oracle, gave names to the Athenian
tribes. Here, too, there are statues of Codrus, the son of
Melanthus, Theseus, and Phyleus, who were not ranked
among the surnames. All these statues were made by
Phidias, and are in reality the tenths of the Marathonian
battle. Afterwards, they sent Antigonus and his son De-
metrius, and the Egyptian Ptolemy, to Delphos; the latter
on account of their benevolence towards him; and the two
former through fear. Other gifts of the Argives may be
seen not far from this horse, viz. those leaders who, together
with Polynices, warred on Thebes; Adrastus, the son of
Talaus, and Tydeus, the son of Oeneus: the grandsons;
likewise, of Proetus, together with Capaneus, ‘the son of
Hipponous, and Eteocles, the son of Iphis: and, besides
these, Polynices, and Hippomedon, who was the son of the
sister of Adrastus. Amphiaraus, too, is dedicated here,
with his chariot, which is placed near him. Baton stands
in this chariot, who was the charioteer of Amphiaraus, and,

VOL. I1I. I
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at the same time, allied to him by his birth. The last of
these is Alitherses. The artificers of all these were Hy-
patodorus and Aristogiton : and they say that the Argives
dedicated them out of the spoils of the victory, which,
through the assistance of the Athenians, they gained over
the Lacedeemonians in Oenoe, an Argive city. It appears
to me, too, that the Argives dedicated out of the same
spoils the images of those who are called by the Greeks
.Epigonoi, or posterior sons. For statues of these are placed
here, viz. Sthenelus, and Alcmeon, who, in my opimion,
was honoured above Amphilocus, on account of his age.
To these are added, Promachus, Thersander, /Egialeus,
and Diomed. Euryalus, too, stands between Diomed and
Zgialeus. '
Opposite to these there are other statues, which were
dedicated by the Argives, when they assisted Epaminondas,
the Theban generdl, in restoring the Messenians. There
are, likewise, images here of heroes, viz. king Danaus, who
‘arrived at the highest degree of power and wealth in Argos:
Hypermnestra, because she was the only one of his daughters
that had pure hands: and near her Lynceus, and all those
who derive their origin from Hercules, and still higher
from Perseus. There are, besides, brazen horses of the
Tarentines, and capfive women, which the Tarentines sent
in consequence of having conquered the Messapians,” who
are a barbarous nation, bordering on the Tarentines: and
these are the works of the Argive Ageladas. The Lace-
‘deemonians, indeed, colonised Tarentum, under the command
of the Spartan Phalanthus, who, when he was sent on this
errand, was told by a Delphic oracle, that when he should
see rain falling from a serene sky, he would then possess a
land and city. But as he was not able by himself to discover
the meaning of the oracle, and did not consult any interpreter,
he sailed with a fleet to Italy. Here having conquered the
Barbarians, but neither obtaining any land or city, he re-
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collected the oracle, and was of opinion that the god had
predicted that which could not be accomplished ; as it ap-
peared to him impossible that there should be rain when the
sky was clear and serene. His wife, however, when he was
in a desponding condition (for he had returned home), en-
deavoured to console him by her endearing officiousness ;
and as she was once supporting - his head on her knees, and
freeing it from vermin, through a benevolent concern for
the adverse situation of his affairs, she began to weep;
-and her tears, as she wept abundantly, fell on the head of
her husband, who then perceived the meaning of the oracle:
for his wife’s name was .Zithra, which is the Greek word for
a serene sky. On the following night, therefore, he took
Tarentum, a great and most flourishing maritime city of the
Barbarians. They say, indeed, that the hero Taras was the
.son of Neptune, by a nymph, a native of Tarentum; and
that from the hero both a city and river are deiominated
Taras.

CHAPTER XI.

NEAR the sacred offering of the Tarentines, there is a
treasury of the Sicyonians: but there are neither any riches
in this, nor in any other treasury. The Gnidii, likewise,
brought statues to Delphos ; viz. Triopas, who built Griidus,
standing by a horse ; Latona, Apollo, and Diana, piercing
Tityus with their arrows, whose body is represented wounded.
These stood near the treasury of the Sicyonians. The
Siphnii, too, made a treasury on the following account.
The island Siphnos had gold mines; and they were ordered
by Apollo to send a tenth of the produce of these mines to
Delphos; in consequence of which they built a treasury,
and sent with it a tenth of the produce of their mines.
Afterwards, however, through their immoderate desire: of

12
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“accumulating wealth, they neglected to send the tenth of
- their riches to Delphos; and in consequence of this their
~gold mines were destroyed by an inundation of the. sea.
The Liparei, likewise, have dedicated statues here for a
- naval victory, which they gained over the Tyrrheni. These
- Lipareei were a colon& of Gnidians, who, as we are informed
by the Syracusan Antiochus, the son of Xenophanes, in his
- Sicilian history, were colonised by a Gnidian, whose name
-was Pentathlus. This historian adds, that the Gnidians
being driven from that city which they had built at Pachy-
-num, a promontory of Sicily, by the Elymi and Pheenicians,
either took possession of desert islands, or drove the in-
‘habitants out of the islands on which they landed: and
~these, in conformity to the verses of Homer, they call at
present the islands of Aolus. In Lipara, one of these
islands, they built a city: but they sailed to Hiera, Strongyle,
and Didyme, for the purpose of cultivating the land in
these places.

It is evident that in Strongyle fire rises out of the ground :
and in Hiera fire spontaneously ascends from the promontory
on the island. Near the sea here there are baths of salubrious
water, and of a more temperate nature; for the water in
other parts is not adapted for bathing, through its great
heat. But to return to the gifts in the temple, the Thebans
and Athenians have dedicated here treasuries, in conse-
quence of success in war. I do not, however, know whether
the Gnidians built their treasury in consequence of any vic-

tory, or for the purpose of showing the prosperous condition
of their affairs. For the Thebans dedicated treasuries on
account of the victory which they gained at Leuctra, and
the Athenians for their success at Marathon. But the
Cleonei, being afflicted with a pestilence in the same manner
as the Athenians, by the admonition of the Delphic oracle,
immolated a goat to the rising sun, and, when they were by
this means freed from their malady, sent a brazen goat to
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Apollo. After these, follow the gifts of the Potideeate in
Thrace, and of the Syracusans. These last sent a treasury.
to the temple, on- account of the great victory which they
obtained over the Athenians: but the Potidzatz sent a
treasury as a testimony of their piety to the god. The
Athenians, too, have dedicated a porch, from the spoils
which they took from the Peloponnesians and their Grecian
allies. In this place, likewise, the ornaments belonging to the
extremities of ships are dedicated, and together with them
brazen shields. The inscription on these mentions the cities
from which the Athenians sent the first fruits of their spoils,
viz. Elis, Lacedeemon, Sicyon, Megara, the Pellenenses,
the Achaians, Ambracia, Leucas, and Corinth. They sa-
crifice to Theseus for these naval victories, and to Neptune,
whom they call Orios. This inscription, too, as it appears
to me, celebrates Phormio, the son of Asopichus, and his
illustrious achievements.

CHAPTER XII.

A sToNE elevates itself above this place, on which the
Sibyl Herophile (as the Delphi say) used to sing her oracles.
I have found that this Sibyl was thus denominated from
the first, in the same manner as any other ancient Sibyl.
The Greeks say that she was the daughter of Jupiter and
Lamia; that Lamia was the daughter of Neptune; and that
she was the first woman that sang oracles, and was de-
nominated by the Africans Sibylla. This Sibyl Herophile,
indeed, was certainly posterior to Lamia; but, at the same
time, it appears that she flourished prior to the Trojan war.
For she predicted that Helen would be educated in Sparta;
that she would be the destruction of Asia and Europe; and
that Troy, through her means, would be taken by the
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Greeks. The Delians make mention of her hymns to
Apollo: and, in her verses, she not only calls herself
Herophile, but likewise Diana. She likewise asserts of her-
self that she is the wife of Apollo; and, besides this, that
she is his sister and daughter. But these assertions are the
result of her being agitated with fury, and possessed by the
god. In another part, too, of her oracles, she says, that she
was born from an immortal mother, viz. one of the nymphs
of mount Ida, and a mortal father: for thus she speaks
“concerning herself':

« From an immortal nymph, and whale-fed sire,
A mean between the two, I sprung to light,

From one of Ida’s nymphs begot; my native land
Is red Marpessus, where Aidoneus flows,

A country sacred to the mighty Ops.”

Even at present there are ruins, in the Trojan mount Ida, of
the city Marpessus; and it contains about sixty inhabitants.
All the country about Marpessus is red, and very sultry.
Hence it appears to me, that the reason why the river
Aidoneus at one time hides itself in the earth, again emerges,
and at last entirely disappears under ground, is to be ascribed
to the attenuated and cavernous nature of mount Ida.
Marpessus is distant from the Trojan city Alexandrea about
_ two hundred and forty stadia. The inhabitants of Alex-
andrea say, that Herophile was the guardian of the temple
of Apollo, and that she prophesied, in consequence of a
dream of Hecuba, such things as I am very certain after-
wards happened. This Sibyl dwelt the greatest part of her
life in Samos: she likewise came to Delos and Delphos, in
which last place she delivered her oracles on the stone which
we have already mentioned.

She died in Troy: her sepulchre is in the grove of

Smintheus: and on ‘it there is a pillar with the following
inscription :
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1 who am buried in this stone sepuichre
Am 2 Sibyl, a clear interpreter of the will
Of Phaebus: ,
1 was once a vocal virgin, but am now for ever dumb:
And lie thus fettered, through the oppressive power
"Of Fate.

I am however placed under the Nymphs and Mercury ;

* And it is from Apollo that I receive this
Destiny, as the reward of my-ancient
Sacerdotal office.

Near her sepulchre there is a stone Mercury, of a quadran-
gular figure; and on the left hand there is water running ,
into a receptacle, and near it there are statues of Nymphs.
The Erithraei (for these people contend about Herophile
the most eagerly of all the Greeks) show a mountain called
Corycus, and in it a cavern, in which they say Herophile
was born. They farther add, that her parents were a
shepherd, Theodorus, a native of their country, and a
nymph who was called Ida: and that the nymph was thus
denominated for no other reason than because men at that
time called places thick-planted with trees Jda:. But the
Erythrei do not rank among the oracles of Herophile the
verse respecting Marpessus and the river Aidoneus. One
Hyperochus, a Cumzan, writes, that after Herophile, a
woman of Cuma, belonging to the Opici, used to deliver
oracles in the same manner as Herophile, and that this
woman was called Demo.

The Cuméeeans, however, cannot produce any oracles of
. Demo; but they show a stone water-pot in the temple of
Apollo, in which, they say, the bones of this Sibyl are
deposited. After Demo, the Hebrews beyond Palsmestine
rank among the number of prophetic women, Sabbe, whose
father, they say, was Berosus, and whose mother was
Erymanthe. Some, however, call this Sibyl a Babylonian,
and others an Agyptian. But Phaennis, who was the
daughter of a man that reigned over the Chaones, and the
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Pelez among the Dodonseans, prophesied, indeed, from a
divine power, but were not denominated Sibyls. As to the
age and oracles of Phaennis, the former may be known by
inquiry, and there is no difficulty in obtaining the latter:
for she lived in those times in which Antiochus, having
taken Demetrius prisoner, seized on his kingdom: But
they say, that the Peleades were prior to Phemonoe, and
were the first women that sang these verses:

« Jove was, Jove is, and will be, mighty Jove !
Earth gives us fruits, hence call on mother Earth.”

They say, too, that the following prophetic men, Euclus
the Cyprian, Musseus the Athenian and the son of An-
tiophemus, Lycus the son of Pandion, and Bacis from
Baeotia, were inspired by nymphs. I have read all the
oracles of these, except those of Lycus. And thus much
concerning men and women, as far as to the present time,
who are said to have prophesied from divine inspiration.

CHAPTER XIII.

But the brazen head of the Peonian bull, called Bison,
or buff, was sent to Delphos by Dropion, the son of Deon,
and king of the Peeonians. These buffs are taken alive
with more difficulty than any other wild beasts: for there
are not any nets strong enough to hold them. They are,
therefore, hunted in the following manner: The hunters
choose a steep place, which terminates in a hollow. This
place they first fortify with a strong inclosure: then they
cover the steep, and the plain near the steep, with the hides
of oxen recently slain; but if they have not a sufficiency of
these, they lubricate old hides with oil. = After this, very
skilful horsemen drive the buffs into this inclosure, who,
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falling through the slipperiness of the hides, are hurled
headlong to the bottom of the plain. Here they leave them
for four or five days, till they are debilitated by weariness
and hunger, and are copsiderably tamed. Then those who
are skilled in the art of taming these animals place before
them, while they are lying in this weak condition, the fruit
of a pine-nut, having first of all stripped it of the inward
skin: for at that time the buffs do not desire any other
food. And, last of all, they bind them, and bring them
away from the hollow. Opposite to the brazen head of the
Bison there is a statue, which is invested with a coat of
mail, and a robe over it. The Delphi say, that this was
dedicated by the Andrii, and that it is the statue of An-
dreus, by whom they were colonised. Here, too, there are
statues of Minerva and Diana, which were dedicated by the
Phocenses, for having canquered the Thessalians, their per-
petual enemies, and those who border on their donlinions,
except in that part in which they are separated from Phocis
by the intervention of the Locrian Hypocnemidii. The
Thessalians, likewise, at Pharsalus, and the Macedonians
who inhabit the city Dios, under Pieria, and the Grecian
Cyrenzans in Libya, have sent sacred offerings to this
temple. For these last dedicated a chariot, in which Am-
mon stands: but the Diate dedicated an Apollo, laying
hold of ‘a stag: and the Pharsalians an Achilles on horse-
back. The Corinthians, too, who are ranked among the
Dorienses, built a treasury: and in this they deposited the
gold which they received from the Lydians. But the statue
of Hercules is the gift of the Thebans, in consequence of
that war with the Phocenses which 1is called sacred.

Here, likewise, there are brazen images which the Pho-
censes dedicated, when in a second engagement they van-
quished the Thessalian horse. The Phliasians, too, sent a
brazen Jupiter to Delphos; and, together with Jupiter, an
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image of Zgina. The Mantineans, from Arcadia, dedicated
‘a brazen Apollo, which is not far from the treasury of the
Corinthians. Hercules and Apollo hold a tripod, and are
on the point of ﬁghtmg with each ether for its possession :

but Latona and Diana appease the anger of Apollo, and
Minerva that of Hercules. This, too, was the gift of the
Phocenses, which they dedicated at that time, when the
Elean Tellias led the Thessalians against them. The other
statues were made in common by Diyllus and Amycleeus;
but Minerva and Diana were made by Chion. They say
that these artists were Corinthians. The Delphi, too,
report, that, when Hercules, the son of Amphitryon, came
to this oracle, the prophet Xenocleas was unwilling to give
him an answer to his interrogation, because he was polluted
with the slaughter of Iphitus; but that Hercules took up
the tripod, and carried it out of the temple; upon which
the prdphet said: ¢ This is a Tirynthian Hercules, and not
Canobeus.” For prior to this an Egyptian Hercules came
to Delphos. But then the son of Amphitryon restored the
triped to Apollo, and was instructed by Xenocleas in what-
ever he was desirous of learning. And it is from this circum-
stance that poets have taken occasion to sing of the contest
between Hercules and Apollo for a tripod. A golden tripod,
supported by a dragon of brass, was the gift of the Greeks
in common, for the victory gained at Plateea. And even at
present the brazen part of this offering remains entire; but
the golden part was taken away by the Phocensian com-
manders. The Tarentines also sent to Delphos another
tenth of the spoils taken from a barbarous people, called the
Peucetii. And these offerings were made by Onatas Agi-
netes and Calynthus. They consist of images of men on
foot and on horseback. Opis, king of the Iapyges, is repre-
gented giving assistance to the Peucetii; and resembles a
person dying in the engagement. Those that stand near
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him are, the hero Taras, and the Lacedeemonian Phalanthus :
and not far from Phalanthus there is a dolphin. For before
be came into Italy, he was shipwrecked in the Crisssean sea,
snd was, they say, brought on shore by a dolphin.

CHAPTER XIV.

Bur the battle-axes which are dedicated here were the
gift-of Periclytus, the son of Euthymachus, the Tenedian.
An ancient story assigns the reason of their being dedicated,
This story informs us, that Cycnus was the son of Neptune,
and that he reigned in Colon#, a Trojan town which is
situated near the island Leucophrys. This Cycnus had a
daughter, whose name was Hemithea, and a son named
Tennes, by Proclea, the daughter of Clytius, and the sister
of Caletor, who, as we are informed by Homer in the Iliad,
was slain by Ajax, because he brought fire to the ship of
Protesilaus. On the death of Proclea, Cycnus married
Philonome, the daughter of Craugasus, who, falling in love
with her son-in-law, Tennes, and being repulsed by him,
falsely accused him to her husband of endeavouring to have
connexion with her against her will. Cycnus, becoming
the dupe of her deception, shut up Tennes and his sister in
a chest, and threw them into the sea. They were, however,
carried with safety to the island Leucophrys, which is now
denominated Tenedos, from Tennes. But Cycnus, having
in process of time discovered the fraudulent conduct of his
wife, sailed in search of his son, in order that he might
justify himself, by pleading in his defence that he was
ignorant of his wife’s artifice, and beg pardon for the deed.
When, therefore, he drove to the island Leucophrys, and
had fastened his vessel either to a stone, or a trunk of a tree,
Tennes, impelled by anger, slew him with a battle-ax. And

.
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hence it came to be a proverbial saying, when any one re-
solutely denied complying with the request of another, that
he cut him down with a Tenedian battle-ax. The Greeks

ay that Tennes was slain by Achilles, as he was making
depredations on this island. But the Tenedii in process of
time joined themselves to the Trojan Alexandreans, through
the imbecility of their affairs.

The Greeks, too, who warred against the Persians, de-
dicated in Olympia a brazen Jupiter, and in Delphos an
Apollo, for the naval victory which they obtained at Ar-
temisium and Salamis. It is also said, that Themistocles,
when he came to Delphos, dedicated to Apollo the spoils of
the Medes; and that, on his inquiring whether he might
place these gifts within the temple, the Pythian priestess
ordered him to carry them entirely away from the temple.
But the oracle which she gave him respecting this was as
follows : < Place not in my temple the beautiful spoils of
the Persians, but swiftly carry them to your own habitation.”
It is certainly a wonderful circumstance, that the god should
alone reject the spoils of the Medes, which were presented
by Themistocles. Some, however, are of opinion, that all
the Persian spoils would have been rejected, if, like Themi-
stocles, they had first interrogated Apollo whether he would
accept them. Others, again, say, that as Apollo foreknew
Themistocles would become a suppliant to the Persians, he
was unwilling to receive their spoils, lest the Persians,
through hatred of the donor, should reject his supplications.
You may find this irruption of the Barbarians into Greece
predicted in the oracles of Bacis: and, still prior to these,
verses respecting this affair were published by Eaclus.
There is a brazen wolf, too, near the greatest altar in this
temple, which was dedicated by the Delphi themselves.
They say, that a certain man, having stolen some of the
riches of the god, hid himself, with the sacred treasure, in
that part of Parnassus in which there was the greatest
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-quantity of wild n"ees\; that a wolf attacked and slew this
man as he was asleep, and afterwards used to run into the
city howling every day. That the inhabitants, considering
this circumstance could not happen without the interference
of a divine power, followed the wolf, found the sacred gold,
and dedicated a brazen wolf, in consequence of this, to the
god. The golden statue of Phryne here was made by
Praxiteles, who was oneé of her lovers; but the ‘statue was
dedicated by Phryne. ‘

CHAPTER XV.

THE offerings which follow this are two statues of Apollo,
one of which was dedicated by the Epidaurians, in the
borders of the Argives, from the spoils of the Medes; and
the other was dedicated by the Megarenses, in consequence
of having conquered the Athenians at Nissea. But the .
ox which was dedicated here by the Platzenses, is an
offering for having, in conjunction with the other Greeks,
revenged themselves in their own dominions on Mardonius,
the son of Gobrias. After this, there are again two statues
of Apollo, one of which was dedicated by the Heracleote,
near the Euxine sea, and the other by the Amphictyons,
from a fine which they levied on the Phocenses for cul-
tivating the land sacred to the god. This Apollo is called
by the Delphi Sitalcas, and is thirty-five cubits in mag-
nitude. Here, too, there are many statues of commanders.
There are, besides, statues of Diana and Minerva, and two
of Apollo, which were dedicated by the Ztolians when they
vanquished the Gauls. Phaennis, indeed, in her oracles,
predicted that the army of the Celtse would pass over from
Europe into Asia, and prove the destruction of Asiatic cities,
one age prior to the accomplishment of her prediction:
¢ Then, indeed, the pernicious army of the Celte, having
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passed ‘over the narrow sea of the Hellespont, shall play on
the flute, and, in @ lawless manner, depopulate Asia. But
divinity will still more severely afflict those that dwell near
the sea. However, in a short time after, Jupiter will send
them a defender, the beloved son of a Jove-nourished bull,
who will bring destruction on all the Gauls.”

~Phaennis, in this oracle, means by the son of a bull,
Attalus, king of Pergamus, whom the oracle of Apollo called
Taurokeroos, or bull-horned. The generals of the horse,
who are themselves seated on horseback, were dedicated by
the Phereei for having vanquished the Athenian horse. But
the Athenians dedicated the brazen palm, with the gilt statue
of Minerva, in consequence of having gained, in one and the
same day, a victory by land near Eurymedon, and by sea
in the same river. When I saw that the gold was plucked
from this statue in many places, I threw the blame on the
sacrilegious; but I found afterwards, in the account of the
Attic affairs by Clitodemus, that, when the Athenians had
prepared themselves for the Sicilian expedition, an immense
number of crows came at that time to Delphos, and tore
away the gold of the statue with their beaks. The same
historian adds, that these crows tore off the spear, the owls;
and all that was carved in the palm-tree, in imitation of
ripe fruit. Clitodemus, too, relates other prodigies, which -
were sent in order to deter the Athenians from that ex-
pedition. The Cyrensei, too, dedicated in Delphos a statue
of Battus in a chariot, because he brought them by sea from
Thera to Libya. In this chariot the nymph Libye crowns
Battus: and this offering was made by the Gnossian Am-
phion, the son of Acestor. When Battus- built Cyrene, he
is said to have obtained the following remedy for his defect
of speech. As the Cyrenzans were travelling through
Africa, and were yet in the deserts situated in its extremities,
Battus beheld a lion, and through the terror which the sight
of the beast produced in him, he was compelléd to ery out
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with -a clear and loud voice. Not far from the statue of
Battus there is another statue of Apollo, which was de-
dicated by the Amphictyons out of the money which the
Phocenses were fined for their impiety to Apollo.

CHAPTER XVL

Or all the offerings, however, which the Lydian kings
sent to Apollo, nothing at present remains, except the iron
basis of the bowl of Halyattes. This was made by Glaucus,
the Chian, who first discovered the art of soldering iron.
Indeed, the junctures of this basis are not formed from any
clasps or nails, but from solder alone. The form of the
basis, for the most part, resembles that of a tower, and rises
from an acute bottom to a broad top. Each of its sides is
covered throughout, but is begirt with transverse zones of
iron like the steps in a ladder. Straight and ductile lamina
of iron are bent in their extremities outwards: and this was
the seat of the bowl. But that which is called by the Delphi
the navel, and which is made of white stone, is, as they say,
the middle point of the whole earth. And Pindar, in one
- of his odes, speaks in conformity to this opinion. Here, too,
there is an offering of the Lacedeemonians, viz. Hermione,
the daughter of Menelaus, who was married to Orestes, the
son of Agamemnon, and prior to this to Neoptolemus, the
son of Achilles. This was made by Calamis. The Zto-
lians, likewise, dedicated in this temple a statue of Euryda-
mus, who was their commander when they fought against
the Gauls. In the mountains of Crete the city Elyros yet
exists. This city sent a brazen goat to Apollo, which
is represented suckling Phylacis and Phylander. The Ely-
rians say, that these were the sons-of Apollo and the nymph
Acacallis; and that Apollo had connexion with her in the

~
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city Tarrha, and in the house of Carmanor. But the Carystii,
from Eubcea, sent a brazen ox to Apollo, for having gained
a victory over the Persians.

Both the Carystii and Plataenses, indeed, dedicated oxen,
as it appears to me, because, having expelled the Barbarians
from Greece, they obtained, in other respects, a stable de-
gree of property, and were enabled to cultivate a free land.
The Atolians dedicated the images of their commanders,
and, together with these, Apollo and Diana, in consequence
of having conquered their neighbours the Acarnanes. What
the Lipareeans relate of themselves, with respect to the
Tyrrheni, is most absurd. For they say, that the Pythian
deity having ordered them to engage the Tyrrheni with a
very small fleet of ships, they, on the contrary, drew out
-against them five three-oared galleys. That the Tyrrhent,
considering themselves as not inferior in naval strength and
skill to the Lipareans, attacked them with an equal number
of ships. But when the Liparzans took the five galleys of
the Tyrrheni, the Tyrrheni attacked them a second, third,
and fourth time, with the like number of vessels. All these,
however, were taken by the Liparseans, who, in consequence
of this victory, sent as many statues of Apollo to Delphos as
the number of the ships which they had captured amounted
to. Echecratides, too, a Larisseean, dedicated a small Apollo:
and the Delphi say, that this was dedicated the first of all
the offerings.

CHAPTER XVII.

T Barbarians that inhabit Sardinia towards the west,
sent to this temple a brazen statue of him from whom they
were denominated. Sardinia, for its magnitude and pro-
sperous condition, may be compared with the most celebrated
- islands. I do not know what this island was formerly called
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by the inhabitants; but those Grecians that sail to it for
commercial purposes call it Ichnussa, because its form re-
sembles the impression of a man’s foot. 'The length of this
island is about six hundred and twenty, and its breadth
four hundred and twenty stadia. The Libyans are said to
have been the first that sailed to this island, under the cem-
mand of Sardus, the son of Maceris, who was surnamed
Hercules by the ZAEgyptians and Libyans. Nothing more
remarkable is related of the father of Sardus, Maceris, than
that he once came to Delphos. Sardus brought a colony of
- Libyans to Ichnussa; and hence the island came to be
called after the name of Sardus. This colony of Libyans
did not exterminate the natives. The natives, however,.
associated with the new inhabitants more through necessity
than regard. The Libyans, too, at that time, were as
ignorant in the art of building cities as the native inhabitants
of this island : and hence they dwelt in straggling cottages,
and in caverns. Some years after the Libyans had settled
here, those Grecians that followed Aristeeus came into this
island. They say, that Aristeeus was the son of Apollo and
the nymph Cyrene, and that having bitterly lamented the
misfortune of Actwon, and being hated by Beeotia and all
Greece, he migrated to Sardinia. Some, too, are of opinion,
that Deedalus fled at the same time through fear of the
Cretan arms, and that he assisted Aristeeus in bringing a
colony into Sardinia. There is, however, no probability
that Daedalus could be the companion of Aristeeus, either
in establishing a colony, or in any other undertaking, as
Aristzzus was married to Autonoe, the daughter of Cad-
mus, and Dzdalus was contemporary with Oedipus, king of
Thebes.

Aristeeus, however, and the Grecians that followed him,
did not build any city, because, as it appears to me, they
were neither numerous nor strong enough for this purpose.
After Aristzus, the Iberi passed over into Sardinia, under
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the command of Norax, and built a city which they called
Nora. They say, that this city was the first that was built
in this island ; and that Norax was the son of Mercury by
Erythea, the daughter of Geryon. A fourth band, com-
posed of Thespians and inhabitants of the Aitic land, came
to Sardinia, under the command of Iolaus. These built the
city Olbia, which is also called Ogrylle, either after the name
of some one of the Attic towns, or because Gryllus partook
of this expedition. Even at present, therefore, there are
certain places in Sardinia which are called Iolaii; and
Iolaus is honoured by the inhabitants. After the destruction
of Troy, others of the Trojans saved themselves by flight,
as well as the followers of Aneas. Of these one part was
driven by tempests to Sardinia, and became mingled with
the Greeks that resided there prior to this circumstance.
But the Barbarians were prevented from warring on the
Greeks and Trojans, because there was an equality on both
sides in all warlike preparations, and the river Thorsus,
which flows through the middle of the island, was a barrier
to the junction of the two parties. Many years after this,
the Libyans came with a greater fleet to Sardinia, and
attacking the Greeks that dwelt there, either slew them all,
or, at least, left but a very few alive. But the Trojans, on
this occasion, fled to the elevated parts of the island, and
_entrenching themselves in mountains, difficult of access
through their ruggedness and the hanging rocks with which
they were surrounded, are even at present called Ilienses.
They are, however, in their form, the apparatus of their
arms, and their manner of living, like the Africans. Not'
far from Sardinia there is an island called by the Greeks
Cyrnos, but by the Libyans that inhabit it Corsica. No
small part of the inhabitants of this island being incited to
sedition, passed over to Sardinia, and, having seized on the
mountains, fixed their residence in them. These, by the
inhabitants of Sardinia, are denominated, from their founder,
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Corsi. But the Carthaginians, as they were very powerful
by sea, drove out all the inhabitants from Sardinia, except
the- Ilienses and Corsi: for steep and fortified mountains
prevented them from subduing these.

The Carthaginians built in this'island two cities, Carnalis
and Sylli: but a dispute arising concerning the spoil, the
Libyans and Spaniards revolted from the Carthaginians,
and settled themselves in the elevated parts of the island.
The Corsi call these people, in their native tongue, Balaroz ;
for thus they denominate exiles. And such are the nations
which inhabit Sardinia, and such the cities into which it is
divided. But those parts of the island which are situated
towards the north, and the coast of Italy, are nothing but
mountains, difficult of access, and whose summits are cone
joined with each other. These parts, however, afford a very
good harbour for ships; and strong and irregular winds
rush from the tops of the neighbouring mountains into the
sea. In the middle of the island, too, there are less elevated
mountains; but the air in this part is very turbid and
noxious. The reason of this is, the salt which becomes
concreted here, and the heavy and violent south wind, which
blows from these mountains. 'The northern winds, too,
through the loftiness .of the mountains towards the Italian
ooast, are prevented from refrigerating the ground and the
air in summer. Others are of opinion, that the island Corsica,
which is separated from Sardinia by not more than eight
stadia of sea, and which is on all sides mountainous and
elevated, prevents the west and north winds from reaching
as far as Sardinia. But neither serpents, destructive to
mankind, nor such as are harmless, nor wolves, are produced
in this island. And as to the goats which it contains, they
are not larger than those in other places, and they resemble,
in their form, the ram which may be seen in the plastic
productions of Aginseas. About the breast, however, they
are more hairy: and the horns on their head are not se-

K2
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parated from each other, but are, from their roots, bent
back towards their ears. In swiftness, too, they surpass all
wild beasts. This same island is likewise free from all kinds
of poisonous and deadly herbs, excepting one herb, which
resembles parsley, and which, they say, causes those who
eat it to die laughing. From this circumstance, Homer
first, and others after him, call laughter, which conceals
some noxious design, Sardonian. 'This herb is mostly pro-
duced about fountains; but yet it does not communicate its
poisonous quality to the water. And thus much concerning
Sardinia, which we have inserted into our account of the
Phocensian affairs, because the Greeks have a very incon-
siderable knowledge of this island.

CHAPTER XVIII.

A HomsE stands next to the statue of Sardus, which
Callias, the Athenian, and the son of Lysimachides, says he
dedicated out of the money which he acquired from the
Persian war. The Achaians, too, dedicated a statue of
Minerva, when they took an ZEtolian city called Phana.
. As the siege of this city continued for no small length of
time, and it appeared at length impossible to take it, they
sent Speculators (theoroi) to Delphos, who brought back the
following oracle: ¢ Inhabitants of the land of Pelops, and
the Achaians, you are come hither in order to inquire by
what means a city may be taken. Attend, therefore, to my
words: Observe, how much those that guard the walls drink
every day; for by this means you shall take the turreted
city Phana.” ‘As they were unable to comprehend the
meaning of this oracle, they determined to give over the
siege, and return home. Those, too, within the walls made
no account of the enemy; and hence a certain woman left
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the walls in order to draw water from a neighbouring foun:
tain. A band of soldiers, however, took her prisoner, and
brought her to their camps. From her the Achaians learnt,
that the inhabitants of the town used to distribute, every
night, the water of that fountain to each other, and that this
was the only water they had {o drink. In consequence of
this information, the Achaians closed up the fountain with
earth piled over it, and by this means took the city. The
Rhodians, too, in Lindum, dedicated a statue of Apollo,
which stands near this statue of Minerva. The Ambraciots,
likewise, dedicated a brazen ass, in consequence of having
vanquished the Molossi in a nocturnal engagement. For
the Molossi having laid an ambush ‘for the Ambraciotz in
the night, an ass, who happetfed at that time to be driven
“from the fields to the town, attacked a female of his own
species with a considerable degree of wantonness. This

" occasioned him to bray very loud; and the driver of the
ass, at the same time, calling to him with an indistinct and
rough voice, produced such a dread in the Molossi that
they immediately abandoned their enterprise. But the Am-
braciotee, having detected their stratagem, attacked and
vanquished them in the night.

The Orneate, too, who form a part of the Argives, when
they were vanquished by the Sicyonians in battle, made
a vow to Apollo, that, if by repelling the enemy they were -
able to free their country from danger, they would send every
day a solemn procession to Delphos, and immolate a certain
number of victims. However, after they had conquered
the Sicyonians, and in consequence of this sent every day a
solemn procession to the god, accerding to their vow, they
found the expense to be prodigious, and the fatigue attending

. it greater than the cost. Hence they devised a subtle mode
of accomplishing their vow, and this was by dedicating a
~ brazen sacrifice and procession to Apollo. Here, too, there
is a representation of the achievement of Hercules respecthg
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the hydra, which was both dedicated and made by Tisagoras.
As well Hercules as the hydra is of iron. To make statues,
indeed, of iron, is a thing of the most difficult and laborious
nature: but this work of Tisagoras, wheever he was, is
really admirable. In Pergamus, likewise, there are iron
heads of a lion and a boar, dedicated to Bacchus, which
demand no small degree of admiration. The Phocians that
inhabit Elatea, being freed from the siege of their city by
Cassander (Olympiodorus, who was sent by the Athenians
for this purpose, giving them assistance), dedicated to the
Delphic Apollo a brazen lion. But the statue of Apollo,.
which stands very near this lion, was made out of the tenth
of the spoils which the Massilienses took from the Cartha-
ginians, when they vanquished them in a naval engagement,
The Atolians dedicated here a trophy, and a statue of an
armed woman (viz. Etolia); and this out of the money
which they took from the Gauls, for their cruelty to the
Callienses. The golden image in this temple was dedicated

/by Gorgias, the Leontine, and is an image of Gorgias
himself,

CHAPTER XIX.

NEar the statue of Gorgias is the Scionean Scyllis, who
was renowned for being able to descend into the most pro-
found parts. of every sea. He taught his daughter Cyana
this art of diving. Both of them, therefore, when the fleet
of Xerxes was tossed about by a violent tempest near mount
Pelion, brought destruction on the three-oared galleys of the

- Persians, by cutting away the ropes that held the anchors,
or any thing else that fastened the ships under water. Hence,
in memorial of this achievement, the Amphictyons dedicated
his statue, and that of his daughter. Among the statues
which Nero took from Delphos, was the statue of Cyana,
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Women, while they are yet pure virgins, are said to descend
with safety into the sea. But here it is proper that I should
relate what is reported of Lesbos. Certain Methymnsean
fishermen drew up out of the sea, in their nets, a head made
from the olive-tree. This head seemed to have something
divine in its form, but such as was foreign, and not agreeable
to the figure of the Grecian gods. The Methymnzans,
therefore, inquired of the Pythian deity, of what god or hero
this head was the image, and received for answer that they
should venerate Bacchus Cephallen. Hence the Methym-
nzeans kept the wooden head which they drew out of the sea,
venerated it with sacrifices and prayers, and sent a brazen
image instead of it to Delphos. In the roof of the temple
there are Diana, Latona, Apollo, the Muses, the setting
Sun, Bacchus, and the women who are called Thyades.
The faces of all these were made by the Athenian Praxias,
the disciple of Calamis. For Praxias dying before the temple
was finished, the remaining parts of the ornaments of- the
roof were the work of Androsthenes, who was an Athenian,
and the disciple of Eucadmus. Golden arms are fixed on
the tops of the columns. Of these the Athenians dedicated
the shields in consequence of the victory which they gained
at Marathon. The spoils of the Gauls, which are in the
back part of the temple, and on the left hand, were dedicated
by the Atolians. The form of these shields very much re-
sembles that of the wicker-shields of the Persians, which are
called Gerrka. '

In our account of the Attic Bouleuterion, we mentioned
the irruption of the Gauls into Greece; but I have thought
proper, in this description of the Delphic affairs, to relate
the particulars of this irruption more explicitly, because the
Greeks, in this engagement against the Barbarians, exerted
themselves in a most eminent degree. The Gauls then
marched out of their own dominions the first time, under the
command of Cambaules ; and proeeeding as far as to Thrace,
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had not the boldness to advance beyond it, because they well
knew that they were but few in number, and on this account
not able to contend with the forces of the Greeks. But when
they thought fit to lead a second army beyond their own
boundaries, those that had before followed Cambaules, being
incited by a desire of gain and depredation, of which they
had now tasted, collected together a great multitude of foot
soldiers, and of horse a considerable number. After this,
the commanders divided their army into three parts; and
each part was ordered to march into a different country.
Cerethrius, therefore, was destined to invade Thrace, and
the nation of the Triballi, Brennus and Acichorus led
those that marched into Pannonia: and Bolgius was the
* commander of those that attacked the Macedonians and
Illyrians. This Bolgius fought against Ptolemy, king of the
Macedonians, who slew by stratagem Seleucus, the son of
Antiochus, whose protection, at the same time, he suppliantly
implored, and who, from his prodigious andacity, was called
Thunder. Ptolemy, however, fell in this engagement, and,
together with him, no small part of the Macedonians. But
as the Gauls, at that time, had not the boldness to proceed
any farther into Greece, they shortly after returned into their
own dominions.

Brennus, after this, earnestly solicited the general as-
semblies of the Gauls, and the principal persons of the Gallic
nation, to war upon the Greeks, who, he said, were inferior
to them in courage, and, at that time, in an imbecile con-
dition. He likewise reminded them of the great wealth
which the Greeks had amassed, of the numerous offerings
in their temples, and of their.gold and silver ornaments.
By this means he persuaded the Gauls to attack the Greeks,
and joined to himself both other principal persons of that
nation and Acichorus. The Gallic army, in this third ex-
pedition, consisted of one hundred and fifty-two thousand
foot, and twenty thousand four hundred horse: and both'
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horse and foot consisted of valiant soldiers. However, the
true number of these forces was sixty-one thousand two
hundred. For two servants followed each horseman, who
were themselves good soldiers, and rode on horseback.
These, when their masters were in the midst of an engage-
ment, stood in the rear of the army, and if their masters
happened to lose their horses, supplied them with fresh ones.
When any master, too, fell, one of these servants fought in
his stead ; and if he likewise fell, there was a third ready to
succeed him. If the master happened to be wounded, one
of his servants immediately led him out of the field of battle,
and the other filled up the place of his wounded master. It
appears to me, that the Gauls adoptedthis plan in imitation
of the Persians, who always have in their armies a select
band of ten thousand men, whom they call the immortals.
There is this difference, however, between the two, that the
chosen band among the Persians attacks the enemy in the
place of those that have been slain, after the engagement:
but the Gauls order their select company to supply the
place of the dead or wounded during the engagement.
This mode of fighting they call, in their native tongue,
Trimarcisias: for the name of a horse, with the Gauls, is
Marcas, With such preparations, therefore, and with such
conceptions, Brennus marched into Greece.

CHAPTER XX.

Bur the Greeks, though they were in a perfectly de-
sponding condition, yet were impelled by the strength of
fear to give the necessary assistance to their country. For
they now clearly saw that the present contest was not for
liberty, as it was formerly with the Persians; and that, if
they should even give both land ard water to the enemy,
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they could- not hope for security in future. - They called to
mind, too, the calamities which they endured through the
Barbarians, when they formerly made incursions on the
- Macedonians, Thracians, and Pzonians; and had learnt,
from report, how injuriously the Gauls had treated the
Thessalians at that time. It was, therefore, the unanimous
opinion, both of individuals and cities, that they must either
perish, or subdue the enemy. Any one who is so disposed,
may easily enumerate those Grecian cities which opposed
Xerxes at Thermopyle, and those which took up arms
against the Gauls. For the Greeks that marched against
the Mede were these: The Lacedemonians, who were not
more than three hundred, under the command of Leonidas ;
five hundred of the Tegeatse, and as many from Mantinea.
One hundred and twenty Orchomenians were sent from
Arcadia ; a thousand from the other cities of Arcadia ; eighty
from Mycena; and two hundred from Phlius. The Co-
rinthians sent twice this number. There were seven hun-
dred from Beeotia; and from Thespia and Thebes four
hundred. Five hundred of the Phocenses guarded the
passages of mount Oeta. And such was the numbér of the
forces that assembled on this occasion, according to the
general opinion of the Greeks. For Herodotus does not
mention the number of the Locrians, who live under the
mountain Cnemis; but only says, that the Greeks assembled
together from all their cities on this occasion. We may,
however, conjecture the number of ‘these very near the
truth, For the Athenians, in the battle at Marathon, op-
posed the enemy with not more than nine thousand men, in
which those, whose age rendered them useless for the pur-
poses of war, and servants, were ranked. It follows, there-
fore, that the band of Locrians, which came to Thermopylze,
conld not, at the most, amount to more than six thousand -
men. And hence the whole army must have amounted to
eleven thousand two hundred men.
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“Bat it appears, that some of those who guarded the
Thermopylee left their station. For, indeed, none but the
Lacedeemonians, Thespians, and Mycensans waited the
event of the war. Again, the following Grecian cities sent a
guard to Thermopyle against the Barbarians, who marched
an army from the extremities of the ocean against Greece.
The Beeotians sent ten thousand heavy-armed soldiers, and
five hundred horse. These were under the command of
four leaders called Boeotarchs, viz. Cephissodotus, Thearidas,
Diogenes, and Lysander. 'The Phocenses sent five hundred
horse and three thousand foot, and these were commanded
by Critobulus and Antiochus. Midias led seven hundred
foot soldiers of the Locrians, near the island Atalanta: but
these people had not any equestrian forces. Four hundred
heavy-armed foot were sent by the Megarenses: and Me-
gareus led the horse of these people. But the forces of the
Atolians both surpassed the rest in number and in warlike
skill. The number of their horse is not known; but that of
their heavy-.armed foot was seven thousand, and of their
light-armed ninety. These were commanded by Polyarchus,
Polyphron, and Lacrates. Calippus, the son of Moerocles,
led the forces of the Athenians, as I have before shown.
These forces consisted, in the first place, of all the three-
oared galleys which could be procured; in the next place of
five hundred horse; and, in the third place, of a thousand
foot. The Athenians, too, on account of their ancient dignity,
had the command of all these forces.

Kings, too, sent mercenary troops: and of these five
hundred came from Macedonia, and as many from Asia.
Aristodemus, the Macedonian, was sent as a commander of
the auxiliary forces by king Antigonus; and Telesarchus,
who belonged to the Syrians, near the river Orontes, was
sent as a commander by Antiochus from Asia. These forces
being assembled at Thermopyle, as soon as it was known
that the army of the Gauls had fixed their camps in the
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borders of Magnesia and Phthiotis, they sent a thousand
light-armed soldiers, and a chosen body of horse, to the
river Sperchius, that the Barbarians might not pass over the
river without fighting their way, and being exposed to the
danger of a defeat. These forces, therefore, when they came
to the Sperchius, destroyed the bridges which the Gauls had
raised on it, and fixed their camps on the banks of the river.
Brennus, indeed, was not unskilled in warlike affairs, but,
for a Barbarian, sufficiently acute, and experienced in the -
stratagems of war. On the following night, therefore, leaving
that part of the river on which he had raised the bridges, he
sent ten thousand soldiers, who were skilled in swimming;
and remarkably tall (for the Gauls in general surpass other
men in stature) to the lower parts of the river, that the
Greeks might not perceive them as they were passing over;
and, besides this, he knew that the river in this part spread
itself widely over the plains, and produced a marsh and
lake instead of a strong and narrow stream. In the night,
therefore, his forces swam over the marshy part of the river,
some of them using their shields, which they call thureoi, for
rafts,  while others, who were taller than the rest, waded
through with their feet. The Greeks, on the banks of the
Sperchius, as soon as they understood that the Barbarians
had passed over the marshy part of the river, immediately
marched back to their army.

CHAPTER XXI.

BrENNUS, after this, ordered the inhabitants near the bay
of Maliacus to join the Sperchius by a bridge. This they
accomplished with great celerity, both through fear of Bren-
nus, and through the desire of hastening the departure of
the Barbarians, as there was reason to expect they would
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greatly injure them if they staid long in these parts. - Bren-
nus, therefore, as soon as he had passed over the river by
bridges, led his army to Heraclea, depopulated the country,
and slew the men that he found in the fields. He did not,
however, take the city, because, in the year prior to this
event, the /Etolians compelled the Heracleote to become a
part of their dominions, and, in consequence of this, defended
their city at that time with great alacrity, considering it as
a place which belonged to themselves as much as.to the
Heracleotze. But Brennus did not bestow much pains in
endeavouring to take this city, but employed himself prin-
cipally in taking care to prevent those who guarded the walls
of Heraclea from hindering his march to that part of Greece
which is within Thermopylee. Leaving, therefore, Heraclea,
and learning, from certain fugitives, the number of the forces
which had assembled from the several cities of Greece, he
despised the Grecian army, and determined to come to an
engagement on the following day at sunrise; neither em-
ploying any Grecian prophet, nor performing. any of the
sacred ceremonies of his own country, if, indeed, the Gauls
knew any thing of the divining art. The Greeks drew up
in order of battle, with silence and great regularity. . And,
when the two armies came to a close engagement, the Grecian
foot ran so far beyond their station, that they caused con-
fusion in their own phalanx; but the light-armed troops,
remaining in their proper ranks, discharged at the enemy
their darts, arrows, and slings.

The .horse in each army was perfectly useless, and this
not only through the narrow passages of the mountain,
which they call gates, but through the smoothness and
slipperiness of the ground, from its rocky nature, and from
frequent and abundant inundations of rivers. The armour
of the Gauls, too, was inferior in strength to that of the
Greeks; for they had no other defence for their bodies than
those shields which they call thureoi : and, what was of still
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greater consequence, the Gauls were far inferior in military
experience to their enemies. However, in battle, they rushed
on the Greeks with a degree of anger and fury resembling
the attacks of wild beasts; so that their rage, while life re-
mained, suffered no abatement, though they were maimed by
the battle-ax, cut down with the sword, or pierced with
arrows and darts. Some of them, too, when wounded, sent
back the darts, which they tore from their wounds, on the
Greeks, or pierced with these darts the Greeks that steod
near them. In the meantime, the three-oared galleys of
the Athenians could scarcely, and not without danger, dis-
charge their missive weapons of every kind at the enemy;
owing to their sailing through mud, because the river was at
a great distance from the sea, and being obliged to bring
their vessels very near the Barbarians. But the Gauls being
wearied in a still greater degree than the Greeks, because, in
those narrow passages, they were unable to accomplish any
thing of importance, and suffering every inconvenience, were
ordered by their commanders to retreat to their camps. This
they began to put in execution in a very disordered and
tumultuous manner, many of them rushing against each
other; and many falling into the marsh, and disappearing,
absorbed by the mud; so that they suffered no less a loss in
retreating than in the vigour of the engagement.

On that day the valour of the Athenians transcended that
of the other Greeks: and, of the Athenians, Cydias, who
was quite a youth, and who had never been in an engage-
ment before, gave specimens of superior courage. This
youth being slain by the Gauls, his kindred dedicated his
shield to Jupiter the Liberator, with this inscription :

“ This shield, to Jove now sacred, yet desires
The blooming youth of Cydias famed :

On his left arm this shield he bravely fix'd,
When Mars impetuous tamed the Gauls.”

This inscription remained till the soldiers of Sylla took the
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shield from the porch of Jupiter the Liberator, together with
other offerings of the Athenians. And such was the battle
at the Thermopyla. But on the next day the Greeks buried
their dead, and took away the armour of the Barbarians
that fell in the engagement. The Gauls, however, did not
demand any truce that they might bury their dead; and
plainly evinced that they considered it as a matter of no
consequence whether the bodies of the slain were buried in
the ground, or torn in pieces by such wild beasts and birds
as fight with each other for the bodies of the dead. It ap-
pears to me, that a twofold reason may be assigned why they
are thus careless as to the interment of the slain ; a desire of
terrifying their enemies by this specimen of their ferocity,
~and their want of commiseration for the dead. In this en-
gagement forty of the Greeks fell; but the number of the.
Barbarians that were slain cannot be accurately ascertained,.
because many of them were swallowed up in the mud.

CHAPTER XXII.

Ox the seventh day after the battle, a part of the Gallic
army endeavoured to ascend the mountain Oeta, in that part
of it which is near Heraclea. But the path here was very
narrow, beyond which were the ruins of Trachis; and be-
yond Trachis there was a temple of Minerva, which con-:
tained sacred offerings. The Gauls, however, hoped they
should be able to ascend Oeta through this narrow path,
and, at the same time, plunder the temple of Minerva.
That guard, however, which was under the command of
Telesarchus vanquished the Barbarians, though Telesarchus:
himself fell in the engagement, a man remarkably zealous in
the cause of Greece. But when the other commanders of
the Barbarians were terrified by the valour of the Greeks,
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and began to despair of success in future, as they saw that
all their present undertakings were adverse, Brennus con-
sidered, that, if he could but force the Ztolians to return
home, he should easily finish his war on the Greeks. Having,
therefore, chosen forty thousand foot and eight hundred
horse out of his whole army, he gave the command of these
forces to Orestorius and Combutis, and ordered them, first of
all, to pass into Thessaly, over the bridges of the Sperchius,
and afterwards invade Ztolia. These two commanders,
Orestorius and Combutis, acted towards the Callienses in a
manner the most impious we ever heard of, and, at the same
time, in no respect similar to the daring wickedness of men.
For they slew all the males in the city, young as well as old,
tagether with infants at their mothers’ breasts ; and drank the
blood and ate the flesh of suck infants as the nutriment of milk
kad rendered in a more thriving condition. On this occasion,
such women and virgins, in the flower of their age, as were of
a superior courage, destroyed themselves ; but the Barbarians
treated such as survived with the utmost insolence and vio-
lence, as being a natzon naturally incapable of pity, and
averse to love.

Many, indeed, of these women voluntarily rushed on the
swords of the Gauls. Others, again, not long after, died
through hunger and wakefulness, in consequence’ of the
insolence and violence of the Barbarians, who sometimes
satisfied their lust on the bodies of the dying, and sometimes
on the bodies of the dead. But the Atolians, having learnt
from certain messengers the calamities which had befallen
their country, nnmedlately, with ‘all possible celerity, led
back their forces from Thermopyla to ZEtolia; being en-
raged at the sufferings of the Callienses, and desiring to save
those cities which had not yet experienced the fury of the
barbarous enemy. All that were of an age capable of
bearing arms came into the camps of the Atolians, from
all their cities; and with these old men v}e.re mingled, who
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were impelled both by necessity and their pristine courage.
The women, too, who were more enraged against the Gauls
than the men, voluntarily took arms against them. But
the Barbarians, as soon as they had plundered the houses
and temples, and had set the city Callion on fire, returned
the same way as they came to their own .people; and.the
Patrenses alone, of all the Achaians that assisted the Ato-
lians, opposed the Barbarians with their armed forces, in the
use of which they were very skilful. However, they were
greatly oppressed, both by the multitude of the Gauls, and
despair of success. But then the Ztolians, both men and
women, placing themselves in every part of the road; pierced
the Gauls with their darts, which it was no difficult matter
to accomplish, because the Barbarians had no other defence
than that of their thureoi. At the same time, they easily
avoided the Gauls, when they were pursued by them; and,
when the Gauls abandoned, the pursuit, again eagerly at-
tacked them. Indeed, the Callienses, though the injuries
which they sustained from the Gauls were so great, that
what Homer asserts of the Lastrygons and Cyclops ought
not to be reckoned fabulous, were, at the same time, justly
revenged on their enemies. For out of that great multitude
of Gauls, which amounted to forty thousand eight hundred
men, scarcely the half escaped to the camps at Thermopyle.
But the transactions of the Greeks at Thermopyle, at the
same time, were as follow: There are two paths through the
mountain Oeta: one of these, which is above Trachis, is very
craggy and steep ; but the other, which is through Anianee,
may be easily passed by foot soldiers. It was through this
that the Mede Hydarnes once led his forces, and came be-
hind the Greeks that were commanded by Leonidas. They
understood that the Heracleotee and Anians were leading
Brennus through this path, not from any malevolence to the
Greeks, but in consequence of being eonvinced that it would
be a great undertaking if they could induce the Barbarians
VOL. III. L
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to leave their country before it was ruined. Hence Pindar
appears to me to have spoken truly, when he says, that every
one feels the weight of his own calamities, but is not affected
with the sufferings of others. At that time, therefore, the
promise of the AEniansz and Heracleots roused the courage
of Brennus, who, leaving Acichorius in his camps, and in-
forming him that it would be proper for him to attack the
enemy when he was certain that he was assaulting them behind
‘with a chosen band of forty thousand men, marched through
the mountain Oeta. It happened, however, on that day,
that the mountain was covered with such a thick mist, that
the sun was darkened, so that the Phocenses, who guarded
that passage of the mountain, did not perceive the Barbarians
till they were quite near them. Hence some began te en-
gage the Gauls, and others strenuously sustained their at-
tacks; but being at length vanquished, they were compelled
‘to abandon their post. With great celerity, therefore, before
.Greece was entirely surrounded by the Gauls, they returned
to their allies, and informed them of the impending danger.
The Athenians immediately, on this information, received
into their galleys the Grecian forces at Thermopyle, who
afterwards returned to their respective countries,

- CHAPTER XXIII.

Bur Brennus, waiting no longer than till Acichorius with
his forces came from the camp, marched, as soon as he joined
him, to Delphos. The inhabitants, on this occasion, fled to
the oracle: and the god ordered them to lay aside their fear,
and promised them that he would defend his own. The
Grecian cities that fought on this occasion, in order to take
vengeance on the enemies of the god, were these: The
Phocenses from all their cities; four hundred heavy-armed
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soldiers from Amphissa. From the ZEtolians a few only
assernbled at first, when they were told of the march of the
Barbarians, but afterwards Philomelus led one thousand
two hundred. Of the Atolikns, such as were the most
vigorous turned themselves to the army of Acichorius. They
did not, however, come to any engagement with the Gauls,
but molested the rear of their army, as they were marching,
plundered their baggage, and slew those that defended it.
And by this means the march of the Barbarians was im-
peded. But Acichorius left a part of his forces at Heraclea,
for the purpose of defending the riches in his camp. The
army of Brennus, therefore, was opposed by the Greeks that
assembled together at Delphos. And the god at this time
showed that he was adverse to the Barbarians, by prodigies
the most conspicuous of any that we are acquainted with.
For all that part of the earth which was occupied by the
army of the Gauls, was violently shaken for the greater part
of the day, and this was accompanied with continued thunder
and lightning. The Gauls, in consequence of this, were
greatly terrified, and rendered incapable of hearing the orders
of their eommanders. The lightning, too, that destroyed
any individual, burnt, at the same time, those that were near
him, together with their arms. Besides all this, the spectres
of heroes were then seen-—Hyperochus, Laodocus, and
Pyrrhus; and the fourth of these, according to the Delphi,
was Phylacus, who was a native of their city. .

In this engagement, however, many of the Phocenses
fell, and among these Aleximachus, who, in the vigour of
his age, the strength of his body, and the ardour of his zeal,
surpassed all the Greeks. The Phocenses, afterwards, sent
his-image to Apollo at Delphos. And such was the terror
and slaughter to which the Gauls were exposed in the day-
time; but during the night they suffered still more severely.
For the weather was vehemently cold, -and this was ac-
companied with snow. Large stones, too, and fragments of

L2



148 THE DESCRIPTION

rocks, torn from Parnassus, fell on the Barbarians, as the
destined mark at which they aimed. Nor was it only one
or two that died by this means; but thirty, or still more; as
they stood upon guard, or slept in the same place, were at
once dashed in pieces by the falling rocks. As soon as it
was day, too, the Greeks poured out of Delphos; and of
these some marched in a direct line to the army of the
enemy; but the Phocenses, as being better acquainted with
the nature of the place, descended through the snow dewn
the precipices of Parnassus, and, attaeking the Gauls behind,
pierced the Barbarians with their darts and arrows in perfect
seeurity. But, when the two armies began to engage, the
soldiers about Brennus, as they were the tallest and strongest
of the Gauls, vigorously resisted the Greeks: and, though
darts were hurled at them on all sides, and they suffered
greatly by the cold, especially such as were wounded, yet
they stood their ground till Brennus, through some wounds
which he had received, was carried out of the battle on the
point of expiring. For then the Barbarians, being pressed
on every side by the Greeks, were forced unwillingly to
retreat, and slew those of their own party, who, through
the wounds and weakness of their bodies, were unable ta
follow them. - -

The Gauls, too, were obliged to fix their camps in that
place where the night came upon them during their flight :
and in the night they were seized with a panic terror. For
dread, which is produced from no apparent cause, is said to
be sent by Pan. This terror seized the army of the Bar-
barians about midnight: and, at first, a few of them were
agitated with such irrational fear, that they seemed, to them-
selves, to hear the sound of horses advancing towards them,
and to perceive the approach of the enemy. Not long after,
the whole army was infected with the same stupid fear. In
consequence of this they hastily took up their arms; and a
disagreement arising among them, they mutually slew each
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‘other, .through the darkness of the night and their insane
terror; neither understanding their native language, nor
‘recognising the countenances of each other, nor the figure of
‘their shields; but each party fancied that the troops which
it opposed were Greeks, and that the arms which they saw,
and the voices which they heard, were Grecian. And this
‘insanity, which was sent by divinity, caused a great multitude
of the Gauls to slaughter each other. This massacre, too,
-was first of all perceived by those Phocenses who were left in
the fields to guard the cattle; and the Greeks were informed
by these of what had happened to the Barbarians in the
‘night. The courage of the Phocenses, therefore, being
roused by this intelligence, they rushed with greater alacrity
.on the Gauls, placed a stronger guard over their cattle, and
were careful that no provision should be taken from their
fields without an engagement ensuing. In consequence of
this, the whole army of the Gauls laboured under an ex-
treme want of corn, and every kind of nutriment.

But the multitude of the Gauls that died in Phocis, in
battle, was not much less than six thousand: those that
were destroyed by cold in the night, and afterwards by panic
terror, were more than ten thousand; and a like number
perished by famine. And this information respecting the
Gauls was obtained by means of men who were sent by the
Athenians to consult the Delphic oracle. The Beeotians,
likewise, joined themselves to those Athenians who, having
-moved their camps, marched through Beeotia: and both
these following the Barbarians, perpetually cut off, by stra-
tagem, those that were in the rear of their army. - The forces
of Acichorius were not able to join those that fled with
Brennus till the night preceding their flight. For the
Altolians, by continually infesting them with their darts,
and every kind of missive weapon that came to hand,
rendered their march slow; and hence no great multitude
of them escaped to the camp near Heraclea. With respect
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to Brennus, there was reason to hope that he would not die
of his wound : but they say, that throigh fear of his fellow
"citizens, and still more through shame that he had been the
cause of the Gauls suffering such calamities in'Greece, he
-voluntarily destroyed himself by drinking pure wine. After
his death, the Barbarians with great difficulty reached the
river Sperchius, in consequence of the violent manner in
which they were attacked by the Etolians. And: when
they arrived at the Sperchius, the Thessalians and Ma-
lienses made such a slaughter of them, that not one was left
to return home. This war of the Gauls against the Greeks,
and the destruction of them which ensued in consequence of
it, happened when Anaxicrates was the Athenian archon,
and in the second year of the one hundred and twenty-fifth
‘Olympiad, in which Ladas Agiensis conquered in the sta-
dium. But in the following year, in which Democles was
the Athenian archon, the Gauls again passed over into Asia,
And such is the genuine account of the particulars of this
war,

CHAPTER XXIV.

In the vestibule of the Delphic temple precepts useful to
the conduct of human life are written. These were com-
posed by men who are called wise by the Greeks, viz. from
Ionia, by Thales the Milesian, and Bias Prienensis: from
the Aolians in Lesbos, Pittacus the Mitylenszan : from the
Dorians in Asia, Cleobulus the Lindian: besides these,
Solon the Athenian, and Chilon the Spartan: and for the
seventh, Myson the Chenean enumerates Plato the son of
Ariston, instead of Periander the son of Cypselus. Formerly
the village Chens, in the mountain Oeta, was inhabited.
These wise men, therefore, coming to Delphos, dedicated to
Apollo those celebrated sentences, Know thyself, and Nothing
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#mmoderately: and thése sentences they wrote in the ves
tibule of the temple. You may see too here abrazen statue
of Homer on a pillar; and on it the following oracle of
Apollo respecting Homer is inscribed: “ Blessed and un-
fortunate; for thou art born to each of these. Inquire after
thy country ; for thou hast a maternal, but not a paternal
land. The island Jos is thy mother’s country, which shall
receive thee when dead. But guard against the snigma of
boys.” The Ietz, too, show the sepulchre of Homer in the
island, and in a separate place the tomb of Clymene, who,
they say, was the mother of Homer. The Cyprians, how-
ever, for they contend that Homer was born among them,
say that his mother was Themisto, a native of their country :
but Euclus thus prophesies concerning his origin: “Then
in the sea-girt Cyprus a mighty poet shall arise, whom the
divine Themisto shall bring forth in the wealthy fields of
Salamis. But he, departing from Cyprus, and sailing on the
deep, shall sing the first of all men the calamities of spacious
Greece, and shall be himself immortal, and free from the
depredations of age.”

This account of Homer I have given in consequence of
what I have heard from others, and from what I have
read in oracles: for I have written nothing which is the
result of my own opinion, either concerning his country
or age. In the temple itself there is an altar of Neptune,
because the most ancient oracle was the property of this
god. There are likewise two statues of the Parce; but
Jupiter Moiragetes, or the leader of the Fates, is dedicated
instead. of the third of the Parcee. Apollo Moiragetes, too,
stands near them. You may also see here a hearth, upon
which the priest of Apollo slew Neoptolemus the son of
Achilles, of whose death I have elsewhere made mention. Not
far from hence there is a throne of Pindar, upon which, they
say, Pindar sat whenever he came to Delphos, and sang the
.verses which he composed in honour of Apollo. In the
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most inward part of the temple, into. which but few are
admitted, there is another golden statue of Apollo. On
leaving the temple, and turning to the left hand, you will see
an inclosure, which contains the tomb of Neoptolemus the son
of Achilles, to whom the Delphi perform funeral sacrifices
every year. On ascending from this monument, you will see
a stone of a moderate size. This they anoint with oil every
day, and during every festival cover it with new shorn wool.
They are of opinion respecting this stone, that it was given
to Saturn as a substitute for the infant Jupiter, and that he
afterwards threw it up by a vomit. On leaving this stone,
and directing your course as if back again to the temple,
you will see a fountain which is called Cassotis. There is
a wall of a moderate size before it; and through the wall
there is a passage of ascent to the fountain. They say, that
the water of this fountain merges itself in the earth, and
causes the women in the adytum of the god to possess pro-
phetic powers. They add, that the fountain was denomi-
nated from one of the nymphs about Parnassus.

CHAPTER XXV,

BevoNp the fountain Cassotis there is a building which
contains the pictures of Polygnotus, which were dedicated

'by the Gnidians. The Delphi call this building Lesche ;

because formerly men used to discuss serious and trifling
affairs in it. Homer, in the abusive speech of Melantho to
Ulysses, evinces that there were many such places in every
part of Greece:

< Hence to the Lesche, from the midnight air,
Or some black forge the vagrant’s haunt repair.”

On entering this building, you will see on the left hand of
the wall the subversion of Troy, and the Greeks sailing-to
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theiz native land.- Menelaus, too, is represented on board his
ship preparing to depart from Troy: and in the ship, boys
and men are seen standing together. In the middle of the
ship the pilot Phrontis is represented distributing the conéoi,
or-bargemen’s poles. Homer, indeed, among other things
which he makes Nestor say to Telemachus, represents him
asserting of Phrontis, that he was the son of Onestor, that he
was the pilot of Menelaus, that he was most skilful in his
art, and that he died when they had sailed beyond the pro-
aontory Sunium in the Attic land.  Nestor, too, relates, that
Menelaps sailed with him to that place, and that he staid
there till they had raised a tomb, and performed such fu-
neral honours as are usually paid to the dead. Menelaus,
therefore, is painted in this picture. Beneath him Ithe-
menes is painted, carrying a certain garment, together with
Echocax descending by a naval ladder to the sea with a
brazen urn. Polites, Strophius, and Alphius are repre-
sented taking down the tent of Menelaus, which is not far
from the ship; and Amphialus is seen taking down another
‘tent. : v
A boy sits at the feet of Amphialus; but there is no in-
scription on him. Phrontis is the only person in this group
that has a beard; and Polygnotus learnt his name alone
from the Odyssey; for it appears to me, that the other
names are his own invention. Briseis, too, is represented in
this picture; above her stands Diomed, and near both of
" them Iphis; and they are in the attitude of persons admir-
ing the form of Helen. Helen herself is seated; and near
her stands Eurybates, who, as we may conjecture,. was the
‘herald of Ulysses. He is, however, without a beard. There
are besides two maid servants, Electra and Panthalis, the
latter of whom stands by Helen, and the former is re-
presented fastening the shoes of her mistress. These names,
too, are different from those which are adopted by Homer in
the Iliad, where he describes Helen and her maids on the
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walls of Troy. A man clothed in purple, and extremely

sorrowful, sits above Helen: ‘and befare you read the in-

seription, you may easily conjecture

Near Helenus, Meges stands. His a

ably: to the account given of him by L

sen of Aschylenus, in his poem on th

This Lescheus informs us, that he wa

give Admetus in that battle which the

night. Lycomedes, the 50n of Creon. ouue s sexceca—

He is represented wounded in the

Lescheus, he received this wound

dent, therefore, that Polygnotus

him in this manper, unless he had

sitions of Lescheus. - Lycomedes uacwioe seacavene wwo

wounds besides this, one in the foot, and the other in the

head: and these Polygnotus has represented in the picture.

Furyalus, too, the son of Mecisteus, appears with two

wounds, ‘one in the head, and the other in the wrist. All

these are above Helen in the picture. “After Helen, Athra

‘the mother of Theseus is painted, with her hair shaven of

" to her skin ; together with Demophon the son of Theseus,

who is represented considering whether it is possible for him

to save Athra. The Argives say, that Melanippus was the

son of Theseus by the daughter of Synnis, and.that he con-

quered in the race, when those who are called the Eplgonm

established the second Nemean games after Adrastus,
Lescheus relates in  his verses, that when Troy was

taken, Zthra escaped, and came to'the camps of the Greeks;

that she was there known by the sons of Theseus, and that

Demophon requested- hier in marriage. of Agamemnon,

That he indeed was willing to gratify Demophon, but that

he said he would not accomplish their- desires, ‘till e had

gained- the consent of Helen. A herald, therefore, being

sent to Helen, found her disposed to.the match. Hence, in

the picture, Eurybates appears addressing Helen on aceount
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.of Athra, and delivering to her the message of Agamemnon.
Trojan women, too, dre represented in this picture in the
.habit of mourning captives. The first of these is Andro-
-mache with an infant at her bresst. Lescheus says, that this
.infant was thrown fromn a tower, not indeed by the decree
“of the Greeks, but through the private batred of Neop-
tolemus, who ordered him to be put to death, Medesicaste
-likewise is painted here, who waa aone of the bastard daugh-
ters of jPriam, who, according to Hemer, dwelt in the city
-Pedteum, and was{married to Imbrius the son of Mentor.
Andromache and Medesicaste are veiled : but Polyxena is
painted with her hair platted after the manner of virgins.—
Poets sing, and the pictures which I have seen at Athens,
.and-Pergamus, which is a city above Caicus, in which the
<calamities of Polyxena are painted, evince, that she was
slain at the tomb of Achilles. Polygnotus, toa, has painted
in the same picture, Nestor with a hat on his head, and a
spear in his hand. A horse rolling in the dust is:seen near
him. The ground on which the horse lies is the sea-shore :
and the pebbles on the shore are represented. The re-
maining part of the ground does not appear to reoamble
the sea shore. .

CHAPTER XXVL

Anove those women which are between Athra and Nes-
tor other captives are painted, viz. Clymene, Creusa, Ari-
stomache, and Xenodice. Stesichorus, in his poem on the
destruction ‘of Troy, ranks Clymene amang the captives.
Jn a similar manner the poet Empus says, that Aristomache
was the daughter of Priam, and that she was married to
Critolaus the son of Icetaon. But I dp not know of any
{poet, or prose writer, that makes mention of Xenodice. It
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.is said of Creusa, that she was taken from the Greeks, and
‘restored to liberty by the mother of the Gods and Venus,
-and that she was the wife of Aneas. Lescheus, however,
and the author of the Cyprian verses, say that Eurydice was
‘the wife of Eneas. Above these Deinomoe, Metioche, Pisis,
-and Cleodice are painted recliny
-one of these only is mentioned in
-Iliad : and it appears to me, that
other names. ‘Here, too, Epeus is |
-walls of Troy from their foundati
above these is the head of the ho
likewise, the son of Pirithous, is
‘bound with a fillet. Acamas the
him with a helmet on his head, s
‘Ulysses, too, is present, and is im'
Ajax the son of Oileus approaches
in order to swear before he offers v
‘Cassandra sits on the ground, hol
Minerva, which she tore from its |
from her supplications at the alt:
likewise are painted with helmets
the shield of Menelaus there is a
appeared as an omen during the
administer the oath to Ajax. Opj
tolemus is beheld near Nestor, slay
sus, whoever he was, resembles a man nearly expiring.
Neoptolemus too strikes with his sword Astynous, who has
fallen on his knees, and who is mentioned by Lescheus.
Polygnotus, indeed, is the only one of the Greeks that has
represented Neoptolemus still continuing to slay the Trojans;
and his design in this was, that the whole picture might
correspond to the tomb of Neoptolemus. Homer, indeed,
every where calls Neoptolemus the son of Achilles; but the
Cyprian verses testify, that he was called Pyrrhus by Ly-
comedes, and that the name of Neoptolemus was given to
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him by Pheenix, because Achitles was very young when he
first engaged in war. o

An altar, too, is painted here, and a little boy embracing
the altar through fear. On the altar there is a brazen coat
of mail. At present the shape of such coats of mail as this
is very rare: but they were used in former times. In this
coat of mail there are two pieces of brass, one of which serves
to fasten it to the breast, and the parts about the belly, and
the other defends the back: the anterior part of this coat of
mail they call gualon, and the hinder part prosegon. It
appears, too, to be a sufficient defence for the body with~
out a shield. On this account, Homer represents the Phry-
gian Phorcys fighting without a shield, because he used
a gualothorazx, or hollow coat of mail. 1 beheld the image
of this coat of mail in the picture of Polygnotus. And 'in’
the temple of Ephesian Diana, Calliphon the Samian has
painted certain women adapting the hollow parts of a coat of
mail to Patroclus. Polygnotus likewise has painted in this
picture Laodice standing beyond the altar. I do not know'
of any poet that has mentioned her among the Trojan cap-
tives; and it appears to me very probable that she was dis-
missed by the Greeks. Homer, indeed, in the Iliad, evinces
that Menelaus and Ulysses were entertained by Antenor, and:
that Laodice was married to Helicaon the son of Antenor.
Lescheus asserts, that Helicaon being wounded in the noc-
turnal engagement, was known by Ulysses, and freed from
the danger of the fight. It may, therefore, be easily be-
lieved, that neither Agamemnon nor Menelaus would act
in an hostile manner towards the wife of Helicaon. How-
ever, Eupherion Chalcidensis asserts things respecting Lao-'
dice, which are utterly void of probability. After Laodice
there is a stone prop, on which there is a brazen laver. Me--
dusa sits on the ground, holding this prop with both her
hands. Any one may rank Medusa among thé daughters
of Priam, who has read the ode of Himerseeus. Near Me-’
dusa there is an old woman with her hair shaven to the skin ;-
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or perhaps this may be an eunuch. She holds a naked in-
fant on her knees: and the infant is represented holding his
hand before his eyes, through fear.

CHAPTER XXVII.

WirH respect to the dead bodies in the picture, one
of them is Pelis, who is naked, and is thrown on his side:
Beneath him Eioneus and Admetus lie, having on their.
coats of mail. Lescheus informs us, that Eioneus was slain
by Neoptolemus, and Admetus by Philoctetes. . Above
these there are other dead bodies, Under the laver Leo-
critus the son of Polydamas lies, who was slain by Ulysses.
Above Eioneus and Admetus is Coreebus the son of
Mygdon. There is a noble monument of this Mygdon in
the borders of the Ectorean Phrygians: and from him poets
denominate the Phrygians, Mygdonians. Corcebus came to
the wedding of Cassandra; and, according to general report,
was slain by Neoptolemus. Lescheus says, that he was
slain by Diomed. Above Corcebus are Priam, Axion, and
Agenor. Lescheus informs us, that Priam was not slain at
the altar of Hercean Jupiter, but being dragged from the
altar was beheaded by Neoptolemus, when he met him be-
fore the doors of the palace. With respect to Hecuba, Ste-
sichorus, in his poem on the destruction of Troy, says that
she was trarsported by Apollo to Lycia.. But Lescheus
says, -that Axion was the son of Priam, and that he was
slain by Eurypylus the son of Euzmon. The same poet,
too, asserts that Neoptolemus slew Agenor, And hence it
appears, that Echeclus the son of Agenor was slain - by
Achilles, and Agenor himself by Neoptolemus. Sinon the:
companion of Ulysses and Anchialus are carrying out the
dead body of Laomedon. Another dead body is painted
here, whose name is Eresus. I do not know of any poet
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that has mentioned Eresus and Laomedon in his verses.
Here too the house of Antenor is represénted ; and over the
vestibule of it the skin of a leopard is suspended. This was
hung up as a signal to the Greeks, that they should not in-
jure the house of Antenor. Theano likewise is painted with
. her sons. One of these, Glaucus, sits on a coat of mail
Jjoined together with hollow parts; and Eurymachus sits on
a stone. Near him stands Antenor, and after him follows
Crino the daughter of Antenor. She holds in her arms an
infant boy. All-these are painted with sorrowful coun-
tenances. Servants are placing a chest and other furniture
on an ass: and a little boy sits on the ass. In this part of
the picture there is the following elegy of Simonides:

The artist Polygnotus, for his sire
Who claims Aglaophon, in Thasus born,
Painted the captured tower of Troy.

CHAPTER XXVIIL

THE other part of the picture, which is on the left hand,
represents Ulysses descending to Hades, that he may con-
sult the soul of Tiresias about his safe return to his native
country. The particulars of the painting are as follow :—
A river presents itself to the view, which is evidently Ache-
ron. Reeds are seen in this river, and fishes whose forms
are so obscure that you might conjecture they were rather
shadows than fishes. There is a ship, too, in this river,
and a ferryman standing by its oars. Polygnotus, as it ap-
pears to me, in this part of the picture had an eye to the
poem called Minyas, in which there are the following verses
upon Theseus and Pirithous :

“Old Charon in his vessel fill'd with shades
Refused these living heroes to admit.”
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Hence Polygnotus has represented Charen as anoldman. The
person in this vessel cannot be very clearly discerned. How-
ever, Tellis, who is very young, is among these, and Cleobcea
as yet a virgin. On her knees she supports a cista, or chest,
resembling such as are used in the solemn festivals of Ceres.,
With respect to Tellis, I have only heard thus much, that
the poet Archilochus was his great grandson. They say
that Cleobeea was the first that brought the mysteries of
Ceres from the island Paros to Thasus. On the banks of
Acheron, an affair is represented, which deserves to be par-
ticularly noticed. A little below Charon, a son who had
behaved unjustly to his father, is strangled by his father.
For the ancients very much reverenced their parents, as may
be inferred from other examples, and from the actions of
those in Catana, who are called the pious. For when this
city was set on fire by mount Atna, these paid no attention
to the preservation of their silver and gold, but one of them
took up his father in his arms, and the other his mother, and
fled with them out of the city. Through the rapid fury,
however, of the fire, they found great difficulty in making
their escape; yet notwithstanding this, they did not leave
their parents, but passed through the stream of fire, which,
as they say, separated itself into two parts, and neither
injured them nor their parents. These youths are even at
present honoured by the Catangeans.

~ In this picture of Polygnotus, near the man who injured
his father, and is on this account punished in Hades, there
is a man suffering punishment for sacrilege. A woman well
acquainted with poisons, and other instruments of punish-
ment, is represented tormenting him. Men therefore at
that time were remarkably pious towards the gods: and this
the Athenilns evinced when they took the temple of Olym-
pian Jupiter among the Syracusans ; for they did not move
any of the sacred offerings, and suffered the Syracusan priest -
- who guarded the offerings, still to continue his office. This,
'too, the Mede Datis evinced : for having found a statue of
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Apollo in a Pheenician ship, he immediately gave it to the
Tanagraeans to be carried back to Delium. 8o that at that
time all men venerated a divine nature ; and Polygnotus well
knowing this, painted the man suffering in Hades for sacrilege.
Above those which we have now enumerated is Eurynomus,
who, according to the Delphic interpreters of sacred concerns,
is one of the deemons belonging to Hades, and who eats the
flesh of dead bodies, so as to leave the bones quite bare.
However, neither Homer in the Odyssey, nor the poetical
composition which is called Minyze, nor the verses which are
denominated Nostoi, or the Return (for in these there is an
account of Hades and its terrors), make any mention of the
demon 